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Prakalba. 


Siam vadovėliui pasirodžius knygų rinkoje, kai kas galėtų 
pamanyti ar net pasakyti: kam tas žmogus gaišina brangų laiką, 
ko jis braunasi į svetimą savo specialybei sritį. Juk jis istorikas, 
o rašo lotynų kalbos gramatiką. Ar tai produktinga? 

Kad tokiems galimiems įtarinėjimams užbėgčiau už akių, 
čia keliais trumpais sąkiniais ir noriu paaiškinti, kaip šiam va- 
dovėliui buvo lemta išvysti pasaulį. 

Nuo 1920 m. su maža pertrauka dėstau lotynų kalbą pir- 
ma Žemaičių dabar Metropolijos Kunigų Seminarijos Prirengia- 
muosiuose Kursuose (VI-VIII gimnazijos klasės). Jau pačioje pra- 
džioje sutikau šiame darbe dvi dideles kliūtis: pirma — menkas 
iš gimnazijų į seminariją atsinešamas pasirengimas iš lotynų kal- 
bos ir antra — iki pat pastarųjų laikų platelesnės lotynų kalbos 
gramatikos mūsų kalboje trūkumas. 

Kunigams lotynų kalba yra svarbus dalykas: jie turi ją ge- 
rai mokėti. Taigi čia teko daryti visa, kad abi minėtos kliūtys 
būtų, žūt būt, pašalintos. Ir tai pavyko padaryti. Buvo griebtasi 
šių priemonių. Visupirma įvesta patikrinamasis egzaminas iš I0- 
tynų kalbos visiems be išimties į seminariją stojantiems jaunuo- 
liams. Antra — pirmame kurse dėstoma lotynų kalbos gramatika 
ir reikalaujama gero jos žinojimo. Vadovėlio nebuvo. Gyvas 
reikalas prispyrė vadovėlį paruošti. Jis buvo paruoštas. Tai 
ir yra ši gramatika. Pirmas ir antras jos leidimas išėjo litografuotas 
ir buvo vartojamas tik seminarijos auklėtinių. Sekmingesniems 
pratybų ir vertimų darbams varyti gramatikos gale praktiškais 
sumetimais pridėjau du pačių reikalingiausių lotynų sintaksės 
ir vertimų taisyklių rinkinėliu. Šešerių metų vadovėlio vartojimas 
praktikoje davė visai gerų rezultatų. Vadovėlį litografuoti nusi- 
bodo, nutariau jį spausdinti. Drįstų manyti, kad vadovėlis galės 
būti naudingas ir Lietuvos viduriniajai mokyklai. 

Prieš pradėdamas spausdinti vadovėlį patiekiau peržiūrė- 
ti lotynų kalbos žinovams, teoretikams ir praktikams, Vyt. Didž. 
Universiteto profesoriams: Dr. Pr. Brenderiui ir M. Račkauskui, 
Jiems tat už duotuosius vertingus pastebėjimus ir patarimus 
šioje vietoje reiškiu mano nuoširdžią padėką. 
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Vadovėlio teknikinį spaudai parengimą ir spaudos darbus 
tvarkė V. D. Un-to absolventas p. J. Starkus, kuriam čia taip 
“pat tariu padėkos žodį. 


Naudojausi šiais vadovėliais: 


1) M. Durys, Lotynų kalbos gramatika, Kaunas, 1929 m. 

2) M. Durys, Lotynų kalbos sintaksė, Kaunas, 2 leidimas, 
1930 m. 

3) K. Jokantas, Lotynų kalbos vadovėlis, I dalis, Kaunas, 
3 leidimas, 1931 m. 

4) K. Jokantas, Lotynų kalbos vadovėlis, II dalis, Kaunas, 
2 leidimas, 1931 m. 

5) Dr. M. Niedermann, Historische Lautlehre des Latei- 
nischen, Heidelberg (Winter), 2 Aufl. 3 Abdr., 1931 m. 

6) Dr. H. Rubenbauer u. Dr. I. B. Hofmann, Lateinische Schul- 
grammatik aut sprachwissenschaitlicher Grundlage, Miinchen u. 
Berlin (Oldenbourg), 1929 m. 

7) F. Sommer, Lateinische Schulgrammatik, Frankfurt a. M. 
2 Autl., 1923 m. 

8) Naudojausi taip patir senesnių autorių k. a. Ellendt-Seyt- 
ferto, Lopinskio, Nikiforovo, Schylco, Sidorovo-Kesslero ir kitų 
vadovėliais. 


4 P. P. 
Kaunas, 1932. VI-1 d. 


I. Fonetika. 


Lotynų alfabetas. Alphabčtum. 
$ 1. Kiekviena kalba yra sudaryta iš žodžių. Žodžiai su- 
daryti iš garsų. Rašytą arba spausdintą žodžio garsą vadiname 
raide. Visos raidės, drauge suimtos, yra vadinamos abėcėle 
arba aliabetu, lotyniškai alphabėtum (nuo graikų pirmųjų rai- 
džių vardų: alpha, bėta), 


Lotynų alfabeto yra šios 24 raidės: 
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Čia duotame lotynų aliabete matome didžiąsias ir mažą 
sias raides. Romėnai rašto reikalui ilgą laiką tevartojo didžią- 
sias. Ilgainiui, kadangi greitam kasdieninio gyvenimo raštui (pa- 
staboms, užrašams, sąskaitoms, laiškams) didžiosios raidės ne- 
tiko, atsiranda mažosios raidės, ir jas pradeda visur plačiai 
vartoti. 

Šiandieną didžiosios raidės yra vartojamos: 1) pirmajame 
rašinio žodyje, 2) pirmajame žodyje po taško (naujuose autorių 
leidiniuose vartojamos po taško ir mažosios raidės), 3) tikri- 
niuose varduose ir 4) išvestiniuose iš jų būdvardžiuose ir prie- 
veiksmiuose, pav.: popūlus Romanus, lingua Lituanica, bellum 
Pūnicum, Latinė logui, 

Raidė K tevartojama keliems žodžiams rašyti, pav.: Kalen- 
dae (sutrumpintai — Kal. — pirmoji mėnesio diena),  Kaeso 
(sutrump. — K.) — Kezonas. 

Raidės Y ir Z yra paskolintos iš graikų raidyno lotynų 
kalboje vartojamiems graikų žodžiams rašyti, pav.: lyra, zona. 

Dabar skirtingas U ir V raides romėnai vienodai rašė ir 
buvo tokios išvaizdos — V. 


A 


Raidę ir garsą turime skirti: garsą tariame, raidę rašome, 
Taigi raidė tėra sutartas ženklas, kuriuo pažymime girdimą 
garsą. 


Raidžių tarimas. Pronūntiatio. 
S 2. Balsiai yra tariami visai taip, kaip atatinkami lietuvių 
kalbos balsiai, pav.: mater, ovis, iugum. 
Balsis y yra tariamas kaip prancūzų u arba vokiečių ū, 
pav.: lyra, tyrannus. 


Dvibalsiai yra tariami šiuo būdu: 


ae kaip lietuvių ė ilgoji, pav.: Caesar 
au kaip lietuvių au, pav.: audio 

oe kaip vokiečių 0, pav.: foenum 

eu kaip lietuvių eu, pav.: neuter 

ui kaip lietuvių ui, pav.: huic 


retai 

varto- 
jamos 
——— 


Jei a e arba o e nesudaro dvibalsio, tai ant raidės e 
dedama puncta diaereseos,pav.: ačr, poėta. 

Lotynų priebalsiai yra tariami visai panašiai kaip ir lietuvių. 
Dėl kai kurių lotynų priebalsių tarimo reikia pastebėti štai ką 

c romėnai tardavę kaip k. Šiandieną tas C prieš: e, i, y, 
ae, 0e, eu, — tariamas yra kaip mūsų c, o visais kitais atvejais 
kaip k — pav: caput, cacūmen, cras, crūs, clam, cor; bet — 
cedo, cibus, Cyclops, Caesar, coepi, ceu. 

Garsą g senovėje reikšdavo taip pat raide c; tai išliko su- 
trumpinimuose C (= Gaius) ir Cn.(=— Gnąeus). 

h — tariamas kaip lietuvių kalboje (himnas) pav.: hortus, 
heri, nihil. 

h dažniausiai graikų kilmės žodžiuose dar yra jungiamas 
su €, p, r, t šiuo būdu: ch, ph, rh, th ir yra tariamas kaip ch 
(liet. chemija) f, r, t, pav: charta, chorus, philosophia, rhčtor, 
Themis, Thėseus. 

1 tariamas minkštai !), pav.: latus, mel, culpa. 


1) Senovėje, panašiai kaip lietuvių kalboje, I buvo tariama ir minkš- 


tai ir kietai. Minkšta | buvo pradžioje žodžio, prieš i ir jei buvo dvi II. 
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ngu prieš balsį tariamas kaip ngv, pav.: anguis, languor, 
(palyg. liet. lengvas). 

g — visados po jo eina u (gu) ir yra tariamas kaip kv, 
pav.: guam, agua, guičs, guercus. 

s tarp dviejų balsių tariamas kaip lietuviškas Zz pav.: casus, 
causa, Caesar. 

su prieš balsį, ir jei tuo būdu iš jų sudaromas vienas 
skiemuo, tariamas kaip sv, pav: sua-deo, sua-vis, sučs-c0. 
O jei vieno skiemens nesudaro, tada tariama kaip su, pav.: 
su-a, sų -€s, censu - it. 

ti prieš balsius ir dvibalsius tariamas kaip mūsų ci. Pav.: 
laetitia, vitium, guoties, lectio. 


Bet tariama kaip ti: 


1) kada ant ti yra kirtis: totius, satičtas 
2) po S, t, x: ostium, Attius, Sextius 
3) svetimžodžiuose: Boeotia, tiara, 


Pastaba: Garsų c ir ti gali būti dvejopas tarimas: isto- 
rinis ir tradicinis. Patys romėnai c tardavo visuomet kaip k, 
o ti visuomet kaip lietuv. ti. 


Garsų skyriai. Sonorum divisio. 
vadiname balsiais (vocalės). Lotynų kalboje balsių yra 6, bū- 
tent: a, e, i, 0, U, y. 

Du balsiu sudurtu vienan garsan ir lyg per vieną tariamus 
vadiname dvibalsiu (diphthongus). Dvibalsių lotynų kalboj yra 
taip pat 6, būtent: ae, au, 0e, eu, ei, ui. Trys pastarieji dvibalsiai 
retai pasitaiko. 

Garsus, kuriems ištarti reikia griebtis įvairių kalbos padar- 
gų, k. a.: lūpų, liežuvio, dantų, gomurio, vadiname priebalsiais 
(consonantės). Priebalsių lotynų kalboje yra 18, būtent: b, c, 
d, i, g, h, k, I, m, ū, D, ą, f, S, t, V, X, Z. 

Priebalsiai pagal kalbos padargų naudojimą juos tariant 
taip pat gali būti įvairiais būdais skirstomi. Čia lotynų kalbos 
fonetikai skiria tokius žymesniuosius priebalsių skyrius: 
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Sklandieji (liguidae) : I, r 
Nosiniai (nasalės) : m, n 
Pučiamieji (spirantės) : s, z, f, v 
Kvėpuojamieji (aspiratae) : h, (ph, th, ch) 
Lūpiniai (labialės) : b, p 
Dantiniai (dentalės) : d, t 
Gomuriniai (gutturalės) : c, k, g, ą 
Nebiliniai (mūtae) : visi priebalsiai, išskyrus I, r. 
Du priebalsiu taip pat galima sudurti vienan garsan, tada 
jį vadiname sudurtiniu priebalsiu (consonans diphthongus). 
Sudurtiniai priebalsiai yra x ir Z; X yra padarytas iš cs, 
gs, o Z yra kilęs iš ds. 
Pažymėtina, kad balsis i gali būti ir priebalsiu, jei jis yra 
pradžioje žodžio prieš kitą balsį, arba viduryje žodžio tarp balsių. 
Pavyzdžiui, žodžiuose: ire, iter, hic, omnia — i bus balsis; 
o žodžiuose: iaūnua, ientacūlum, iūs, ičiūnųs, con -iūnctio — i 
bus priebalsis.') Dėl to jis yra vadinamas pusbalsiu (sėmi- 
vocalis). 
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Skiemuo. Syllaba. 

$ 4. Žodžio dalis, kuri ištariama vienu atveju arba vienu 
kartu, yra vadinama skiemenim (syllaba). Kiek yra žodyje 
balsių arba dvibalsių, tiek yra jo skiemenų, k. a.: pa-ter, do-mi- 
nus, la-bo-ra-vč-runt, cae-lum, sae-pe, me-us, gui-ės. 

Žodžius rašydami dalome skiemenimis šitaip: 

10. Priebalsis tarp dviejų balsių ' visada jungiamas su pas- 
kui jį einančiu balsiu, pav.: a-di-tus, fč-mi-na, a-rė-na, a-bi-cč-re, 
li-tus, au-di-tur, 

20. Jei balsį seka du ar daugiau priebalsių, tai paskutinis 
priebalsis jungiamas prie sekančio skiemens, pav.: mis-sus, lit- 
tė-ra, por-ta, pug-na, mėn-są, dex-ter, sanc-tus. 

Išimtis. Nebylinis priebalsis su sklandžiuoju (mūta cum 
liguida) visada yra abu jungiami prie sekančio skiemens, pav.: 
ma-tris, vo-lū-cris, du-plex, cas-tra, tem-plum, mem-brum. 

30, Sudėtiniai žodžiai skiriami pagal jų sudėtines dalis, pav.: 
ne-scio, sic-ut, dė-strū-xit. 


1) Daugelis, ypač prancūzai, priebalsinį i ir rašo į, pav.: jejunus 
conjunctio. 


Ai 


Garsų kiekis. Guantitas. 

S5. 1. Balsių kiekis. GOuantitas vocalium. 

Lotynų balsiai, lygiai kaip ir lietuvių, gali būti kartais ilgi, 
kartais trumpi, žiūrint laiko ilgumo, sunaudoto jiems ištarti. 
Balsio ilgumui žymėti vartojamas yra ženklas —, o trumpumui 
vu. Abu šiuodu ženklu yra dedami ant balsio raidės, pav.: a, ė, 
1, 0, ū, y; 4, 6, I, 6, ū, y. Žodį tariant, ilgą balsę reikia tarti ilgiau 
pav.: manė (pasilik), mane (anksti rytą), popūlūs (tauta), popūlūs 
(topolis), lėgo, filia, tiliė, dūco, pūėčr. 

Griežtų taisyklių lotynų balsio ilgumui arba trumpumuį 
nustatyti, išskyrus metrą, nėra, nes lotynų kalba šiandieną yra 
mirusi, 0 iš turimų tam reikalui senovės lotynų rašto likučių ne 
visada galima teisingai spręsti, kada toks ir toks balsis buvo 
tariamas ilgai, o kada trumpai. Tačiau yra keletas dėsnių, kurie 
šiaip ar taip, bent daugeliu atvejų, padeda mums atskirti ilguo- 
sius lotynų balsius nuo trumpųjų. Svarbiausius tų dėsnių čia 
ir paminėsime: 

a) ilgi yra visi dvibalsiai ir kontrakcijos keliu padaryti 
balsiai. Pav. aurum, caecus; cogo — iš *cėdgo; malo (iš * md- 
g(i)svolo per *mavolo); iūnior — iš *iūvėnior. 

b) balsis yra ilgas, kada jis stovi prieš priebalsių jungi- 
nius: ns, ni, pav.: insūla, intėri, mėnsa. 

c) balsis prieš balsį ir prieš h trumpas (vocalis ante 
vocalem brevis). k. a: dėus, vacūus, afūi, ablūo, dūo, dėvius, 
traho, vėho. 

Tačiau čia pasitaiko išimčių. Pav.: diči, speciči, unius, so- 
lius, totius, ipsius, nullius, alterius, fio, fient, fiunt; taip pat Vo- 
cativus vardų su galūnėmis: aius ir čius, k. a: Oai, Pompėi. 

d) balsis trumpas žodžio paskutiniame skiemeny, prieš 
visus priebalsius išskyrus s pv.: amat (bet amas), animal, cr. 


2. Skiemenų kiekis. Guantitas syllabarum. 
Tiek lotynų balsiai tiek skiemens gali būti arba ilgi arba 
trumpi, žiūrint reikalingo jiems ištarti laiko kiekio. 


A. Skiemuo ilgas: 
1) natūra: 
a) kada turi ilgą balsį, k. a.: mater, rėgnum, amicus, tūtus. 
b) kada turi dvibalsį, k. a.: causae, aurum, audio, coepi. 
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2) positione: 

kada turi kad ir trumpą šiaip balsį, tačiau su po jo sto- 
vinčiais: x, Zz, dviem ar daugiau priebalsiais, k. a: gaza, porta, 
asper, dux, administro. Bet mūta cumn liguida neilgina prieš 
juos stovinčio su trumpa balse skiemens, pv.: tenėbrae. 

Pastaba: Poezijoje, prieš mūta cum liguida, kuriuodu 
yra viename žodyje, skiemuo gali būti ilgas arba trumpas uv 
(anceps). 


B. Skiemuo trumpas: 
a) kada turi trumpą balsį k. a.: Iėgo, facio, patėr. 


Kirtis. Accentus. 

S 6. Lotynų kirčio (accentus) yra šie dėsniai. 

1. Vienaskiemeniuose žodžiuose kirtis yra ant skiemens 
balsio, k. a. nūx, rėx, vas, das. 

2, Dviskiemeniuose žodžiuose kirtis visada yra ant antro- 
jo skiemens nuo galo, k. a: casa, dėlus, mare, dgua, mėnsa. 

3. Daugiaskiemeniuose žodžiuose kirtis yra dedamas: 

a) ant priešpaskutinio skiemens (paenultima syllaba), jei tas 
skiemuo yra ilgas, pav; amabam, supėrbus, aegualis, indėctus. 

b) ant trečiojo skiemens nuo galo (antepaenultima syllaba), 
jei antrasis nuo galo skiemuo yra trumpas. Pav.: gratia, mėrti- 
fer, pėrdėre, lūgūbris, imposstbilis. 

4, Žodžių gale prikergiamos dalelytės: gue, ne, ve, guis, 
guam, met, dum, ce, atkelia kirtį, kur jis bebūtų buvęs, ant 
antrojo skiemens nuo galo (paenultima syllaba). Pav: Roma- 
nague, mensdgue, patrėgue, deditne, illisce, suamet, cuiūsguam. 

Tačiau yra žodžių, kurių kirčiui dalelytė gue nedaro jo- 
kios įtakos, nes ji visai su žodžiu suaugusi, pav.: ūtrague; ita- 
gue (taigi), bet itague (et ita). 


II. Morfologija. 


Kalbos dalys. Partes oratiūnis. 


$ 7. Lotynų kalba, panašiai kaip lietuvių, turi 9 kalbos 
dalis, kurios gramatikos teoretikų, kad lengviau būtų mokytis, 
šiaip skirstomos: 


A. Nomina: 2 
1. Nomen substantivum — daiktavardis | 5 
2. Nomen adiectivum — būdvardis £ 
3. Pronomen — įvardis 2 
4. Numerale — skaitvardis | 3 
B. Verbum: 
5. Verbum — veiksmažodis | Asmenuojama 
C. Particūlae: 
6. Adverbium — prieveiksmis | 
7. Praepositio — prielinksnis 2 

Nekait 
8. Coniunctio — jungtukas | ia 
9. Interiectio — jaustukas | 

Daiktavardis. 


Nomen substantiviuum. 


Daiktavardžių skyriai. Divisio substantivorum. 
S 8. Lotynų kalbos daiktavardžiai yra skirstomi į dvi rū- 
šis, būtent į: 
1. konkretinius (nomina concreta) ir 2. abstraktinius 
(nomina abstracta) daiktavardžius. 


Konkretiniai daiktavardžiai savo ruožtu dar yra skirstomi 
į 3 parūšis, būtent į: 
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a) tikrinius daiktavardžius — 270mina propria, pav: Ti- 
bėris, lulius, Neapėlis. 

b) bendrinius daiktavardžius — n0mina appellativa, pav.: 
tabūla (lenta), flūmen (upė), navis (laivas), homo (žmogus). 

c) kolektyvinius daiktavardžius — n0mina collectiva, ku- 
rie reiškia grupę žmonių ar daiktų, pav.: turba (minia), exerci- 
tus (kariuomenė), legio (legijonas). 

Čia priklauso ir momina materialia, pv. aurum (auksas). 

Abstraktiniai daiktavardžiai — nomina abstracta, yra 
tokie vardai, kuriais vadiname ne pajautimais, bet protu pasie- 
kiamus dalykus, pav.: virtūs (dorybė), iūstitia (teisingumas), pul- 
chritūdo (gražumas). 


Daiktavardžių giminė. De substantivorum genėre. 

$ 0. Daiktavardžiai lotynų kalboje gali būti 3 giminių: 

1. vyriškosios giminės — masculini genėris, arba mas- 

culina; 

2. moteriškosios giminės — feminini genčris, arba feminina; 

3. bevardės arba nekatrosios giminės — neutrius genčris, 

arba neutra, 

Daiktavardžių giminė lotynų kalboje lygiai taip, kaip ir lie- 
tuvių, yra skiriama prigimtinė ir gramatinė. Jei sužinome žo- 
džio giminę iš jo reikšmės, tai žodis turi prigimtinę giminę, o jei 
iš žodžio galūnės — gramatinę giminę. 


Prigimtinė giminė. 
1. Vyriškosios giminės yra: 

a) žodžiai, kurie reiškia vyrus, pav.: Pompėeius (Pompėjus), 
scriba (raštininkas), servus (tarnas), agricėla (žemdirbys); 

b) tautų vardai, pav: Persae (Persai), Graeci (Graikai), 
Lituani (Lietuviai); 

c) vėjų vardai, pav.: Aguilo (šiaurės vėjas), Boreas (vasa- 
ros vak. v.), Auster (pietų v.), Notus (pietų v.), Africus 
(žiemos vak. v.), Favonius (pavasario, vakarų vėjas — 
graik. Zephyrus), Eurus (žiemos rytų v.), Subsolanus 
(rytų V.); 
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d) mėnesių vardai, pav.: Aprilis (Balandis), Augustus (Rug- 
piūtis), October (Spalis). 
Ištikrųjų mėnesių vardai yra būdvardžiai. Jie buvo de- 
rinami su daiktavardžiu mensis, is, m. (mėnuo), kuris il- 
gainiui atkrito, o vyriškoje giminėje būdvardis liko. 

e) upių vardai, pav.: Rhenus (Reinas), Rhodžnus (Rona), 
Nilus (Nylas), Euphrates (Eufratas), Tibčris (Tiberis). 


Pastaba. Nors upių vardai, kaip jau sakyta, paprastai 
yra vyriškosios giminės, tačiau yra keletas upių ir moteriškosios 
giminės, pav.: Albūla (scil. agua) (seniausias Tiberio vardas), Matrė- 
na (Marna), Seguana (Sena), Mėsa (Mosa), Lethe (Leta), Styx 
(Stiksas) ir dažniausiai dar — Tigris (Tigras). 


2. Moteriškosios giminės yra: 

a) žodžiai, kurie reiškia moteris, sakysim: Claudia (Klaudi- 
ja), filia (duktė), mater (motina), regina (karalienė), ancil- 
la (tarnaitė); 

b) miestų vardai, pav.: Ephėsus (Efezas), Neapolis (Nea- 
polis), Milėtus (Milėtas), Corinthus (Korintas), Cauna 
(Kaunas); 

c) žemės kraštų vardai, pav: Aegyptus (Egiptas), Epirus 
(Epyras), Hellas (Graikija); 

d) salų ir pussalių vardai, pav; Dėlus (Delo sala), Salžmis 
(Salamino s.), Cyprus (Kipro s.), Rhodus (Rodo s.), Lem- 
nus (Lemno s.), Peloponnėsus (Peloponezo s.); 

e) medžių vardai, pav.: pinus (pušis), pirus (kriaušės mę- 
dis), malus (obelis), popūlus (topolis), guercus (ąžuolas). 

Pastaba: Pasitaiko kartais, kad miestų, salų, žemės 

kraštų ir medžių vardų giminę nustatome iš galūnių (gramati- 
nė giminė), pav.: 


Masculina yra: 

a) miestai: Hippo, Narbo, Sulmo, Canopus, Delphi, orum, 
Argi, Veii, Leontini; 

b) žemės kraštai: Bospėrus, Pontus, Helespontus, Isthmus. 

Neutra yra: . 

a) miestai: Tarentum, Ilion, Tibur, Praeneste, Leuctra, orum. 

b) žemės kraštai: Latium, Samnium. 


c) salos: Igilium, Cythčra, orum. 
d) medžiai: piper, čris — pipiras; acer, ėris — klevas. 


3. Bevardės giminės yra: 


a) Visi nelinksniuojamieji žodžiai (indeclinabilia), pav.: 
fas, nefas, nihil, mane, pondo. 


b) alfabeto raidžių vardai, pav: a, b, c.. (sakoma: A — 
magnum; a — parvum; 0 — largum; p, m — labiale; al- 
pha pulchrum). 

c) ištisi sakiniai, kada jie yra vartojami daiktavardžio 
vietoje. Pav.: mihi maxime prodest — man labiausiai 
naudinga; fas est dicėre — galima sakyti; scire tuum — 
tavo žinojimas; amare tuum — tavo meilė; ultimum vale 
= paskutinis sudiev. 


Kaikurie daiktavardžiai gali būti vyriškosios arba moteriš- 
kosios giminės, pagal tai ką jie reiškia: vyrą ar moterį, pav.: 


artifex, m. f. — menininkas, -kė dux, m. f. — vadovas, -vė 
auctor, m. f. — autorius, -rė hostis, m. f. — priešas, -ininkė 
civis, m. f. — pilietis, -tė intėrpres, m. f. — aiškintojas, -a 
comes, m. f. — palydovas, -vė  obses, m. f. — įkaitas, 

coniux, m. f. — vyras, žmona  tėstis, m. f. — liūdininkas, -ė 


cūstos, m. f. — sargas, -ienė vates, m. f. — pranašas, -ė 


Tie ir kiti daiktavardžiai yra bendrosios giminės, lotyniš- 
kai — substantiva communia, 

Lotynų kalboje yra ir tokių daiktavardžių, kurie turi vieną 
kamieną, o dvejopą galūnę vyriškai ir moteriškai giminei reikš- 
ti, Tokie daiktavardžiai yra vadinami substantiva mobilia.'!) Pav.: 


gallus, i — gaidys gallina, ae — višta 

cervus, i — briedis cerva, ae — briedžio patelė 
puer, eri — berniukas puella, ae — mergaitė 

filius, ii — sūnus filia, ae — duktė 


/ 


1; Nes galūnė yra keičiama, mobilis. 


dominus, i —- ponas 

rėx, rėgis — karalius 
adiūtor, oris — pagalbininkas 
servus, i — vergas 

ultor, oris — keršytojas 
magister, stri — mokytojas 
victor, oris — nugalėtojas 
lupus, i — vilkas 

asinus, i — asilas 

deus, i — dievas 

expulsor, Gris — išvarytojas 


Yra lotynų kalboje keletas vardų gyvuliams vadinti, 
ir patinui ir patelei yra tie patys. 


Už o=— 


domina, ae — ponia 
rėgina, ae — karalienė 
adiūtrix, icis — pagalbininkė 
serva, 22 — vergė 

ultrix, icis — keršytoja 
magistra, ae — mokytoja 
victrix, icis — nugalėtoja 
lupa, ae — vilkė 

asina, ae — asilaitė. 

dea, ae — dievė 

expultrix, icis — išvarytoja 


kurie 
Tokie daiktavardžiai yra va- 


dinami substantiva epicoena, Pav.: 


aguila, ae, f. 
anser, čris, m. 
canis, is, m. f. 
passer, ėris, m. 
felės, is, f. 
elephantus, i, m. 
lepus, Gris, m. 
sūs, suis, m. f. 
vulpės, is, f 


erelis: patinas ir patelė 
žąsinas ir žąsis 

šuo ir kalė 

žvirblis: patinas ir patelė 
katinas ir katė 

dramblys: patinas ir patelė 
kiškis: patinas ir patelė 
kiaulė ir kuilis 

lapė: patinas ir patelė 


Apie daiktavardžių giminę pagal galūnes (gramatinę gimi- 
nę) bus kalbama atskirai, nagrinėjant visas 5 lotynų kalbos links- 
niuotes, nes tas kelias suskirstyti ir išmokti daiktavardžių gimi- 
nių galūnėms yra patogiausias ir lengviausias. 


Daiktavardžių ir būdvardžių linksniavimas. 


Declinatio substantivorum adiectivorumgue. 


Bendrosios pastabos. 
$10. Lotynų kalboje yra šeši linksniai (sex casus). Jie vadinami: 


A 


Vardininkas — casus nominativus 
Šauksmininkas — „ vocativus 
Kilmininkas — „ genetivus 
Naudininkas —- „ dativus 
Galininkas — „ accusativus 
Įnagininkas — „ ablativus. !) 


Linksniai Nominativus ir Vocativus yra vadinami tiesiogi- 
niais linksniais (casus recti), gi Genetivus, Dativus, Accusati- 
vus ir Ablativus — netiesioginiais linksniais (casus obligui). 

Skaičiai lotynų kalboje yra du: vienaskaita — numėrus sin- 
gularis ir daugiskaita — numėrus pluralis. 

Linksniuočių yra 5, kurias galima pažinti iš vienaskaitos 
casus Genetivi galūnės, 


Galūnės 
Nom. 

I linksniuotė a Iš šių Genet. ga- 
II linksniuotė ūs, ėr, ir, ūm lūnių pažįstame, 
III linksniuotė įvairios galūnės kokia linksniuo- 
IV linksniuotė ūs, ū te žodis yra link- 
V linksniuotė į es sniuojamas. 


Visose linksniuotėse bevardės giminės žodžių Nominativi 
ir Accusativi galūnės tiek vienaskaitoj tiek daugiskaitoje visada 
vienodos. 

Casus Vocativus lotynų kalboje visada su tokia pat galūne 
kaip ir Nominativus. 

Išimtį sudaro tik tie II linksniuotės žodžiai kurių Nomi- 
nativi galūnė -ūs. Tokių žodžių Sing. Vocativi galūnė -ė, Pav.: 
hortus, Voc. horte; discipūlus, Voc. discipūle; bonus, Voc. bone. 

Bet žodis Deus, i (Dievas) Voc. turi taip kaip ir Nom. 
t. y. Deus. 


1) Abliatyve yra ir senoviniai lotynų linksniai: instrumentalis (įnaginin- 
kas) ir locativus (vietininkas). 


k All ias eil aid 
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Ablativus ir Dativus pluralis yra visada vienodi. 

Linksnių galūnės, kiekvienai linksniuotei atskiros, deda- 
mos prie linksniuojamojo žodžio kamieno galo. Žodžių kamienu 
mes susitarsime vadinti tą žodžio dalį, kurią gauname numetę 
vienaskaitos Genetivi galūnę.Pav.:mėnsa,Gen. mčėns—ae, —kamie- 
nas bus — mens—;homo, Gen. homin—is, —kamienas bus—ho- 
min—; guercus, Gen. guerc —ūs, — kamienas bus — guerc — ir tt. 

Paskutinį kamieno garsą visur vadinsime kamiengaliu, pav.: 
mens—, homin—, guerc— ir t. t. 


I Linksniuotė. 

I linksniuotės žodžių vienaskaitos Nom. yra galūnė — a. Visi 
jie moteriškosios giminės išskyrus tuos vyrų vardus, kurie iš jų 
reikšmės yra vyriškosios giminės. 

I linksniuotės linksnių galūnės yra šios: 


Singularis Pluralis 
Nom. Voc. 4 ae 
Gen. ae arūm 
Dat. ae is 
Ace. am as 
Abl. a is 


Pav: imkime linksniuoti žodį mensa, mensae — stalas. 
Pasidarykime to žodžio kamieną. Žodžio mensa kamienas bus 
mens—, kamiengalis s, prie kurio ir dėsime linksnių galūnes, Gau- 
sime tokią I linksniuotės paradigmą: 


Singularis Pluralis 
Nom. Voc. mėns-A stalas mėns-ae stalai 
Gen. mėns-ae stalo mėns-arūm stalų 
Dat. mėns-ae stalui mėns-is stalams 
Acc. mėns-Am stalą mčns-as stalus 
Abl. mėns-2 stalu mens-is stalais 


Kai kurių I linksniuotės žodžių ypatybės. 
Ouaedam proprietūtes I declinatiūnis. 
1. Žodis familia, ae — šeima, kai jungiamas su pater, ma- 
ter, filius ir filia, tai vienaskaitos Gen, gali būti su dvejopa ga- 
Lotynų k. gram., 2. 


— Aa. 


lūne: taisyklinga — ae ir senoviška — as, pav.: pater familiae 
ir pater familias; mater familiae ir mater familias; filius familiae 
ir filius familias ir t. t. 

2. Žodžiai dea, ae — dievė ir filia, ae — duktė daugiskai- 
tos Dat. ir Abl., kad galima būtų atskirti tuodu žodžiu nuo 
deus, i, tame pat linksnyje, turi vietoje galūnės -is galūnę -abus. 
Pav.: deabus, tiliabus; dievams ir dievėms — deis et deaūbus, 
arba — deis deabūsgue; sūnums ir dukterims — filiis et filiabus. 

Galūnė -abus dažnai pasitaiko bažnytinėje lotynų kalboje, 
pav. famulabus. 


II Linksniuotė. 

11 $. II linksniuotės žodžiai vienaskaitos Nom. turi galū- 
nes: us, er, ir, um!). Visi žodžiai su galūnėmis: us, er, ir yra 
vyriškosios giminės, o su galūne um bevardės giminės. 

II linksniuotės linksnių galūnės yra šios: 


Singularis Pluralis 
Neutra Neutra 

Nom. ūs ėr ir ūm i i 
Voc. ė ėr ir ūm i a 
Oen. i Orūim 

Dat. 0 is 

Acc, ūm os 4 
Abl. 0 is 


Pav.: imkime linksniuoti II linksniuotės žodžius: hortus, i— 
sodas ir bellum, i — karas. Jų kamienai bus hort— ir bell—, ka- 
miengaliai t ir 1. Prie tų kamiengalių dėkime minėtas II linksniuo- 
tės linksnių galūnes ir gausime tokią II linksniuotės paradigmą: 


Singularis 


Nom. hort-ūs sodas bell-ūm karas 
Voc. hort-ė sode bell-im kare 
Gen. hort-i sodo bell-1 karo 
Dat. hort-O0 sodui bell-0 karui 
Acc. hort-ūim sodą bell-im karą 
Abl. hort-0 sodu bell-0 karu 


1) Vienas žodis turi galūnę — ur: satur (būdvardis sotus). 
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Pluralis 
Nom. bort-i sodai bell-4 karai 
Voc. hort-i sodai bell-d karai 
Gen. hort-orūm sodų bell-0rūm karų 
Dat. hort-is sodams bell-is karams 
Acc. hort-0s sodus bell-4 karus 
Alb. hort-is sodais bell-is karais 


Imkime linksniuoti kitus du žodžius su galūne er: pučr, i 
— vaikas ir libėr,bri — knyga. Jų kamienai bus puer — ir libr —, 
kamiengaliai abejuose žodžiuose r. Žodyje puer e yra kamieni- 
nis, o žodyje liber tas e yra įterptinis, jis čia yra tik Nom, ki- 
tuose linksniuose jo nebėra. Pav.: 


Singularis 


Nom. Voc, pučr „ berniukas libėrt. knyga 

Gen. puer-i berniuko libr-1 = knygos 

Dat. puer-0 berniukui libr-0 knygai 

Acc. puer-ūm berniuką libr-ūm knygą 

Abl. puer-0 berniuku libr-0 knyga 

Pluralis 

Nom. Voc. puer-i berniukai libr-1 knygos 
Gen. puer-Orūm berniukų libr-Orūm knygų 
Dai. puer-is berniukams libr-is knygoms 
Acc. puer-0s berniukus libr-0s = knygas 
Abl. puer-is berniukais  libr-is knygomis 


Visai taip kaip puer, i yra linksniuojamas žodis vir, i — 
vyras. 


II linksniuotės daiktavardžių giminė. 
Genus substantivorum II declinatiūnis. 


II linksniuotei priklauso visi daiktavardžiai su galūnėmis: 
us, er, ir, um. Daiktavardžiai su galūnėmis: us, er, ir — yra vy- 
riškosios giminės, osu galūnė um — bevardės giminės. 

Išimčių čia yra tokių: 

a) Feminina yra: alvus, i -— pilvas; humus, i — žemė; sy- 
nėdus, i — susirinkimas; periodus, i — laikotarpis. 
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b) Neutra yra: virus, i — nuodai; vulgus, i — minia; pe- 
lėgus, i — jūros paviršius. 


Kai kurios II linksniuotės ypatybės. 
De guibusdam II declinationis proprietatibus. 


1. II linksniuotės žodžių, ypač tikrinių vardų su galūnė- 
mis: ius, aius, eius, Vocativus Singulūris padaromas kiek atsi- 
traukiant nuo bendros II linksniuotės taisyklės, būtent, vietoje 
galūnės ė jie Voc. Sing. turi galūnes: i, či, ai. Pav.: Vergilius (ir 
Virgilius), Voc. Vergili; Demetrius, Voc. Demetri; Gaius, Voc. 
Gai; Pompčius, Voc. Pompėi; Terentius, Voc. Terenti; Laelius, 
Voc. Laeli, t. ir t. 

Pagal tą taisyklę žodžiai meus, i — mano ir filius, ii — 
sūnus taip pat turi Voc. Sing. galūne i. Pav.: meus, i — mano, 
Voc. mi; filius, ii —sūnus, Voc. fili; iš čia; o mano sūnau! bus 
— mi fili! 

2. Kai kurie II linksniuotės žodžiai Genet. Plur. vietoj 
taisyklingos to linksnio galūnės —- Orum turi senovišką galūnę 
—- um, 

Čia pažymėtini toki žodžiai: 

a) pinigų ir saikų vardai, jei jie jungiami su skaitvar- 
džiais, pav: duo milia nummum (vietoje nummorum) — 2000 
pinigėlių (nummus -- romėnų piniginis vienetas); tria milia ses- 
tertium (vietoje: sestertiorum) — 3000 sestercijų (1 sestercija pi- 
nigas — !/, denaro); sex milia modium avėnae (vietoje modio 
rym) — 6000 siekų avižų; 

b) duumvir, triumvir, decemvir, pav: regimen triumvirum 
(vietoje: triumvirorum) — triumvirato valdžia; potestas decemvi- 
rum (vietoje decemvirorum) magna erat — dešimtvirato valdžia 
buvo didelė. Praefectus fabrum (technikos grupių viršininkas); 

c) libėri — vaikai Genet. Plur. turi dvejopą galūnę: —0rum 
ir — um; sakoma: liberorum ir libėrum — vaikų; taip pat: virorum 
ir virum-vyrų; 

d) visi dalybiniai skaitvardžiai išskyrus singūli, Grum, pav.: 
fossae septėnum (vietoje: septenorum) pedum — grioviai po 
septynias pėdas; intervalla guingėnum (vietoje: guingenorum) 
passuum — protarpiai po 5000 žingsnių. 
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3. Žodis Deus, i — Dievas turi tokių išimčių bei su- 
trumpinimų: Voc. Sing.— Deus; Plur. Nom. ir Voc. — dei, dit 
arba di; Gen, — deorum, deum; Acc. — deos; Dat. ir Abl. — 
deis, diis arba dis. 

4. Žodis locus, i — vieta. Plur. Nom, turi dvi skirtingų 
giminių galūnės ir dvi reikšmes: loci, orum — vieta knygoje; 
o loca, orum — vieta žemėje. 

5. Žodis vesper, čri — vakaras, jei yra jungiamas su būd- 
vardžiu, tai Abl. Sing. turi galūnę e, pav.: primo vespčre — va- 
kare, brėkštant; o pats vienas tas žodis Abl. Sing. turi galūnę I: 
vespčėri — vakare, 


I ir II linksniūotės būdvardžiai. 
Declinatio adiectivorum I et II declinationis. 
$ 12. Pagal I ir II linksniuotės daiktavardžių taisykles yra 
linksniuojami taip pat toms linksniuotėms priklausantieji būd- 
vardžiai su galūnėmis: a, us, er, um, Pagal I linksniuotę yra 
linksniuojama moteriškoji būdvardžių giminė su galūne a, o 
pagal II linksniuotę vyriškoji ir bevardė būdvardžių giminė su 
galūnėmis us, er, um. Taisyklingos tų dviejų linksniuočių 
linksnių galūnės dedamos yra prie kamiengalio, kaip ir daikta- 
vardžiuose. 
Imkime linksniuoti du būdvardžiu: 
bonus, bona, bonum — geras. 
pulcher, pulchra, pulchrum — gražus. . 


Jų kamienai bus bon — ir pulchr—, kamiengaliai n ir r. Prie 
jų dėsime linksnių galūnės ir gausime būdvardžių linksniuotės 
paradigmą: 


Singularis 


Nom. bon-ūs bon-4 bon-ūm 
Voc. bon-ė bon-4 bon-ūm | 
Gen. bon-i bon-ae boni | 
Dat. bon-o bon-ae bon-0 
Acc. bon-ūim bon-žm bon-ūm 


Abl. bon-0 bon-al bon-o 
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Pluralis 
Nom.  bon-i 'bon-ae bon-4 
Voc. bon-i bon-ae bon-4 
Gen. bon-orūm bon-arūm bon-orūm 
Dat. bon-is bon-is bon-is 
Acc. bon-os bon-2 bon-4 
Abl. bon-is bon-is bon-is 


Singularis 


N. V. pulch-ėr pulchr-4 pulchr-im 
Gen.  pulchr-i pulchr-ae pulchr-i 
Datt pulchr-o pulchr-ae pulchr-o 
Acc.  pulchr-iim pulchr-Am pulchr-ūm 
Abl. = pulchr-o pulchr-4 pulchr-o 
Pluralis 

N. V. pulchr-i pulchr-ae pulchr-4 
Gen. pulchr-6orūm pulchr-arūm" pulchr-orūm 
Dat. pulchr-is pulchr-is pulchr-is 
Acc.  pulchr-os pulchr-as pulchr-4 
Abl.  pulchr-is pulchr-is pulchr-is 


Lir II linksniuotės daiktavardžiuose ir būdvardžiuose su ga- 
lūne er tos galūnės balsis e kartais yra kamieninis, kartais 
įterptinis. Pav.: žodyje puer, čri — berniukas, balsis e yra ka- 
mieninis, o žodyje pulcher, chri — gražus, tas e yra įterptinis. 
Kamieninis e išlieka visuose abiejų skaičių linksniuose, o įterp- 
tinis e tėra Nom. Sing., kituose linksniuose jis visai prapuola. 
Galima pasižymėti šiuos dažniau vartojamus žodžius su kamie- 
niniu e balsiu. 


Nomina substantiva: 


libėrį, liberorum vaikai 

adulter, adultėri svetimoterys, ištvirkėlis 
puer, pučri berniukas 

Liber, Libėri vyno dievas 


vesper, vespėri vakaras 
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socer, socėri uošvis 

gener, genėri žentas 

armiger, armigėri ginklų nešėjas 
signifer, signifėri vėliavos nešėjas 
Lucifer, Lucifčri rytinė žvaigždė 


ir visi kiti sudėtiniai žodžiai galūnėmis ger ir fer. 


Nomina adiectiva: 


asper, aspėra, aspčrum šiurkštus 
liber, libėra, libėrum laisvas 
prosper, prospėra, prospėrum laimingas 
miser, misėra, misėrum nelaimingas 
tener, tenčra, tenėrum švelnus, lepus 


dexter, dextėra, dextėrum 

(ir dexter, dextra, dextrum t. y. | dešinysis 
su įterptiniu e) 

lacer, lacėra, lacėrum suplėšytas. 


III Linksniuotė 
$ 13. Bendrosios pastabos. 

III-ji linksniuotė lotynų kalboje turtingiausia ta prasme, 
kad pagal ją linksniuojama labai daug žodžių, tiek daiktavardžių 
tiek būdvardžių. Dėl savo turtingumo ši linksniuotė yra žymiai 
sudėtingesnė negu I-ji ir II-ji linksniuotės. Dėl patogumo lotynų 
kalbos gramatikai - teoretikai, kalbėdami apie III linksniuotę, 
tos linksniuotės žodžius suskirsto į grupes ir apie jų linksnia- 
vimą kalba atskirai. Tuo keliu einant III linksniuotės sudėtingu- 
mas ir jos išmokimas žymiai lengvėja. 

To kelio ir mes laikysimės. 

III linksniuotės linksnių galūnės yra šios: 


Singularis 
Nom. Voc. įvairios 


Gen. is 
Dat. i 
Acc. ėm, im, (Neutr. kaip Nom.) 


Abl. ši 


Sk Ai 


Pluralis 
neutr. 
Nom. Voc. ės a id 
Gen. ūm  iūm 
Dat. ibūs 
Acec. ės E iš 
Abl. ibūs 


Šitos linksnių galūnės yra dedamos prie III linksniuotės 
žodžių kamiengalio kaip I ir II linksniuotėje. O kamieną gauna- 
me, kai nuo Gen, Sing. numetame galūnę —is. 


„A. 


Nelygiaskiemeniai žodžiai su vienu prieš Gen. Sing. 
galūnę priebalsiu. 
Nelygiaskiemeniais čia vadiname tokius žodžius, kurie Sin- 
gul. Genet, linksnyje turi daugiau skiemenų, negu jų turėjo Sin- 
gul. Nom. linksnyje. 


Pav.: dolor, doloris, m. — skausmas 
rex, rėgis, m. — valdovas 
virgo, virginis, i. — mergaitė 
corpus, corporis, n. — kūnas. 
Čia imamųjų žodžių kamienai bus šie: 
dolor—, reg—, virgin—, corpor—, 
kamiengaliai: r, g, n, r. 
Pridėję prie tų kamiengalių mūsų jau minėtas linksnių ga- 
lūnės gausime nelygiaskiemenių žodžių liuksniuotės paradigmą: 


Singularis 
Masčulina Feminina Neutra 
Nom. Vnc. dolėr rex(reg-s) virgo corpūs 
Gen. dolor-is  reg-is = virgin-is corpėr-is 
: -Dat. dolor-i rėg-i virgin-i corpėr-i 
Acc. dolor-ėm rėg-ėm  virgin-ėm corpūs 


Abl. dolor-ė reg-č virgin-ė corpėr-ė 


. A A — 


Pluralis 
Nom. Voc. dolor-ės,  rėg-ės, virgin-€s = corpor-ž 
Gen. dolor-ūm rėg-ūm virgin-ūm  corpor-ūm 
Dat. dolor-ibūs reg-ibūs virgin-ibūs corpėr-ibūs 
Acc. dolor-čs reg-€s vingin-čs  corpėr-i 
Abl. dolor-ibūs reg-ibūs  virgin-ibūs corpėr-ibūs 
B. 


Nelygiaskiemeniai žodžiai su dviem arba daugiau prie- 
balsių prieš Genetivi Sing. galūnę ir lygiaskiemeniai 
žodžiai. 

Lygiaskiemeniais čia vadiname tokius žodžius, kurie Singul. 
Genet. turi tokį pat skiemenų skaičių, kaip ir Singul. Nominat. 
pav.: nubės, nubis, f. — debesis; classis, is, f. -- laivynas; avis, 
is, f. — paukštis. 

Šios III linksniuotės B grupės žodžių linksniavimui vaizduo- 
ti imkime šiuos žodžius: 


ars, artis, f menas 
gens, gentis, f giminė 
navis, navis, f. laivas 
aedis, aedis, f. bažnyčia 


Čia imamųjų žodžių kamienai yra šie: art—, gent —, nav—, 
aed—, kamiengaliai: t, t, v, d. Pridėję prie jų III linksniuotės linksnių 
galūnės gausime tokią tos B grupės žodžių linksniavimo pa- 
radigmą: 


Singularis 
Nom. Voc. ars gens  navis aedis 


Gien, art-is gent-is nav-is  aed-is 
Dat. arti genti navi aed-i 
Acc. art-ėm gent-ėm nav-ėm aed-ėm 


Abl. arttė  gentė navė aed-ė 


ni 


Pluralis 
Nom. Voc. art-€s  gent-ės nav-čs aed-čs 
Gen. art-iūm gent-iūm nav-iūm  aed-iūm 
Dat. art-ibūs gent-ibūs  nav-ibūs aed-ibūs 
Acc. art-€€s  gent-čs nav-čs aed-€s 
Abl. art-ibūs gent-ibūs  nav-ibūs aed-ibūs 


Taisyklė: Nelygiaskiemeniai žodžiai su dviem arba daugiau 
priebalsių prieš Genetivi galūnę ir lygiaskiemeniai žodžiai yra 
linksniuojami kaip ir A grupės žodžiai išskyrus Plur. Genet. 
linksnį, kurio galūnė B grupės žodžiuose yra ne um, bet ium. 
Tačiau šita taisyklė ne be išimčių. 

Šie B grupės žodžiai nors Pluralis Genetyve turėtų turėti 
galūnę ium, bet išimties keliu turi um galūnę: 

patrum, matrum, frattum, canum, senum, iuvėnum, parentum, 
(rečiau: parentium), sėdum. 

Pater, patris, m. tėvas; mater, matris, f. motina; frater, fra- 
tris, m. brolis; canis, canis, m. f. šuo; senex, senis, m. f. senis; 
iuvėnis, iuvėnis, m. f. jaunikaitiss  parens, parentis, m. f. gimdy- 
tojas; sėdės, is, f. sostas. 

Šie žodžiai, nors neatatinka B grupės žodžių išvaizdą, tačiau 
išimties keliu Pluralis Genetivi linksnyje turi galūnę ium vietoje um: 


Gen, Plur. 
fauces, ium, f.— gerklė, faucium 
lis, litis, f.— ginčas, litium 
Samnis, Samnitis, m.— Samnietis Samnitium 
Ouirites, Ouiritium, m.—romėnas, = Guiritium 
fraus, iraudis, f.— klasta, fraudium (ir frauduni) 
nix, nivis, f.— sniegas, nivium 
mus, muris, m.— pelė, murium 


optimates, optimatium, m. didikai, optimatium(rečiau op- ) 
penates, penatium, m. naminiai dievai, penatium timatum) ) 


ŽAS 


C. 
Bevardės giminės žodžiai su galūnėmis e, al, ar. 
(Gen. aris) 

Tie žodžiai sudaro lyg trečią III linksniuotės žodžių gru- 
pę, kurią mes dėl patogumo vadiname C grupe. Šitos grupės 
žodžiai turi net 3 nukrypimus nuo bendrų III linksniuotės taisy- 
klių, būtent: jie Singul. Ablat. linksnyje turi galūnę i, Plur. 
Nom. Voc. Acc. — galūnę ia ir Plur. Gen. galūnę ium. Štai 
tos grupės žodžių linksniavimo pavyzdys. 


Imkime linksniuoti žodžius: 
mare, maris, n. jūra 
animal, animalis, n. gyvulys 
calcar, calcaris, n. pentinas. 


Imamųjų čia žodžių kamienai bus: mar —, animal-—, calcar—. 
Dėkime prie kamiengalių r, I, r linksnių galūnės ir gausime 
tokią paradigmą: 

Singularis 


Nom. Voc. mar-ė animal calcar 


Gen, mar-is animal-is calcar-is 

Dat. mar-:  animal-:  calcar-i 

Acc. mar-ė animal calcar 

Abl. mar-:i animal-i' calcar-i 
Pluralis 

Nom. Voc. mar-ia animal-ia calcar-id 

Gen. mar-iūm  animal-iūm  calcar-iūm 

Dat. mar-ibūs animal-ibūs  calcar-ibūs 

Acc. mar-id animal-ia calcar-id 

Abl. mar-ibūs animal-ibūs  calcar-ibūs 


C grupės žodžių linksniavime galime pasižymėti šias daž- 
niau pasitaikančias išimtis: 

= III linksniuotės miestų vardai su galūne e turi Sing. 
Abl. galūnę e (vietoje C grupėje reikalingos galūnės i), pav.: 


2 PB Ž 


Bibracte, is, n. — Bibraktas (senovės Galijos miestas), Sing. 
Abl. bus Bibracte; a Bibracte — nuo Bibrakto. 

= Far, farris, n. — aukų miltai. Sing. Abl. — farre. 

= Nectar, nectaris, n. — nektaras (dievų gėrimas), Sing. Abl. 
— nectare. 


-—--——— 


D. 


$ 14. III linksniuotės būdvardžiai. 
Declinatio adiectivorum III declinationis, 

III linksniuotės būdvardžiai apskritai imant linksniuojami 
taip, kaip tos pat linksniuotės daiktavardžiai. Yra tačiau ir vie- 
nas kitas būdvardžių linksniavimo savotiškumas. Dėl patogumo 
visus III linksniuotės būdvardžius imsime skyrium. Tai bus lyg 
ketvirtoji III linksniuotės žodžių grupė, kurią vadinsime D grupė. 

Vienaip yra linksniuojami III linksniuotės nelyginamojo 
laipsnio būdvardžiai, kitaip aukštesniojo laipsnio būdvardžiai, 
dėl to čia tos linksniuotės būdvardžių linksniavimą dalinsime 
į 2 skyreliu: 


1. 
Nelyginamojo laipsnio būdvardžių linksniavimas. 
Declinatio adiectivorum gradus positivi. 

III linksniuotės nelyginamojo laipsnio: trijų, dviejų ar vie- 
nos galūnės būdvardžiai yra linksniuojami taip pat, kaip III links- 
niuotės C grupės daiktavardžiai. Imkime linksniuoti šiuos būd- 
vardžius: 


acer, acris, acre — aštrus, i 
facilis (m. ir f.), facile (n.) — lengvas, a 
audax (m. f. n.) — drąsus, i 
prudens (m. i. n.) — išmintingas, a 


Imamųjų būdvardžių kamienai bus: acr—, facil—, audac— ir 
"prudent—, kamiengaliai bus: r, I, c, t. Prie jų ir dedamos linksnių 
galūnės. Gausime šią paradigmą: 


„— 9 
a) Trijų galūnių būdvardžiai: 
Singularis 


Nom. Voč. acėr acris acrė 

Gen. acr-is 

Dat. acr-i 

Acc. acr-ėm acr-ėm acrė 

Abl. acr-i ' 
Pluralis 

Nom. Voc. acr-ės acr-ės acr-id 

Gen. acr-iūim 

Dat. acr-ibūs 

Acc. acr-ės acr-ės  acr-id 

Abl. acr-ibūs 


b) Dviejų galūnių būdvardžiai: 
Singularis 


m. f. n. 

Nom. Voc. facilis facilė 
Gen. facil-is 
Dat. facil-i 
Acc, facil-ėm tacil-ė 
Abl. facil-1 

Pluralis 

m. t. n. 
Nom. Voc.  facil-čs facilia 
Gen. facil-iūim 
Dat. facil-ibūs 
Acc. facil-čs facil-id 
Abl. facil-ibūs 


c) Vienos galūnės būdvardžiai: 
Singularis 
Nom. Voc, audax (m. f. n)  prudens (m. f. n.) 


Gen. audac-is prudent-is 

Dat. audac-i prudent-i 

Acc, audac-ėm (m. f.) pruden-ėm (m. f.) 
audax (n.) prudens (n.) 


Abl. audac-i prudent-i 


30 


Pluralis 
Nom. Voc. audac-ės (m. f.) prudent-ės (m. i.), 
audac-ia (n.) prudent-id (n.) 
Gen. audac-iūm prudent-iūm 
Dat. audac-ibūs prudent-ibūs 
Acc. audac-ės (m. f.) prudent-ės (m. f.) 
audac-i4 (n.) prudent-i4 (n.) 
Abl. audač-ibūs prudent-ibūs. 


III linksniuotės vienos galūnės būdvardžių yra daug. Daž- 
felix, felicis — laimingas . 


niausiai pasitaiko šie: 
E: Plur.Nom | Plur, 
Acc. n. Gen. 
prudens prudentis, —- išininlinygas 2 


audax, audacis — drąsus . L k. pe 
constans, constantis — pastovus 
simplex, simplicis — paprastas. 
anceps, ancipitis — dvigalvis 
atrox, atrocis — žiaurus, baisus. 
par, paris — lygus 

dispar, disparis—nelygus, įvairus 
locūples, locuplčtis — turtingas . 
dives, divitis--turtingas 

vetus, vetėris — senas 


= 
B 


2. 

4 3 

aš 
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Aukštesniojo laipsnio būdvardžių linksniavimas. 
Declinatio adiectivorum gradus comparativi. 

Aukštesnysis būdvardžių laipsnis lotynų kalboje turi 2 ga- 
lūni: vieną — vyriškajai ir moteriškajai giminei, kitą — be- 
vardei giminei reikšti. Pav: facilior, oris (m. f.) ir facilius, oris 
(n.) — lengvesnis, lengvesnė. Pav.: facilior lapis — lengvesnis 
akmuo, facilior herba — lengvesnė žolė, facilius onus — lengvesnė 
našta, 

Visi III linksniuotės aukštesniojo laipsnio būdvardžiai yra 
linksniuojami visai taip, kaip III linksniuotės A grupės daikta- 
vardžiai. 


AL 


Imkime pavyzdžiui linksniuoti šiuos aukštesniojo laipsnio 

būdvardžius: 
acrior, acrius, oris — aštresnis | 
facilior, facilius, Gris — lengvesnis, 

Tų būdvardžių kamienai bus: acrior— ir facilior—, Kamienga- 
liai r, r. Prie jų ir dedamos taisyklingos III linksniuotės (A gru- 
pės) linksnių galūnes. Štai ir turime šią paradigmą: 

Singularis 
Nom. Voc. acriėr (m. f.) acriūs (n.) facilior (m.f.) faciliūs (n.) 


Gen. acrior-is facilior-is 

Dat. acriOr-1 facilior-i 

Acc, acrior-ėm,  acriūs facilior-ėm,  faciliūs 

Abl. acrior-ė facilior-ė 

Pluralis 

Nom. Voc. acrior-ės (m. f.) facilior-€s (m. f.) 
acrior-4 (n.) facilior-d (n.) 

Gen. acrior-ūm facilior-ūm 

Dat. acrior-ibūs facilior-ibūs 

Acc. acrior-€s (m, f.) facilior-ės (m. f.) 
acrior-a (n.) facilior-4 (n.) 

Abl. acrior-ibūs facilior-ibūs 


Taisyklė: III linksniuotės nelyginamojo AIPĖS būd- 
vardžiai turi galūnes: 
Abl. Sing. Nom, Voc. Acc. Pl. n. Gen. PI. 
i id iūm 


III Jinksniuotės aukštesniojo laipsnio būdvardžiai turi 
galūnes: 

Abl. Sing. Nom. Voc. Acc. Pl. n, Gen. Pl. 

ė i ūim 

ir jų linksniavimas niekuo nesiskiria nuo A grupės daiktavardžių 
linksniavimo. Išimtis: 

plūres, plūra, plūrium — daugiau 

complūres, complūra, complūrium — keliolika. 

Bet šiuo atvėju ir pats aukštesnysis tų dviejų būdvardžių 
laipsnis yra padarytas netaisyklingai, taigi ir jų linksnių galūnių 
nutolimu nuo bendros taisyklės nereikia stebėtis. 


— > 


Mat kalbamojo būdvardžio gradus positivus čia yra: mul- 
tus a, um — daug; gradus comparativus singularis yra plūs, 
plūris — daugiau. 

$ 16. Kai kurių III linksniuotės žodžių ypatybės. 

De guibusdam III declinationis proprietatibus. 

1) — Lygiaskiemeniai upių ir miestų vardai su galūnė- 
mis is turi Acc, Sing. — im, Abl. Sing. — I. 

Pav.: Tibčris, is, Acc. Tibėrim, Abl. Tibėri. 

Neapėlis, is, „ Neapėlim, „ Neapėli. 

Taip pat Acc. Sing. turi galūnę im, o Abl. Sing. — i dar 
ir šie žodžiai: 

vis (be Gen. ir Dat.), I. jėga 


febris, is, t. drugys 

turris, is, f. bokštas 

sitis, is, I. troškulys 

puppis, is, f. laivo galas 

secūris, is, f. kirvis 

tussis, is, T. kosulys, 

buris, is, f. arklo rankena 

ravis, is, f. užkimimas 

pelvis, is, f. didelis bliūdas 

amussis, is, f. taisyklė, saikas; (dabar nevartojamas; 


iš čia padarytas žinomas ir dažnai vartojamas lotynų posakis — 
ad amussim — taisyklingai, smulkmeniškai, kaip reikalinga, kaip 
įsakyta). 

Taigi Acc. Sing. 
vim; febrim, turrim, sitim, puppim, secūrim, tussim, burim, pel- 
vim, amussim. 

O Abl. Sing.: 
vi, febri, turri, siti, puppi, secūri, tussi, buri, ravi, pelvi, amussi. 

2) — Daiktavardžiai ir būdvardžiai kurie Gen. Plur. turi 
galūnę iūm, Acc. Pl. šalia taisyklingos jų galūnės ės gali turėti 
dar galūnę is. Pav.; angustos finės arba finis — ankštas sienas; 
omnės arba omnis viros — visus vyrus; duūs partės arba 
partis — dvi dali; trės arba tris viros — tris vyrus ir t. t. 

3) — Žodžiai Iuppiter, vis, bos ir sus visai savotiškai 
“yra linksniuojami, taigi jų linksniavimą čia duodame ištisai: 


25694 


An 


Iuppiter, Iėvis — Jupiteris; vis — jėga; bos, bovis — jau- 
tis, karvė; sus, suis kiaulė, kuilis. 


Singularis Pluralis 
Nom. Voc. Iuppiter vis virės 
Gen. lėvis -- viriūm 
Dat. lovi — viribiūs 
Acc. lovėm vim virės 
Abl. Iovė vi viribūs 
Singularis Pluralis 
Nom. Voc. bos sūs bovės suės 
Gen. bovis suis boiim suiim 
Dat. bovi sui būbūs (bobus)  subus (suibus) 
Acc. bovėm suėm bovės suės 
Abl. bovė suč būbūs (bobus)  subus (suibus) 


4) — Žodis: vas, vasis, n. indas, — vienaskaitoje links- 
niuojamas yra taisyklingai, nors ir ne visi linksniai vartojami, o 
daugiskaitoje yra linksniuojamas netaisyklingai, būtent: 

Plur. Nom. Voc. Acc. — vasa, Gen. — vasorum. Dat. 
Abl. — vasis. 

5) — Bevardės giminės daiktavardžiai su galūnė -ma 
Plur. Gen. kartais turi linksnio galūnę — Orum, o jau Plur. Dat. 
ir Abl. visada turi galūnę — is vietoj — ibus,t. y. tas galūnes skoli- 
nasi iš II -sios linksniuotės. Pav., žodis: počma, počmžtis, n. 
poema, eilėraštis; Plur.: Nom. Voc. Acc. — počmaūta; Gen. poč- 
matum arba počmatorum; Dat. ir Abl. počmatis (vietoje — poč- 
matibus). 

6) Esamojo laiko dalyviai su galūnėmis: ans ir ens Sing. 


„Abl. turi dvejopą galūnę: 


a) turi galūnę —i, jei dalyvis yra imamas būdvardžio vie- 
toje, pav: lego ardenti studio — skaitau su dideliu atsidėjimu; 

b) turi galūnę — ė, jei dalyvis yra daiktavardžio vietoje, 
arba kaip veiksmažodžio forma (ypač in ablat. absol.), pav.: a 
sapientė hoc audivi — tai girdėjau iš išminčiaus, cum Felice -su 
Feliksu, Romiūlo regnante — Romului viešpataujant, vere ineun- 
te — pavasariui prasidedant; 
Lotynų k. gram., 3. 


A 


c) dažnai ir tokiais atsitikimais, kada tie dalyviai ir būd- 
vardžiai yra rišami su asmens vardu, sakysim: hoc scio a sa- 
piente (gali būti ir a sapienti) viro — (ą dalyką žinau iš išmin- 
tingo vyro. 

7) Yra keletas III linksniuotės vienos galūnės būdvardžių, 
kurie Sing. Abl. turi galūnę e, Plur. Nom. Voc. Acc. neutrius 
turį galūnę a, Plur. Gen. galūnę um. Pav.: 


Sing. Abl. |Plur. Nom.| Plur. Gen. 


vetus, ėris senas vetėre vetčra vetėrum 
dives, itis turtingas divite divitum 
pauper, ėris vargšas paupėre paupėrum 
particeps, ipis dalyvis participe | participum 
princeps, ipis pirmutinis | principe principum 
caelebs, ibis nevedęs caelibe caelibum 
superstes, titis išlikęs superstite = superstitum 
compos, ėtis valdąs compėte nėra. 
sospes, itis laimingas | sospite sospitum 
pubes, ėris subrendęs Į pubėre pubčrum 


8) Būdvardžiai, kurie; vartojami daiktavardžio vietoje, Abl. 
Sing. turi būdvardžių galūnę — i, pav.: familiaris (draugas), Abl. 
Sing. — familiari; Athėniensis (Atėnietis), Abl. Sing. — Athė- 
niensi. s 

Taip pat mėnesių vardai, pav.: (mense) Novembri, (mense) 
Aprili, 


III linksniuotės daiktavardžių giminė. 


De genėre substantivorum III declinationis. 


I. 
Vyriškoji giminė. 
Genus masculinum. 
$ 17. III linksniuotės daiktavardžiai su galūnėmis 0, Or, 
os, er, ir nelygiaskiemeniai galūnėmis ės, yra vyriškosios gi- 
minės. Pav; sermo, onis, m. kalba; amor, oris, m. meilė; mos, 
moris, m. paprotys; agger, čris, m. — pylimas; pės, pėdis,, 
m. koja. 


=255-— 


Išimtys. 


1) Žemiau dedamieji daiktavardžiai nors turi vyriško- 
sios giminės galūnes, bet išimties keliu yra moteriškosios 


giminės žodžiai. Štai jie: 


caro, arbor, linter, cos 

guičs, seges, mercės, dos 

ir žodžiai galūnėmis do, go, io 
išskyrus ordo ir pūgio. 


caro, carnis, f. mėsa 

arbor, arbėris, f. medis 

linter, lintris, f. laivelis 

cos, cotis, f. galąstuvas 

guičs, guičtis, f. poilsis 

segės, segėtis, I. pasėliai 

mercės, mercėdis, f. dovana, užmokesnis 
dos, dotis, f. kraitis 

ordo, ordinis, m. tvarka 

pūgio, pūgionis, m. durklas 


2) Žemiau dedamieji daiktavardžiai nors turi vyriškosios gi- 
minės galūnes, bet išimties keliu yra bevardės giminės žodžiai. 


Štai jie: 


iter, marmor, aeguor, COr, 
verber, os (oris), papaver, 
vėr, os (ossis), cadaver ir aes. 


iter, itinėris, n. 
marmor, marmėris, n, 
aeguor, aegučris, n. 
cor, cordis, n. 
verber, verbčris, n. 


os, oris, n. 

papaver, papavėčris, n. 
vėr, vėris, n. 

os, ossis, n. 

cadaver, cadavėris, n. 
aes, aeris, nN. 


kelias - 
marmulas (akmuo) 

jūros paviršius 

širdis 

rykštė, Plur. verbėra, 
verbėčruin, n. kirtis, smūgis 
burna, veidas, žiomenys 
aguona 

pavasaris 

kaulas (Plur.: ossa, ossium, ossibus) 
lavonas 

varis. 


LU 
It. 
Moteriškoji giminė. 
Genus femininum. 


8 18. III linksniuotės daiktavardžiai su galūnėmis as, is, aus, 
x ir lygiaskiemeniai su galūnėmis ės ir s su prieš jas sto- 
vinčiu priebalsiu, yra moteriškosios giminės. Pav: aes- 
tas, atis, f. vasara; turris, is, f. bokštas; laus, laudis, f. pagyri- 
mas; vox, vocis, f. balsas; nubes, is, f. debesis; pars, partis, f. dalis. 


Išimtys. 


Žemiau dedamieji daiktavardžiai nors turi moteriškosios 
giminės galūnes, bet išimties keliu yra vyriškosios giminės žo- 
džiai. Štai jie: — Vyriškosios giminės — yra žodžiai su galū- 
nėmis ex ir nis ir: 


. L Ž : k 
unguis, collis, axis, mčnsis 


fascis, pulvis, mons ir fons 
lapis, orbis, piscis, ensis 
sanguis, postis, dėns ir pons 
ir dar pinigas as. 


Bevardės giminės 


tiktai vienas žodis: vas, vasis, n. indas. Tačiau keturi žodžiai 
su galūne ex yra moteriškosios giminės, būtent: 
lex, supellex, prex ir nex, 


unguis, is, m. nagas 

collis, is, m. kalnelis 

axis, is, m. ašis 

mėnsis, is, m. mėnuo 

Tascis, is, m. pėdas, grįžtė, kirbinė 

pulvis, ėris, m. dulkė, milteliai 

mons, ntis, m. kalnas 

fons, ntis, m. šaltinis - 


lapis, idis, m. akmuo 


A 


orbis, is, m. rutulys, kamuolys 
piscis, is, m. žuvis 

ensis, is, m. kardas 

sanguis, sanguinis, m. kraujas 

postis, is, m. viršduris 

dėns, ntis, m. dantis 

pons, ntis, m. tiltas 

as, assis, m. asas (romėnų pinigas) 
vas, vasis, n. (Plur.: vasa, vasorum) indas 

lex, legis, f. įstatymas 

supellex, supellectilis, f. padargai, parėdnis, indai 


prex, precis, f. (Plur. tantium: preces, 
[precum) malda 
nex, necis, f. užmušimas, nužudymas. 


Ii. 
Bevardė giminė. 
Genus neutrum. 


S 19, III linksniuotės daiktavardžiai su galūnėmis: 


a, e, €, 
I, ū, t, 
ar, ur, us 


"A 


yra bevardės giminės. 

Žodžiai su galūne us tik tokiais atvejais yra bevardės gi- 
minės, kada Gen, Sing. turi galūnės: oris, arba ėris, o jei Gen. 
Sing. turi kitokią galūnę, tai tokie žodžiai yra moteriškosios 
giminės, k. a.: opus, ėris n. darbas, veiksmas; virtūs, ūtis, f. do- 
rybė; salūs, ūtis, f. išganymas; incūs, ūdis, f. priekalas; tellūs 
ūris, f. žemė, 

Pav.: počma, atis, n. poema; mare, is, n. jūra; lac, lactis, n. 
pienas; animal, alis, n. gyvulys; flūmen, inis, n. upė; caput, pitiss 
n. galva; calcar, calcaris, n. pentinas; ebur, ebėris, n. dramblio kau- 
las; corpus, ėris, n. kūnas. 


S 


Išimtys. 


Sol, sal, lepus, mūs et vultur yra vyriškosios giminės. 


sol, solis, m. saulė 
sal, salis, m. druska 
lepus, ėris, m. kiškis 
mūs, mūris, m. pelė 
vultur, tris, m. vanagėlis. 
IV Linksniuotė. = 


Bendrosios paštabos. 


S 20.1) IV linksniuotė lotynų, kalboje yra žodžiais nepertur- 
tingiausia. Pagal tą linksniuotę linksniuojami tiktai daiktavardžiai 
su galūnėmis ūs ir ū. Šios linksniuotės pažymys — Sing. Gen. 
galūnė — yra ūs. 

2) IV linksniuotės linksnių galūnės yra šios: 


Singularis Pluralis 
masc. neutr. masc. neutr. 
Nom. Voc. ūs ū ūs ua 
Gen. ūs uūm 
Dat. ui ū ibūs 
Acc. ūm  ū ūs ua 
Abl. ū ibūs 


Šitos linksnių galūnės dedamos prie žodžių kamieno, res- 
pective kamiengalio, gaunamo iš Gen. Sing. numetus jo galūnę 
us, t. y. taip, kaip ir kitose linksniuotėse. 


* * 
* 


Imkime pavyzdžiui du IV linksniųotės žodžiu: frūctus, ūs, m. 
+— vaisius ir cornū, ūs, n. — ragas. Tų žodžių kamienai — truct— 
ir corn—, kamiengaliai t ir n. Dėkime prie jų linksnių galūnes ir 
gausime šią IV linksniuotės paradigmą: 
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Masculina Neutra 
Singularis 


Nom. Voc. frūctus cornū 
Gen. frūct-ūs corn-ūs 
Dat. frūct-ui corn-ū (corn-ui) 
Acc. frūct-ūim corn-ū 
Abl. frūct-ū corn-ii 
Pikernas 
Nom. Voc, frūct-ūs corn-u4 
Gen. frūct-uūim corn-uūim 
Dat. frūct-ibūs corn-ibūs 
Acc, frūct-ūs corni-u4 
Abl. frūct-ibūs corn-ibūs 
* * 


* 


IV linksniuotės daiktavardžių giminė. 
De genėre substantivorum IV declinationis. 


IV linksniuotės daiktavardžių giminės klausimas yra labai 


nesudėtingas. Visi tos linksniuotės žodžiai galūne us yra vy- 
riškosios giminės, o galūnė ū — bevardės giminės. 


Išimtys. 

Yra keletas IV linksniuotės žodžių su galūne us, kurie 
nors ir turi vyriškosios giminės galūnę tačiau priklauso mote- 
riškajai giminei. Dažniausiai vartojami žodžiai yra šie: 

tribus, acus, porticus, domus, 
Idiis, manus, anus, guercus. 


tribus, ūs, I. giminė, žmonių skaičius, triba 
acus, ūs, I, adata 

porticus, ūs, f. vartai, laiptai, priebūtis 
domus, ūs, t. namas, namai, trioba 

Idūs, uūm, f. (PJ) 13 arba 15 mėnesio diena 
manus, ūs, f.! ranka 

anus, ūs, f. senelė 


guercus, ūs, ft: ąžuolas 


=>40— 


Kai kurios IV linksniuotės žodžių ypatybės. 
De guibusdam proprietatibus IV declinationis. 

IV linksniuotėj, kaip ir kitose linksniuotėse, yra keletas žo- 
džių, kurie šiek tiek nutolsta nuo bendrų tos linksniuotės taisy- 
klių. Štai kas verta iš IV linksniuotės nuo bendrųjų taisyklių nu- 
tolimų pasižymėti: 

1) — Žodis domus, ūs, f. namai, namas. Tas žodis, ap- 
skritai imant, yra linksniuojamas pagal IV linksniuotės taisykles, 
bet kai kuriuose linksniuose (būtent: Sing. Abl., Plur. Gen. ir 
Acc.) turi linksnių galinių, skolintų iš II linksniuotės. Pav.: 


Singularis Pluralis 
Nom. Voc. domus dom-ūs 
Gen. dom-ūs dom-uūm arba dom - drum 4 
Dat. dom-ui dom-ibiūs 
Acc. dom-iim dom-0s 
Abl. dom-0 dom-ibūs. 


Pastaba: domi = 1amie; domi yra sakoma tik tada, kai aisa- 
koma į klausimą kame? Tai yra taip vadinamas casus Locativus. 
Į klausimą kur ?—1am01—bus domum (arba domos), o į klau- 
simą iš kur ?—iš namų — bus domo. 

2) — Kai kada Dat. Sing. pilnos savo galūnės ui vietoje 
gali turėti galūnę ū, kuri tada yra visuomet ilga. Pav.: rašoma ir 
sakoma vietoje —fructui — fructū, vietoje — guercui — guercū, t. ir t. 

3) — Kai kurie IV linksniuotės žodžiai, ypatingai dviskie- 
meniai žodžiai su galūnė — cus Piur. Dat. ir Abl. taisyklingo s 
tų linksnių galūnės ibus vietoje turi galūnę ūbus. Pavyzdžiuį 
vartojama: arcūbus, lacibus, tribūbus, aciibus, specibus, peciūbus, 
artūibus etc. 


arcus, ūs, m. saidokas 

lacus, ūs, m. ežeras 

tribus, ūs, f. giminė, triba 

acus, ūs, f. adata' 

specus, ūs, m. kalno lindynė 

pecū, ūs, n., (Pl. pecva) gyvuliai 

artus, ūs, m. sąnarys (skirti nuo arx ir ats), 


Kai kurie dviskiemeniai galūne -cus, Dat. Plur. turi ir galūnę 
-ubus ir -ibus, pav.: lacūbus ir lacibus. 


E A 


V Linksniuotė, 


Bendrosios pastabos. 
$ 21.1) — Vlinksniuotė lotynų kalboje yra palyginti žodžiais 
labai neturtinga linksniuotė. Pagal šią linksniuotę linksniuojama 
vos keliolika žodžių. V linksniuotės pažymys—Sing. Gen. galūnė 
— yra ei. 
2) — V linksniuotės linksnių galinės šios: 


Singularis Pluralis 


Nom. Voc. ės es 
Gen. ei ertūim 
Dat. ei ebūs 
Acc, ėm es 
Abl. 6 ebūs 


Tos linksnių galūnės yra dedamos prie žodžių kamieno 
respective kamiengalio, pasidaromo iš Sing. Gen. numetus jo 
galūnę ei. 

* * 
* 

Imkime linksniuoti tipingiausią ir taisyklingiausią V links- 
niuotės žodį: dies, či, m. — diena. Imamojo žodžio kamienas 
bus di—, kamiengalis — i, Štai V linksniuotės paradigma: 


Singularis Pluralis 
Nom. Voc. dičs di-es 
Gen. di-či di-e: tim 
Dat. di-či di-ebūs 
Ace. di-ėm di-ės 
Abl. di-€ di-ebūs 


Kaip matome V linsniuotės abiejų skaičių linksnių galū- 
nėse visur yra balsis e ir reikia pasakyti, kad beveik visuose 
linksniuose jis yra ilgas. Trumpas ė yra Sing. Gen. ir Dat. tikšiuose 
žodžiuose: rėi, spči, fidči, t. y. kur yra priebalsis prieš -ei. 

Res, či, f.—-daiktas; spės, či, f.—viltis; fidės, či, :—tikėjimas. 
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NB. Tik du V linksniuotės žodžiu: dičs ir res turi visus 
abiejų skaičių linksnius. 

Visi kiti V linksniuotės žodžiai Pluralis arba visai neturi, 
arba neturi Plur, Gen. ir Dat. Taigi niekur nerasime formų; 
sperum, spebus, acičrum, acičbus ir t. t. 


* * 
* 


Pastaba: Sing. Gen. pilnos to linksnio galūnės -ei vie- 
toje gali kartais turėti sutrauktą ilgą -€ arba -i, pav. vartojama: 
in sinistra parte acič (vietoje aciči) — kairiajame mūšio sparne; 
pernicii causa (vietoje perniciči causa) — dėl pralaimėjimo. 


V linksniūotės daiktavardžių giminė. 
De genėre substantivorum V declinationis. 


Visi V linksniuotės žodžiai yra moteriškos giminės, iš- 
skyrus žodžius: dies ir meridies, kuriuodu yra vyriško- 
sios giminės. 


dičs, €i, m. diena, 
meridies, či, m. vidudienis. 


Jei diena yra aiškiai pažymėta, iš anksto nuskirta arba 
numatyta, tai tada ir diės yra taip pat moteriškosios giminės. 

Sakysim: apie Kalėdų, Velykų dieną giedama ir sakoma: 
haec diės; arba sakoma: sausio 15 diena — guinta decima dičs 
lanuarii; laiminga diena — fausta dičs, t. ir t. 


Graikų kilmės žodžių linksniavimas. 
Declinatio guorundam graecae originis verborum. 


$ 22. Istorinė pastaba, 

Graikų ir Romėnų tautos ilgą laiką gyveno kaimynystėje. 
Ilgainiui visos kitą kartą Graikijai priklausiusios žemės buvo 
įterptos galingon ir universalėn Romos imperijon. Graikai sa- 
vo turtinga, gražia ir skambia kalba darė įtakos lotynų kalbai 
ne tik tada, kada jie gyveno nepriklausomi, bet ir tada, kada 
tapo Romos imperijos valdiniais. Iš čia ir atsirado lotynų kal- 
boję tiek daug graikų kilmės, daugiau ar mažiau sulotynintų, 


S 


žodžių. Kalbant apie linksniuotes negalima praleisti ir tų graikų 
kilmės žodžių linksniavimo taisyklių. Mes jas čia trumpai ir 
paliesime, 

Sulotyninti bet graikų kilmės žodžiai yra linksniuojami I, 
II, ir III lotynų kalbos linksniuotės taisyklėmis, kartais su kai 
kuriais mažais nuo jų nutolimais. 

Štai tokių sulotynintų žodžių linksniavimo taisyklės: 


a) 
Graikų kilmės žodžiai linksniuojami pagal I 
linksniuotės taisykles. 

Sulotyninti graikų kilmės žodžiai su galūnėmis — as, ės 
ir € (kada Gen. ae) yra linksniuojami pagal I linksniuotės tai- 
sykles, 

Žodžiai su galūne as (o kartais ir galūne ės). Voc. Sing. 
turi galūnę a, 


Pavyzdžiai: 

Singularis Pluralis 
Nom, Aeneas Persės Circe Pers-ae 
Voc. Aenė-i Pers-2 Circ-6 Pers-ae 
Gen. Aenč-ae Pers-ae Circ-ae(ės)  Pers-arum 
Dat. Aenč-ae Pers-ae Circ-ae Pers-is 
Acc. Aenčė-im (an) Pers-en(4m) Circ-ėn Pers-as 
Abl. Aenč-a! Pers-2 Circ-€ Pers-is 

b) 


Graikų kilmės žodžiai linksniuojami pagal II 
linksniuotės taisykles. 

Sulotyninti graikų kilmės žodžiai su galūnėmis — er ir us 
(iš graik. galūnės —os, kuri kartais gali likti ir lotynų Nom. Sing.) 
yra linksniuojami pagal II linksniuotės taisykles. 

Kadangi šios grupės žodžiai yra išimtinai tikriniai vardai, 
tai Plur. jie neturi. Bet kita prasme yra vartojama ir Pluralis, 
pav.: Platones, Catones — toki žmonės kaip Platonas, kaip Ka- 
tonas. 

Žodžiai sų galūnėmis —eus Voc. Sing. turi galūnę —eu. 
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Pavyzdžiai: 
Singularis 


Nom. Epirus  Dėlos Alexander Orpheus 
Voc. Epir-us Del-os Alexander Orpheu 
Gen. Epir1 Del-i Alexandr-i Orphe-i 
Datt Epir-o  Del-o Alexandr-6 Orphe-6 
Acc. Epir-ūm Del-im (ėn)  Alexandr-ūm  Orphe-ūm 
Abl. Epir-o  Del-o Alexandr-0 Orphe-6 


e) 
Graikų kilmės žodžiai linksniuojami pagal III 
linksniuotės taisykles. 

Sulotyninti graikų kilmės žodžiai su galūnėmis — 0, is, ys, 
as (kada Gen. — ntis) ir es (kada Gen. — is) yra linksniuojami, 
pagal III linksniuotės taisykles. 

Lygiaskiemeniai žodžiai su galūne —is Sing. Acc. turi ga- 
lūnę im, o Sing. Abl. galunę i. 

Tikrinių vardų su galūnėmis is, ys ir as Sing. Voc. pa- 
daromas numetant galūnės priebalsį — S.' 

Pavyzdžiai: 


Singularis 


Nom. Plato Daphnis Socrates Atlas 
Voc. Plato Daphn-i Socrat-es (e) Atla 

Gen. Platon-is  Daphn-is Socrat-is (i) Atlant-is 
Dat. Platon-: = Daphn-i Socrat-i Atlant-i 
Acc. Platon-ėm Daphn-im Socrat-ėm Atlant-ėm 
Abl. Platon-ė  Daphn-i Socrat-ė Atlant-ė 


Trūkstamieji 1r nelinksniuojamieji žodžiai. 
Defectiva et indeclinabilia. 

$ 23. Tiek kitose kalbose tiek lotynų kalboje yra žodžių, 
kuriems kartais trūksta kai kurių linksnių, kartais trūksta net 
viso kurio nors skaičiaus, arba kurie vienaskaitoje turi vienokią, 
daugiskaitoje kitokią reikšmę. Yra lotynų kalboje ir tokių žo- 
džių, kurie visai nelinksniuojami. Apie tuos trūkstamuosius, įvai- 
riaprasmius ir nelinksniuojamuosius žodžius, šiame skyrelyje ir 
pakalbėsime. : 


AB 


Trūkstamieji žodžiai arba detectiva yra tokie, kuriems 
linksniavimo atžvilgiu ko nors trūksta. Tų trūkumų čią gali būti 
įvairių. Pav.: 


1. 


Žodžiai, kurie neturi visų linksnių vienaskaitoje ar daugi- 
skaitoje, o tevartojami kai kuriuose linksniuose, yra vadinami 
defectiva casibus: 


lues, luem, lue — apkrečiamoji liga 

noctu — naktį, nakties metu, nakčia 

die noctūgue — dieną ir naktį 

gratis — veltui 

foras — lauk! šalin! 

foris — lauke, už durų 

forte — atsitiktinai 

sordes, sordem, sorde; sordium, sordibus — purvas, dulkės 

vicis (gen.), vicem, vice; vices, vicibus — pamaina 

impėtus, um, ū; ūs (nom. ir acč. plur.) — užpuolimas 

(daps), dapis, dapi, dapem, dape — valgiai, valgymai 

vis, vim, vi — jėga 

(prex), preci, precem, prece — malda, prašymas 

nemo, nemini, neminem — niekas, nič-niekas 

(ops), opis, opem, ope — jėga, priemonė 

opem ferre — teikti pagalbą 

frux, frugis, f. — vaisiai, javai, šakniavaisiai — turi šiuos 

linksnius: (irugis), frugem; iruges, irugum, frugibus; 


dicio, onis, f — valdžia, jėga, valdymas; turi šiuos links- 
nius: dicionis, dicioni, dicionem, dicioOne; 


spons, ntis f. — valia, noras, patikimas; vartojama šiose 
formose: mea sponte, tua sponte,sui sponte — laisvai, pagal 
savo valią, non sponte — ne laisvai, prieš norą, priverstas; 
sponte — sauvališkai; 


ductus, us, m. — vadovavimas, traukimas; tevartojama ši 
forma: ductū — vadovaujant; pav.: ductu Caesaris Aedui supe- 
rati sunt —- Cezariui vadovaujant Edujų tauta buvo nugalėta. 


20 


2. 

Žodžiai, kurie neturi daugiskaitos, o tik vartojami vie- 
naskaitoje, paprastai yra vadinami — singularia tantum. To- 
kių žodžių yra keliolika, pav.: 

regūla, ae, f. dėsnis, taisyklė 

scientia, ae, f. žinojimas, mokslas 

indėles, is, f. gabumas 

iustitia, ae, T. teisingumas 

letum, i, n. mirtis 

specimen, inis,n. = pavyzdys, vaizdelis 

fides, či, f. tikėjimas 

spes, ėi, f. viltis 

sapientia, ae, f. išm intis 

pudor, Gris, m. gėda, drovu mas 

aurum, i, n. auksas 

ferrum, i, n. geležis 

plebs, bis, f. minia, vargšų luomas 

vulgus, i, n. minia, vargšai, neturtėliai 

meridiės, či, m. vidudienis 

vesper, čri, m. vakaras 

ver, veris, N. pavasaris 

3. 


Žodžiai, kurie neturi vienaskaitos, o tevartojami daugis- 
kaitoje paprastai vadinami — pluralia tantum. Tokių yra labai 
daug. Dažniausiai vartojamų yra keliasdešimts, pav.: 


angustiae, arum, t. siauras tarpukalnis 
deliciae, arum, t. džiaugsmas 

divitiae, arum, f. turtas 

inimicitiae, arum, f. nesutikimas, nesantaika 
insidiae, arum, f. pinklės 

tenebrae, arum, I. tamsybė, tamsa 

Alpes, ium, f. | Alpės (kalnai) 

fides, ium, f. lyra 

arma, Orum, n. ginklai 

castra, Orum, N. kariuomenės stovykla 


hiberna, orum, n. žiemos būstinė 


spolia, 6rum, n. 
preces, precum, f. 
moenia, ium, n. 
verbėra, um, n. 
libėri, orum, m. 
postėri, orum, m. 
optimates, ium (um), m. 
procėres, um, m. 
fauces, ium, f. 
infėri, Orum, m. 
maiores, um, m. 
nuptiae, arum, f. 
supėri, Orum, m. 
epūlae, arum, f. 
manes, ium, m, 
penates, ium, m. 
scalae, arum, f. 
Athčnae, arum, f. 
exseguiae, arum, f. 


švarai 
maldos, prašymas 
siena 
smūgis, kirtis 
vaikai 
ainiai, papėdininkai 
didikai 
didikai 
sąsmauka, siauras takas 
pragaras, požemio valstybė 
protėviai 
vestuvės 
aukštieji dievai, aukštybių pasaulis 
puota 
vėlės 
namų. dievai 
laiptai 
Atėnai 
laidotuvės 


Ir vienaskaitoje ir daugiskaitoje tevartojamieji žodžiai 
dar yra vadinami bendru vardu — deiectiva numėro. 


4. 


Vra lotynų kalboje ir tokių žodžių, kurie vieną reikšmę 
turi vienaskaitoje, kitą daugiskaitoje. Jų yra daug. Visi pri- 


klauso pluralia tantum grupei. 


žymėsime. 


Singularis 
aedis, is, f. šventykla 
auxilium, ii, n. pagalba 
agua, ae, f. vanduo 
castrum, i, n. (papr. castellum, i) 

[pilis, tvirtovė 

copia, ae, f. atsarga, likutis 
facultas, atis, f. galimybė 
finis, is, m. tikslas, galas 
fortūna, ae, f. laimė 


Dažniausiai vartojamus čia pasi- 


Piuralis 


aedes, ium, namas [menė 
auxilia, orum, pagalbinė kariuo- 
aguae, arum, gydomieji vand. 
castra, orum, kariuomenės sto- 

[vykla 
copiae, arum, kariuomenė 
facultates, um, gabumas, dvaras 
fines, ium, šalis, kraštas 
fortūnae, arum, turtas 
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littėra, ae, f. raidė littėrae, arum, mokslas, literatūra 
ludus, i, m. žaidimas ludi, crum, teatras, vaidinimas 
comitium, ii, n. tautos susi- comitia, orum, tautos susirinkimas 
[rinkimo vieta 
mpedimentum, i, n. kliūtis impedimenta, orum. našta, bagažas 
naris, is, f. nosies skylutė nares, ium, nosis, šnervės 


(ops), opis, f. pagalba opes, um, turtas, įtaka 
pars, tis, f. dalis partes, ium, partija, vaidmuo 
tabūla, ae, f. lenta tabūlae, drum, lentos, skolų 


[knygos, dokumentai 


5. 

Nelinksniuojamieji žodžiai arba indeclinabilia yra tokie, 
kurie yra visai nelinksniuojami. Pav.: 

fas dievų valia, prigimties įstatymas 

nefas nuodėmė, nusižengimas 

manė rytas 

pondo svoris, svarumas, svarai 

instar panašumas, paveikslas 

alpha graikiškas raidės — a — vardas 

bčta graikiškas raidės — b — vardas. 


Būdvardis. 
Nomen adiectivum. 
$ 24. Būdvardžiai ne tik keičia savo galūnes linksniuo- 
jant, bet dar be to turi tam tikras galūnes giminei ir laipsniui 
reikšti. Apie būdvardžių linksniavimo taisykles jau buvo kalbė- 
ta, einant I, II ir III daiktavardžių linksniuotes. Taigi čia lieka 
dar išnagrinėti būdvardžių gimines ir jų laipsniavimą. 
Būdvardžių giminė. 
De adiectivorum genėre. 
Kalbant apie būdvardžių giminę reikia atsiminti šiuos tris 
dėsnius: 
1. 


Trijų galūnių būdvardžiai turi atskirą galūnę vyriškajai, 
moteriškajai ir bevardei giminei reikšti. Pavyzdžiui: 


B 
a) 


Pagal pirmosios ir antrosios linksniuotės taisykles links- 
niuojamieji būdvardžiai gali turėti tokias galūnes: 


us, a, um: pav.: bonus, a, um geras 
er, (e)ra, (e)rum: „ pulcher, chra, chrum gražus 

„ liber, ėra, ėrum laisvas 
ur, (u)ra, (u)rum: „satur, ūra, ūrum sotus 


(galūne: ur, ūra, ūrum tas vienas būdvardis ir tėra; jis links- 
niuojamas kaip puer, čri). Čia kalbamųjų būdvardžių vyriškoji 
ir bevardė giminė su aukščiau minėtomis galūnėmis yra links- 
niuojama pagal II linksniuotės taisykles; o moteriškoji tų pat 
būdvardžių giminė yra linksniuojama pagal I linksniuotės tai- 
sykles. 


b) 
Pagal trečiosios linksniuotės taisykles linksniuojamieji 
būdvardžiai turi tokiaš galines: 


er, (e)ris, (e)re: pav.: acer, acris, acre aštrus 
„ celer, celčris, celėre greitas 
Dažniausiai pasitaikomieji III linksniuotės trijų galūnių būdvar- 
džiai yra šie: 
acer, alacer, eguester 
celer, celėber, pedester 
paluster ir terrester 


acer, acris, acre aštrus 

alacer, alacris, alacre vikrus, greitas 

eguester, eguestris, eguestre raitas 

celer, celčėris, celėre greitas, skubus 

celėber, celėbris, celėbre garsus, žinomas 

pedester, pedestris, pedestre pėsčias 

paluster, palustris, palustre pelkių, balos (pav.: paukštis) 


terrester, terrestris, terrestre žemės (pav.: vaisius, augalas) 
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Dviejų galūnių būdvardžiai turi vieną galūnę reikšti vyriš- 
kajai ir moteriškajai giminei, o antrą galūnę reikšti bevardei 
Lotynų k. gram., 4. 


a T 


giminei. Visi tie dviejų galūnių būdvardžiai priklauso III links- 
niuotei. Jų galūnės yra šios: 

is, e: pav.: facilis, e lengvas 

ior,ius: „acrior, ius aštresnis 


3. 

Vienos galūnės būdvardžiai Sing. Nom. turi tik vieną ga- 
lūnę visoms trims giminėms reikšti. Dažniausiai tie būdvar- 
džiai turi šias galūnes: 

> ai Mel 


Linksniuojant vienos galūnės būdvardžius reikia atsiminti, kad jie 
bevardėje giminėje (kada toki imama) palaiko bevardės giminės 
ypatybes t. y. Nom. Voc. ir Ace. Sing. ir Plur. turi tas pačias 
galūnes. Be to dar jie Nom. Voc.ir Acc. Pluralis neutrius visa- 
da turi galūnę -ia. 


Būdvardžių laipsniavimas. 
Gradus comparationis. 


Bendrosios pastabus. 

S 25. Būdvardžiai be linksniavimo, be trims giminėms reikšti 
galūnių dar yra laipsniuojami. Laipsniai yra trys: nelyginamasis, 
aukštesnysis ir aukščiausias. Lotyniškai būdvardžių laipsniavi- 
mas yra vadinamas: gradus comparationis, o laipsniai: nelygi- 
namasis — gradus positivus, aukštesnysis — gradus compa- 
rativus, aukščiausias — gradus superlativus. 


Būdvardžių laipsnių darymas. 

Lotynų kalboje būdvardžių laipsniavimas vyksta pagal šias 
taisykles: 

Nelyginamasis būdvardžio laipsnis — gradus positivus — 
yra patsai būdvardis. Tam laipsniui padaryti nereikia jokių tai- 
syklių. 

Aukštesnysis ir aukščiausias būdvardžio laipsniai — gra- 
dus comparativus et superlativus padaromi šitaip: 

Imamas būdvardis, numetama jo Sing. Gen. galūnė, gau- 
namas jo kamienas, prie kurio ir dedamos galūnės arba sufiksai: 
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ior, -ius — aukštesniajam laipsniui reikšti, -issimus, -issima, 
issimum — aukščiausiajam laipsniui reikšti. 

Galūnė -ior aukštesniajame laipsnyje vartojama vyriškajai ir 
moteriškajai giminei reikšti, o galūnė -ius — bevardei giminei 
reikšti. 

Galūnė -issimus aukščiausiame laipsnyje vartojama vyriška- 
jai giminei,-issima -— moteriškajai ir-issiimum — bevardei gimi- 
nei reikšti. 

Būdvardžiai, kurie in gradu positivo masculini gen. Nom. 
turi galūnę -er, in gradu superlativo vietoje sufikso — issimus, a, 
um turi sufiksą — rimus, a, um, kuris dedamas prie masc. 
Sing. Nom. galūnės. 

Būdvardžių laipsniavimo taisykles geriausiai matysime pa- 
vyzdžiuose. Imkime laipsniuoti tokius būdvardžius: altus, clarus 
dives, utilis, eg ens, acer, celer. Jų kamienai bus: alt--, clar—, divit—, 
util—, egent—, acr—, celer—. Prie tų kamienų pridėję pirmiau 
minėtus suliksus gauname laipsniavimo paradigmą: 


Gradus 
positivus comparativus superlativus 
altus, a, um alt-ior, -ius alt-issimus, a, um 
clarus, a, um clar-ior, -ius clar-issimus, a, um 
dives, itis divit-ior,-ius = divit-issimus, a, um 
utilis, e util-ior, -iusš util-issimus, a, um 
egens, ntis egent-ior,-ius  egent-issimus, a, um 
acer, is, e acr-ior, -ius acer-rimus, a, um 
celer, is, e celer-ior,-ius  celer-rimus, a, um 


$ 26. Kai kurių būdvardžių laipsniavimo ypatybės. Čia 
išdėstytos būdvardžių laipsniavimo taisyklės yra visiems būd- 
vardžiams bendros. Tačiau ir būdvardžių laipsniavime pasitaiko 
didesnių ar mažesnių nuo tų bendrų taisyklių nutolimų. Nesi- 
leisdami į visas galimas smulkmenas šioje vietoje suminėsime 
bent svarbesniuosius nutolimus ir pasistengsime juos atsiminti. 


a) 
Būdvardžiai su galūnėmis: -dicus, -ficus, -vėlus aukštesnia- 
jame laipsnyje vietoje jau mums žinomų sufiksų -ior, -ius turi 
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-ėntior, -entius, 0 aukščiausiame laipsnyje -entissimus, a, 


um. Pav.: 
maledicus: maledicentior, maledicentius, maledicentissimus, 


a, um — blogakalbis; magnificus: magnificentior, magniticen- 
tius, magnificentissimus, a, um — garbingas. 

benevėlus: benevolentior, benevolentius, benevolentissi- 
mus, a, urm— geradaris, maloningas. 


b) 

Keletas būdvardžių su galūne -ilis aukštesnįjį laipsnį turi 
visai taisyklingą, o aukščiausiame laipsnyje vietoje sufikso — issi- 
mus, a,um turi sufiksą — limus, a, um. Pagal tą taisyklę laips- 
niuojami yra šie dažniau vartojamieji būdvardžiai: 


facilis, e lengvas: facil-ior,-ius facil-limus, a, um 
difficilis, e sunkus: difficil-ior,-ius difficil-limus, a, um 
similis, e panašus: simil-ior,ius, simil-limus, a, um p“ 


dissimilis, e nepanašus: dissimil-ior,-ius, dissimil-limus, a, um 
humilis, e žemas: humil-ior,-ius, humil-limus, a, um 
gracilis, € lieknas: suderintas, gracil-ior,-ius, gracil-limus, a, um 


e) 

Būdvardžių su galūne -us su prieš jąstovinčiu balsiu ir daug 
kitų būdvardžių aukštesnysis ir aukščiausias laipsnis padaromas 
iš tų būdvardžių nelyginamojo laipsnio ir prieveiksmio magis 
(aukštesniajam laipsniui) ir maxime (aukščiausiajam laipsniui). Pav.: 


pius, a, um — dievotas: magis pius, maxime pius 
arduus, a, um — status: magis arduus, maxime arduus 
necessarius, a, um — reikalingas: magis necessarius, ma- 
xime necessarius; 
idoneus, a, um — patogus: magis idoneus, maxime idoneus 
rudis, e— bemokslis: magis rudis, maxime rudis 
bet — laudabilis, e— girtinas: laudabilior, maxime laudabilis 
antiguus, a, um—senas: antiguior, antiguissimus. 


1. 
$ 27. Netaisyklingai laipsniuojamieji būdvardžiai. 
Yra lotynų kalboje ir tokių būdvardžių, kuriems laipsnius 
darant negalima pritaikinti jokių taisyklių, kadangi tie būdvardžiai 
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laipsniuojami netaisyklingai. Taigi tokių būdvardžių laipsnius te- 
galima išmokti. Dažniausiai pasitaikantieji netaisyklingai laips- 
niuojami būdvardžiai yra šie: 
bonus, a, um — geras: melior, -ius, optimus 
malus, a, um — blogas: peior,-ius, pessimus 
magnus, a, um — didelis: maior, maius, maximus 
parvus, a, um — mažas: minor, minus, minimus 
multus, a, um — daugelis: plus, plurimus 
(vienaskaitos neturi; daugiskaita; plures, 
plura, plurium etc, daugesnis, daugiau; 
plurimi, ea, a, labai daugelis) 
propinguus, a, um — artimas, gretimas: propior, propius, 
proximus, a, um 
vetus — senas: vetustior, vetustius, veterrimus, a, um. 
dives — turtingas: ditior (divitior)-ius, ditissimus (divi- 
tissimus), a, um. 


2. 


Nepilnai laipsniuojamieji būdvardžiai. 


a) 

Yra lotynų kalboje tokių būdvardžių, kurių nelyginamasai 
laipsnis tevartojamas kai kuriuose išsireiškimuose, o šiaip jau 
jie tevartojami aukštesniajame ir aukščiausiame laipsnyje. Čia 
galime pasižymėti šiuos būdvardžius: 


(postėri — ainiai), posterior — velimesnis, postrėmus — pas- 
kutinis, postūmus — gimęs tėvui mirus; 

(extėri, pav: extėrae nationes — svetimžemiai), exterior, 
laukutinis, išorinis, extrėmus, extimus — kraštutinis, pas- 
kiausias, galiausias; 

(infėri — esą požemio karalystėje; pav.: di infėri), inferior 
— apatinis, infimus ir imus — pats apatinis; 

(supčri — aukščiausieji; pav.: di supčri) superior — viršu- 
tinis, suprėmus — paskutinis, summus — aukščiausias. 


b) 
Kai kurie būdvardžiai nelyginamojo laipsnio visai neturi, 
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Pavyzdžiui: 
prior — pirmas iš dviejų, primus — pirmas iš visų 
ulterior — tolimesnis, ultimus— paskutinis, galinis, galiausias 
interior — vidinis, intimus — pats vidinis 
deterior — blogesnis, deterrimus — blogiausias 
citerior — šiapus esąs, citimus — artimiausias. 


€) 
Kai kurie būdvardžiai neturi aukščiausio laipsnio. 
Pav.: adolescens — jaunas (16 — 30 m.), adolescentior 
iuvėnis — jaunas (30 — 45 m.), iunior 
senex — senas (60 m.), senior. 


d) 
Kai kurie nelinksniuojamieji būdvardžiai irgi turi laipsnius. 
Pav.: frugi— teisingas, frugalior, -ius, trugalissimus 
neguam — netikęs, neguior, -ius, neguissimus. 


Prieveiksmis. 
Adverbium. 
$ 28. Būdvardis rodo daikto būdą, prieveiksmis veiksmo 
būdą. 


1. 


Prieveiksmių darymas. 
Prieveiksmiai daromi iš būdvardžių. Prieveiksmiams daryti 
lotynų kalba turi šias taisykles. 


a) 

Iš II linksniuotės būdvardžių prieveiksmiai yra padaromi 
pridedant prie būdvardžio kamieno galūnę — ė. Pav.: 

pulcher, kamienas pulchr—, pulchrė gražiai 

longus, kamienas long—, longė ilgai 

altus, kamienas alt—, altė aukštai. 


b) 
Iš III linksniuotės būdvardžių prieveiksmiai yra padaromi 
pridedant prie būdvardžio kamieno galūnę — iter, 
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Pav.: fortis, kamienas fort—, fortiter drąsiai 
similis, kamienas simil-—, similiter panašiai 
acer, kamienas acr—, acriter aštriai 
Iš III linksniuotės būdvardžių su galūnėmis -ans ir -ens 
(Sing. Gen. — antis, -entis) prieveiksmiai padaromi pridedant 
prie tų būdvardžių kamieno galūnę -er. Pav.: 
sapiens, kamienas sapient--, sapienter išmintingai 
prudens, kamienas prudent—, prudenter sumaniai 
diligens, kamienas diligent---, diligenter atidžiai, uoliai. 


2. 
Prieveiksmių laipsniavimas. 
Prieveiksmiai, kaip ir būdvardžiai, yra laipsniuojami. Prie- 
veiksmių laipsniai padaromi šitaip. 


a) 
Nelyginamasis prieveiksmio laipsnis yra patsai prieveiks- 
imis, Jam daryti taisykles matėme. 


b) 
Aukštesnysis prieveiksmio laipsnis atatinka aukštesnįjį to 
paties būdvardžio laipsnį bevardės giminės vardininke. 


e) 
Aukščiausias prieveiksmio laipsnis padaromas iš aukš- 
čiausiojo būdvardžio laipsnio pridedant prie jo kamieno galū- 
nę — e. Pav.: 


Jonge ilgai, longius,  longissime 
pulchre gražiai, pulchrius, pulcherrime 
celeriter greitai, celerius,  celerrime 


sapienter išmintingai, sapientius, sapientissime. 


3. 
Netaisyklingai padaromieji prieveiksmiai. 
a) 
S 29. Daug II linksniuotės būdvardžių turi prieveiksmių 
su galūne -o vietoje galūnės -e. Pav.: 


Ni s 


crebro dažnai 

falso klaidingai 

raro retai 

tuto be baimės 

cito greitai 

merito užpelnytai, vertai 

subito staiga 

perpetuo amžinai 

sero itin velai 

fortuito netikėtai 

consulto tyčia, su žinia 

secrčto slaptai 

necessario = reikalingai 

primo pirmiausiai 

postrėmo paskiausiai 

continuo tuoj po to. 
b) 


Kai kurie prieveiksmiai yra bevardės gim, būdvardžio Sing,, 
Acc., pav.: 


cetėrum be to, tačiau, bet 
demum tik, pagaliau, kaip tik 
multum daug 
nimium per daug 
parum per mažai 
paulum mažai 
tantum tiek daug 
primum pirmiausiai 
postrėmum  paskiausiai 
facile lengvai 
non facile = sunkiai, ne lengvai 
impūne be bausmės 
saepe dažnai. 

e) 


Yra taip pat būdvardžių, kurių prieveiksmiai padaromi ne- 
taisyklingai. Pav.: 
audacter (ir audaciter) drąsiai 
neguiter netikusiai 
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aliter kitaip 

sollerter dailiai, sumaniai 
bene gerai 

repente staiga, netikėtai | 


Netaisyklingai padaromi ir netaisyklingai laipsniuojami 
prieveiksmiai. 
Iš tokių prieveiksmių pažymėtini šie dažniau pasitaikantieji 
prieveiksmiai: 


bene — gerai, melius, optime 

male — blogai, peius, pessime 

magnopėre — labai, magis, maxime 

diu — ilgai, diutius, diutissime 

saepe — dažnai, saepius, saepissime 

prope — arti, propius, proxime 

multum — daug, plus, plurimum 

non multum (paulum) — mažai, minus, minime 
potius — geriau, greičiau, potissimum 

nuper — nesenai, nuperrime — ką tik. 


Skaitvardis. 
Nomen numerale, 
$ 30. Žodžius, kuriais pasakome skaičiaus vardą arba skaičiaus 
einamąją eilę, vadiname skaitvardžiais. Lotyniškai skaitvardis yra 
vadinamas — nomen numerale. 


1. 
Skaitvardžių skyriai. 

Skaitvardžiai yra įvairūs. Vieni jų rodo skaičiaus vardą ir 
atsako į klausimą: kiek? arba keli? 

Kiti atsako į klausimą: kelintas? kelinta? Dar kiti atsako 
į klausimą: po kiek? ir kiek kartų? Iš čia ir eina skaitvardžių 
skirstymas į skyrius. Lotynų kalboje yra šie 4 skaitvardžių skyriai: 

kiekiniai skaitvardžiai — numeralia cardinalia 

kelintiniai skaitvardžiai — numeralia ordinalia 

dalybiniai skaitvardžiai — numeralia distributiva 

ir prieveiksminiai skaitvardžiai — adverbia numeralia. 
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Štai visų 4 skyrių 


| Cardinalia Ordinalia 
Numeralia ž i 
kiek? kelintas? 
ūnus, a, um primus, a, um 
duo, ae, O secundus, a, um 
trės, tria tertius ir t. t. 
guattuor guartus 
guingue guintus 
sex sextus 
septem septimus 
octo octavus 
novem nonus 
decem decimus 
ūndėcim undecimus 
duodėcim duodecimus 
trėdėcim tertius decimus 
guattuordėcim guartus decimus 
guindėcim guintus decimus 
sedėcim sextus decimus 
septendėcim septimus decimus 
18 XVIII duodėeviginti duodėvicėsimuš 
19 XIX | undėviginti undėvicėsimus 
20 XX | viginti vicėsimus 
21 XXI | viginti ūnus vicesimus primus 
| (ūnus et viginti) (ūnus etvicėsimus) 
22 XXII | viginti duo vicėsimus alter 
(duo et viginti) (alter et vicėsimus) 
28 XXVIII | duodėtriginta duodčtricėsimus 
29 XXIX undetriginta undėtricėsimus 
30 XXX triginta tricėsimųs 
40 XL guadraginta guadragėsimus 
50 L guinguaginta guinguagėsimus 
60 LX sexaginta sexagėsimus 


a 


lotynų skaitvardžių lentelė. 


> STS ISSN KT TI A SIS III 


distributiva Adverbia numeralia 

po kiek? kiek kartų? 
singūli, ae, a semel 
bini, ae, a bis 
terni (trini), ae, a ter 
guaterni ir t. t. guater 
guini guinguiės 
seni sexiės 
septėni septičs 
octoni octičs 
novėni novičs 
dėni dėcičs 

Mens MO 2 i 
undėni undecičs 
"duodėni duodecičs 
terni dėni ter decičs 
guaterni dėni guater decičs 
guini dėni guinguičs dėcičs 
sėni dėni sexičs decičs 
septėni dėni septičs dčcičs 
duodėvicėni duodėvicičs 
undėčvicėni undėvicičs 
vicėni vicičs 


vicėni singili 
(singūli et vicėni) 
vicėni bini 

(bini et viceni) 
duodėtriceni 
undėtricėni 
tricėni 
guadragėni 
guinguagėni 
sexagėeni 


vicičs semel 
(semel et vičičs) 
viciės bis 

(bis et vicies) 
duodėtriciės 
undėtricies 
triciės 
guadrūgičs 
guinguagičs 
sexagičs 
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Cardinalia Ordinalia 
Numeralia 2 B 
kiek? kelintas? 
70 LXX septuaginta septuagčėsimus 
80 LXXX | octoginta octogėsimus 
90 XC nonaginta nonagėsimus 
100 C centum centėsimus 
101 Cl centum ūnus centėsimus primus 
(centum et ūnus)  |(centesimuset primus) 
165 CLXV | centum sexa- centėsimus sexd- 
ginta guingue gėsimus guintus 
200 CC ducenti, ae, a ducentėsimus 
300 CCC trecenti, ae, a trecentėsimus 
400 CCCC | guadringenti ir t. t. | guadringentėsimus 
500 D guingenti guingentėsimus 
600 DC sescenti sescentėsimus 
700 DCC septingenti septingentėsimus 
800 DCCC | octingenti ccetingentėsimus 
000 DCCCC, nėngenti nongentėsimus 
1000 M mille millėsimus 
1165 MCLXV,| mille centum sexa- | millesimus centėsi- 
ginta guingue mus sexagėčsimus 
guintus 
2000 MM duo milia bis millėsimus 
1,000,000 iXi decičs centėna milia | decičs centičs 


mažesnį (kaip ir lietuvių kalboje). 
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millesimus 


= 


Sudėtiniai skaitvardžiai. 
Numeralia composita. 

Sudėtinių skaitvardžių tarimo taisyklės lotynų kalboje yra 
šios. Sudėtiniuose skaitvardžiuose didesnis skaičius stovi prieš 


Bet skaitvardžiuose nuo 21 


ligi 99 gali ir mažesnis skaičius pirmiau būti, bet tada juos rei- 
kia jungti žodeliu et. Dešimčių jungimas su vienetukais 8 arba 9 


Na 


Numeralia distributiva 


po kiek? 


septuagėni 
octogėni 
nonagėni 
centėni 


Alka nuneša 2 numeralia 


kiek kitai 


septuagičs 
octogičs 
nonagičs 
centiės 


centeni singūli 
(centčni et singūli) 
centėni sexagėni guini 
ducėni 

trecėni 
guadringėni 
gvingėni 

sescčni 

septingėni 
octingėni 

nongėni 

singūla milia 


ias A 


centičs sexagičs guinguiės 
ducentičs 

trecentičs 

guadringentičs 

guingentičs 

sescentičs 

septingentičs 

octingentičs 

nongentičs 

miličs 


singūla milia centėni sexūgėni 
guini 

bina milia 

decičs centėna milia 


milies centičs sexaūgičs guin- 
guičs 

bis miliės 

decičs centičs miličs 


yra daromas lyg juos iš dešimčių atimtumėm, pav.: 28—duo-dė — 
triginta; 39 — un-dė-g1adraginta; 78 — duo-dė-octoginta; 99 — 
un-dė-centum. Geriausiai sudėtinių skaitvardžių tarimą pasiims 


šie pavyzdžiai: 


21 — viginti ūnus, ūnus et viginti 

27 — viginti septem, septem et viginti 

35 — triginta guingue, guingue et triginta 
63 — sexaginta trės, trės et sexaginta 
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04 — nonaginta guattuor, guattuor et nonaginta 
101 — centum (et) ūnus (geriau be et) 
130 — centum (et) triginta 2 
133 — centum triginia trės 
268 — ducenti duodėseptuaginta 
089 — nongenti undėnonaginta 
1125 — mille centum viginti guingue 
2228 — duo milia ducenti duodčtriginta 
3300 — tria milia trecenti. 


. 3, 
Skaitvardžių linksniavimas. 
Declinatio numeralium. 
$ 31. Skaitvardžiai yra linksniuojami, bet ne visi. Telink- 
sniuojami šie skaitvardžiai: 
a) ūnus, duo, trės 
b) šimtai pradedant: ducenti, ae, a 
c) daugiskaita skaičiaus mille: milia. 
Mille — vienaskaitoje yra nelinksniuojamas būdvardis. 
Milia — daugiskaitoje yra linksniuojamas daiktavardis. 


a) 
Skaitvardžių linksniavimo pavyzdžiai. 


Nom. ūnus ūna ūnum 
Gen. ūnius 
Dat. uni 
Acc. ūnum ūnam ūnum 
Abl. uno una ūno 
Nom. duo duae duo 
Gen. duorum duarum duorum 
Dat. Abl. duobus duabus duobus 
Ace. duo (duos) duaūs duo 

m. T. n. 
Nom. Acec. trės tria 
Gen. trium 2 


Dat. Abl. tribus 


0 
Nom. Acc. milia 


Gen. milium 
Dat. Abl. milibus 


Skaitvardis —- ambo, ae, 0 — abu (kartu): 


Nom. ambo ambae ambo 
Gen. amborum ambarum amborum 
Dat. Abl. ambobus ambabus  ambobus 
Acc. ambo (ambos) ambas ambo 

b) 


Kai kurių skaitvardžių linksniavimo ir vartojimo ypatybės. 

1. Kadangi, kaip jau sakyta, skaitvardis mille yra Vienaskaitos 
būdvardis (nelinksniuojamas), o jo daugiskaita milia yra III link- 
sniuotės daiktavardis (linksniuojamas) visada vartojamas su Ge- 
netivi linksniu, dėlto ir jų vartojimas skaičiuojant yra skirtin- 
gas. Tą skirtumą geriausiai parodys šie pavyzdžiai: 

Mille milites capti sunt—nelaisvėn buvo paimta 1000 karei- 
vių. Tria milia militum capta sunt — buvo paimta 3000 kareivių. 
Cum mille militibus — su 1000 kareivių. Cum tribus milibus 
militum — su 3000 kareivių. 

2. Klausiman kelintas? pav.: kelintais metais? lotynų kalboje 
visas skaitmuo reiškiamas kelintinių skaitvardžių Abl., (pav.: 
Tai įvyko 1928 metais — lotyniškai reikia sakyti — Hoc factum 
est anno millėsimo nongentesimo duodėtricesimo—MCMXXVIII. 


3, Dalybiniai skaitvardžiai (numeralia distributiva) vartojami 
a) dauginant, pav.: bis bina sunt guattuor (2 X 2—4); b) su plu- 
ralia tantum, kurie turi vienaskaitos reikšmę, pav.: trinae littėrae— 
trys laiškai, tres littėrae-—trys raidės; c) kada atsako į klausimą: 
po kiek? pav.: Ariovistus et Caesar denos eguites adduxėrunt— 
Ariovistas ir Cėzaris po 10 raitelių atsivedė. 

4. Prieveiksminiai skaitvardžiai (adverbia numeralia) varto - 
jami atsakant į klausimus: kiek kartų? kaip dažnai? pav.: deciens !) 
repetita placebit — dešimts kartų pakartota patiks. 


!) Priev. skaitvardžiuose kartais vartojama galūnė-iens šalia-ies. 


RS 


Įvardis. 
Pronomen. 
8 32. Įvardis — lotyniškai pronomen — padarytas iš pro 
ir nomen. Iš čia jo reikšmė: jis pavaduoja vardą, daiktavardį. 
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Įvardžių rūšys. 

Įvardžiai lotynų kalboje yra šešių rūšių, būtent: prono 
mina: personalia — asmeniniai; possesiva — savybiniai, de- 
monstrativa — parodomieji; relativa — santykiniai; interro- 
gativa — klausiamieji; indefinita -- nežymimieji; be to dar — 
correlativa — santykiniai išvestiniai ir adverbia pronominalia 
—- įvardiniai prieveiksmiai. 


2. 


Įvardžių linksniavimas. 
Declinatio pronominum. 


a) 
Bendros pastabos dėl įvardžių linksniavimo. 

1. Įvardžiai ir įvardiniai  būdvardžiai neturi casum Vo- 
cativum, išskyrus šiuos įvardžius: tū, vos, mi, noster. 

2. Visi vienos galūnės įvardžiai, kadangi bendrų dėsnių 
jiems pritaikinti negalima, turi kiekvienas sau atskirą linksniavimą 

3. Trijų galūnių įvardžiai bevardėje giminėje Nom. ir Acc. 
Sing. visada tūri galūnėje priebalsį d; Gen. Sing. visoms gimi- 
nėms — galūnę -ius arba -ius ir Dat. Sing. — galūnę -i. Išimtį 
čia sudaro įvardžiai ipse ir hic, kuriuodu Nom. ir Acc. Sing 
neutrius turi — ipsum ir hoc. 

4. Asmeniniai įvardžiai ego ir tū, nos, vos lotynų kal- 
boje tevartojami priešingumams tarp asmenų žymėti. Siaip jau 
kur tų priešingumų nėra, šių įvardžių nevartojama, 0 ego, tū, 
nos, vūs sakinyje išreiškiama atatinkamomis asmen uotės formomis 

5. Prielinksnis cum, kada jis vartojamas su asmeniniais 
įvardžiais in casu Ablativo, visada statomas gale, o ne prieš as- 
meninius įvardžius. Tad ir gaunamos tokios formos: mėcum, tė- 
cum, sėcum, nobiscum, vObiscum. 


m LI 


r I6k 


6. Pronomen retlexivum (sangrąžinis įvardis): sui, sibi, sė, 
seir suus, a, um tevartojamas tada, kai jis žymi trečiąjį asmenį. Jei- 
gu žymimas pirmasis arba antrasis, o ne trečiasis asmuo, tai tada 
imami atatinkamo asmens savybiniai įvardžiai — pronomina pos- 


sessiva. Pav.: 


amo meum patrem 
amas tuum patrem 
amat suum patrem 


aš myliu savo tėvą 
tu myli savo tėvą 
jis myli savo tėvą 


amamus nostrum patrem mes mylime savo tėvą 
amatis vesttum patrem jūs mylite savo tėvą 


amant suum patrem 


jie myli savo tėvą 


7. Įvardiniai būdvardžiai linksniuojami kaip visi kiti būd- 
vardžiai. Ypatybę sudaro šie devyni įvardiniai būdvardžiai, kurie 
visose giminėse Gen. Sing. turi galūnę -ius, o Dat. Sing. galūnę -i 


ūnus, solus, totus, ūllus 
uter, alter, neuter, nūllus 
utergue ir alius |), 


ūnus, a, um 

solus, a, um 

totus, a, um 

ūllus, a, um 

uter, utra, utrum 

alter, tėra, tėrum 

neuter, tra, trum 

nūllus, a, um 

utėrgue, ūtrūgue, utrūmgue 
alius, a, ud 


1) Gen. alterius, Dat. alii. 


Lotynų k.gram., 5. 


vienas 

vienintelis 

neliestas, pilnas, sveikas 
koks nors, nors koks 
katras (iš dviejų) 
vienas, kitas (iš dviejų) 
nei vienas, nei kitas 
joks 

ir vienas ir kitas 

kitas. 


> 
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b) 
Asmeniniai įvardžiai. 
Pronomina personalia. 


Singularis 


8 33. Nom. eg0 tū (reflexivum) 
Gen. mei tui sui 
Dat. mihi tibi sibi 
Acc. mė tė sė 
Abl, mėč tė sė 
Pluralis 
Nom. nos vos (reflexivum) 
Gen. nostri vestri sui 
(nostrum) (vestrum) 
Dat. nobis vobis sibi 
Acc. nos vos sė 
Abl. nobis vobis sė 


Kai kurios asmeninių įvardžių ypatybės. 

1. Trečiasis asmuo asmeninio sangrąžinio įvardžio, jej 
kada jį reikia vartot, pakeičiamas parodomuoju įvardžiu is, ea, 
id. Pav: cum e0, cum ea, cum iis — su juo, su ja, su jais. 

2. Vietoje sė kartais yra vartojamas dvigubas sč t. y. 
sese. Taip pat vietoje tū — tūte. 

3, Visus visuose vienaskaitos linksniuose asmeninius 
įvardžius galime vartot pridedant dalelę -met, kuri dedama žų 
gale jų šustiprinimui. Pav.: 

egomet, mihimet, sibimet, tibimet. 


€) 


Savybiniai įvardžiai. 
Pronomina possessiva, 


$ 34, Savybiniai įvardžiai lotynų kalboje yra šie: 
meus, mea, meum mano, manasis 
tuus, tua, tuum tavo, tavasis 
suus, sua, suum savo, jo 


noster, nostra, nostrum mūsų, mūsiškis 
vester, vesira, vestrtum jūsų, jūsiškis 


sa Ib 


Visi šitie savybiniai įvardžiai yra linksniuojami apskritai 
sakant, taip, kaip II linksniuotės būdvardžiai. 

Pastaba. Abl. Sing. nuo įvardžio suus, sua, suum vietoje 
suo, sua, suo, norint labiau savumus pabrėžti, kartais vartoja- 
mas su priedu —-pte, k. a. suopte, suūpte, suopte, 


d) 


Parodomieji įvardžiai. 
Pronomina demonstrativa. 


$ 35. Parodomieji įvardžiai lotynų kalboje yra šie: 
hic, haec, hoc šitas, šis (kurs pas mus) 
iste, ista, istud (istuc) anas, tas (kurs pas tave) 
ille, illa, illud (illuc) tas, anas (kurs pas jį) 
ipse, ipsa, ipsum pats, patsai 
is, ae, id tas, ta 
idem, eždem, idem tasai pat, toji pat 


Kiekvienas visų čia sakytųjų parodomųjų įvardžių turi savo 
atskirą linksniuotę. Štai, kaip jie yra linksniuojami: 


Singularis 


Nom. hic haec hoc 

Gen. huius 

Dat. huic 

Acc. hunc hanc hoc 

Abl. hoc hac hoc 
Pluralis 

Nom. hi hae haec 

Gen. horum harum horum 

Dat. . his 

Acc. hos has haec 

Abl. his 
Singularis 

Nom. iste ista  istud (istuc) 

Gen. istius 

Dat. isti 

Acc. istum  istam istud (istuc) 


Abl. isto ista isto 


Nom. 


Gen. 
Dat. 
Acc, 
Abl. 


Nom, 


Gen. 
Dat. 
Acc, 
Abl. 


Nom. 


Gen. 
Dat. 


Acc. 
Abl. 


Nom. 


Gen. 
Dat. 
Acc. 
Abl. 


Nom, 


Gen. 
Dat. 
Acc. 
Abl. 


Nom. 


Gen. 
Dat. 
Acc. 
Abl. 
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Pluralis 
isti istae ista 
istorum istarum istorum 
istis 
istos istūs ista 
istis 
Singularis 
ille illa illud (illuc) 
illius 
illi 
illum illam illud (illuc) 


illo illa illo 


Pluralis 
illi illae illa 
illorum  illarum  illorum 
illis 
illos illas illa 


illis 


Singularis 


ipse ipsa ipsum 
ipsius 
ipsi 
ipsum ipsam ipsum 
ipso ipsa ipso 
Pluralis 
ipsi ipsae ipsa 
ipsorum ipsarum ipsoru m 
ipsis 
ipsos  ipsaūs ipsa 
ipsis 
Singularis 
is ea id 
eius 
ei 
eum eam id 
e0 ea e0 
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Pluralis 
Nom. ii (ei,i) eae - ea 
Gen. eorum earum eorum 
Dat. eis (iis, 15) 
Acc. e0s eas ea 
Abl. eis (iis, is) 
Singularis 
Nom. idem eūdem idem 
Gen. eiūisdem 
Dat. eidem 


Acc. eundem eandem  idem 
Abl. eoden  eadem eodem 


Pluralis 
Nom. idem (iidem) eaedem ėddem 
Gen. eorūndem earūndem eorūndem 
Dat. eisdem (iisdem, isdem) 
Acc. eosdem eūsdem ėddem 
Abl. eisdem (iisdem, isdem) 
e) 


Santykiniai įvardžiai. 
Pronomina relativa. 


$ 36. Santykiniai įvardžiai lotynų kalboje yra šie: 
gui, guae, guod, kuris, kuri; kas 
guicumgue, guaecumgue, guodcumgue — koksai 


nors, koksai bebūtų, kuris nors 
guisguis, guidguid - kas nors, kas bebūtų. 


Santykiniai įvardžiai yra linksniuojami šiaip: 


Singularis 


Nom. gui guae guod 
Gen. cuius 

Dat. cui 

Acc. guem" guam guod 


Abl. guo gui guo 
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Pluralis 
Nom. gui guae guae 
Gen. guorųm guarum guorum 
Dat. guibus 
Acc. guos  guūs guae 
Abl. guibus 


Santykinių įvardžių ypatybės. 

1. Vietoje: cum guo, cum gua, cum guibus: sakoma: 
guocum guacum, guibūscum. 

2. Tikras santykinis įvardis yra tiktai gui, guae, guod. 
O likusieji du: guicumgue, guaecumgue, guodcumgue (daikt. 
ir būdvardis) ir guisguis, guidguid (daikt.) yra santykiniai apla- 
miniai įvardžiai, lotyniškai — pronomina relativa generalia, 
nes jie labai aplamai težymi vardų arba daiktų santykius. 

3. Įvardis — guicumgue,  guaecumgue, guodcumgue — 
yra linksniuojamas kaip įvardis gui, guae, guod, kuriam kiek- 
vieno linksnio gale prisegama dalelė — cumgue. 

4. Įvardis — guisgvis, guidguid — tevartojamas dvie- 
juose linksniuose: Nom. Sing. — guisguis, guidguid ir Abl. Sing. 
išsireiškime guoguo modo — kuriuo nors būdu. 


1) 
Klausiamieji įvardžiai. 
Pronomina interrogativa. 
$ 37. Klausiamieji įvardžiai lotynų kalboje yra šie: 
guis, guid? — kas? (vart. kaip daiktavardis) 
gui, guae, guod? — kuris? kuri? (vart. kaip būdvardis) 
uter, utra, utrum? — kurs iš dviejų? (vart. kaip daiktav. ir 
[kaip būdvardis). 


Klausiamųjų įvardžiųlinksniavimas. 

1. Klausiamųjų įvardžių guis, guid? ir guli, guae 
guod? linksniavimas niekt o nesiskiria nuo tokių pat santykinių 
įvardžių linksniavimo. Pav.: 

Singularis 
Nom. guis guid 
Gen. cuius 


TS 


Dat. cui 
Acc. guem guid 
Abl. guo 
Pluralis 
Nom. gui guae 
Gen. guorum 
Dat. guibus 
Acc. guos guae 
Abl, guibus 


2. Klausiamasis įvardis uter, utra, utrum? linksniuoja- 
mas kaip ir paprastas būdvardis, tik Gen. Sing. turi — ius ir 
Dat. Sing. — i. 

3. Verčiant iš lietuvių kalbos į lotynų: tas — kuris, ku- 
ri: reikia versti santykiniu įvardžiu gui, guae, o tas — kas: san- 
tykiniu įvardžiu bevardės giminės — guod. 

Pav.: tas, kuris yra geras, yra giriamas — gui bonus est, 
laudatur. Tai, kas yra gera, yra giriama — guod bonum est, 
laudatur. 


g) 


Nežymimieji įvardžiai. 
Pronomina indefinita. 

S 38. Nežymimųjų įvardžių lotynų kalboje yra daug. Kai 
kurie jų yra vartojami kaip daiktavardžiai, o kai kurie kaip 
būdvardžiai. Taisyklė čia yra tokia: nežymimieji įvardžiai, kurie 
bevardėje giminėje turi formą su guid, yra vartojami kaip daik- 
tavardžiai, o nežymimieji įvardžiai, kurie bevardėje giminėje 
turi formą su guod, yra vartojami kaip būdvardžiai. Patogumo 
dėliai juos čia ir suskirstysime į pronomina indefinita substan- 
tiva ir adiectiva. 


Substantiva: 
guis, guid — kas nors 
aliguis, aliguid — kas nors 
guisguam, guicguam — kas nors 
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guisgue, guidgue — kiekvienas 

guispiam, guidpiam — kas nors, bet kas 

guidam, guaedam, guiddam — kažin kas, kaž koks 
guivis, guaevis, guidvis — bet kas, kas nors 
guilibet, guaeiibet, guidlibet — bet kas, kas nors 
nemo — niekas (kalbant apie asmenį) 

nihil — niekas (kalbant apie daiktą). 


Adiectiva: 
aligui , aligua, aliguod — kuris nors, koks nors 
gui, guae (gua), guod — kuris nors, koks nors 
guisgue, guaegue, guodgue — kiekvienas 
guispiam, guaepiam, guodpiam — koks nors 
guidam, guaedam, guoddam — vienas, kažin koks 
guivis, guaevis, guodvis —- kuris nors, bet kuris 
guilibet, guaelibet, guodlibet — kuris nors, bet kuris. 


Nežymimųjų įvardžių linksniavimas. 

1. Visuose nežymimuosiuose įvardžiuose ar tai jie būtų sub- 
stantiva ar adiectiva linksniuojama tikįvardinė žodžio dalis, o visos 
pridedamos dalelės, k.a.: ali—, — guam, — gue, — vis, — piam, 
— libet, — dam: ar jie stovėtų prieš įvardinę žodžio dalį, ar po 
jos, nesikeičia. Pav.: 

Nom. aliguis, Gen. — alicūius, Dat. — alicui ir t. t. 

Įvardinė nežymimųjų įvardžių žodžio dalis yra linksniuoja- 
ma pagal bendras atatinkamos rūšies įvardžių taišykles. 

2. Įvardis — guidam, guaedam, guoddam — kai kuriuo- 
se linksniuose geresnio skambėjimo dėliai priebalsį m keičia 
priebalsiu n, tad gaunamos tokios to įvardžio formos: guendam 
guandam, guorundam, guarundam, 

3. Įvardžiai nemo ir nihil yra taip linksniuojami: 


(kalbant apie asmenis) (kalbant apie daiktus) 


Nom. nėmo nihil 
Gen. nūllius nūllius rei 
Dai. nėmini nūlli rei 


Acc. nėminem 
nūllo 


Abl. 


i 


nihil 


nūlli re 


Daugiskaitoje nei vienas, nei kitas įvardis nevartojami. 


e) 


Santykiniai išvestiniai įvardžiai. 


Pronomina correlativa. 


$ 39. Santykiniai išvestiniai įvardžiai lotynų kalboje, kaip ir kito- 
se kalbose, yra išvesti iš kitų įvardžių rūšių ir vartojami santyki- 
niuose, lyginamuose, klausiamuosiuose sakiniuose santykiui reikšti 
Dažniausiai pasitaikantieji santykiniai išvestiniai įvardžiai yra šie: 


Demonstrativa 


tot tiek daug 


tantum — tiek 

tantus — toks, taip 
didelis 

talis — tokis 


totiens — tiek kartų 


tam — taip, tiek 


Correlativa: 


Relativa et Inter- 
rogativa 

| 

guot — kiek, kaip 

daug 

guantum -- kiek 


guantus — koks, 
kaip didelis 
gualis — koks 
guotiens — kiek 
kartų 
guam — kaip, kiek 


k) 


Indefinita 


aliguot keliolika 
aliguantum — dau- 
gokai, gana daug 
aliguantus — gana 
didelis 

aliguotiens — ke- 
liolika kartų 


Įvardiniai prieveiksmiai. 
Adverbia pronominalia. 

S 40. Įvardiniai prieveiksmiai, kaip pats jų vardas sako, yra 
padaryti iš įvardžių. Dažniausiai jie reiškia vietą, kur, kame, iš kur: 
vyksta koks veiksmas. Dėlto jie lotynų kalboje tada yra vadi- 
nami—pronominalia adverbia loci. Šiai tų prieveiksmių lentelė: 
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Pronominalia adverbia loci: 


Įvardžiai, iš k 
kurių daroma kame? kur? iš kur? 


hic hic — čia hūc — šičion, 
šen 

is ibi — ten | e0 — ten 
iste istic  — ten istūc — ten 
illė illic — ten į illūc  — ten 
idem ibidem — ten | e0dem — ten 
pat pat 
gui ubi = — kur | guo|— kur, 
kur link 

guisgue | ubigue — bi | ———— — 
kur, sa 
Veiksmažodis. 
Verbum. 


a) 


Bendrosios pastabos. 


S 41. Veiksmažodis lotyniškai yra vadinamas — verbum. 
Veiksmažodis lotynų kalboje turi: 


I. 6 laikus(tempėra): 
Praesens 
Impertectum 
Futūrum I 

Perfectum 
Plusguamperfectum 


hinc — iš čia, 
nuo čia 
inde  — iš ten 
istinc — iš ten 
illinc  — iš ten 
indidem — iš ten 
pat 


| unde — iš kur 


undigue — iš vi- 
sur, iš visų pu- 
| sių 


esamasis laikas 
būtasis nepabaigtasis 
biisimasis 

būtasis pabaigtasis 
būtasis atliktasis 
Futūrum II (secundum arba exacium) būsimasis atliktasis 


Impertectum, pertectum ir plusguamperiectum laikai— yra 
dar vadinami bendru vardu — tempėra praeterita. 
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II. Tris nuosakas (modi): 
Modus indicativus tiesioginė nuosaka 
Modus coniunctivus tariamoji nuosaka 
Modus imperativus liepiamoji nuosaka 


III. Tris asmenis (personae): 
prima persona 
secunda persona 
tertia persona 


IV. Du skaičiu (numėri): 


Singularis vienaskaita 
Pluralis daugiskaita 


V. Dvi rūšis (genėra): 
Activum veikiamoji rūšis 
Passivum neveikiamoji arba gaunamoji 


VI. Penkius veiksmažodinius vardus: 


(daiktavardžio arba būdvardžio reikšmės) 


1. Infinitivus —- bendratis 
2. Gerundivum — veiksmažodinis tariamosios nuosakos būd- 
vardis; reikiamybės dalyvis 
3. Gerundium — gerundijus — veiksmažodinio būdvardžio 
(gerundivo) casus obligui 
4, Participium — dalyvis 
5, Supinum — siekinys | I — veiksmažodinio daiktavardžio 
Accusativus 
II — veiksmažodinio daiktavardžio 
Ablativus 


— Visas Indicativi, čoniunctivi ir imperativi formas, kai- 
tomas asmenimis, vadiname verbum finitum. 

— O veiksmažodiniai vardai: Infinitivus ir veiksmažodiniai 
daiktavardžiai bei būdvardžiai yra vadinami — verbum intini- 
tum, arba nominalia. 

Veiksmažodžiai skiriami į verba transitiva—galiniuotinius, 
t. y. kurie privalo galininko linksnio ir v. intransitiva — nega- 
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liniuotinius, kurie galininko linksnio neprivalo, pav:.. transitivum 
— ornare (puošti), intransitivum — currėre (bėgti). 


b) 
Asmeninės (bendrosios) lotynų veiksmežodžio gelūnės 
Asmeninės lotynų veiksmažodžio galūnės, kaip ir kitose 
kalbose, yra nesudėtingos ir pastovios. Jų žinojimas lengvina 
patį asmenavimą. Štai tų galūnių lentelė: 


Indicativus ir Coniunc- | 
tivus Imperativus 
| Activum Passivum | Activum Passivum 
Sing. r p 
1.—m,ū,i —(ojr Praesentis Futūri 
arba, visai be | 
galūnės 
2.— S (ind, perf.| —ris — grynas int. —to re 
-isti) praes. act. kamie- 
3.— t (ind. perf., - tur [nas —toO 
-it) 
Plur. 
1. — mus (ind. — mur —tote | —- mini 
perf. -imus) — mini 
2 —tis (ind. peri. —te 
-istis) | 
3.— nt (ind. peri, —ntur "E 
erunt arba | 
ere) | 
€) 


Pagrindinės veiksmažodžių formos. 

Lotynų kalba turi 4 pagrindines veiksmažodžių formas, iš 
kurių yra išvedamos arba padaromos visos kitos asmenuojamųjų 
veiksmažodžių formos. 

Tos 4 pagrindinės veiksmažodžių formos yra šios: 
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1. Praesens indicativi activi 1 pers. Sing.: laud-0 
2. Pertectum indicativi activi 1 pers. Sing.: laud-avi 


3. Supinum laud-atum 
4. Infinitivus praesentis activi laud-are 


d) 
Pagrindinių formų ypatybės. 

1. Antrosios asmenuotės veiksmažodžiai pagrindinėje 
formoje 1-ae personae Praesentis indic. activi visada turi galūnę 
-e0, o ketvirtosios asmenuotės — galūnę -io. 

2. Pagrindinė forma Periectum indicativi activi lotynų kal- 
boje gali būti padaryta: 

a) pridedant prie kamieno balsį I: 

1) padvigubinant kamieno skiemenį, pav.: cado, cecidi 

2) pratęsiant kamieno balsį, pav.: lėgo, Iėgi 

3) šiaip jau pridedant tik i, nei pratęsiant, nei dvigubi- 
nant, nei kamieną keičiant, pav.: verto, verti 

b) pridedant prie kamieno galūnes: 

(a) (€) (i) vi, ui, si: 
pav.: laud-a-vi, del €-vi, aud-i-vi, doc-ui, scrip-si. 

3. Pagrindinė supino forma visada turi galūnę -tum arba 

— Sum, pav.: scrip-tum, orna-tum, clau-sum, divi-sum, 


e) 
Keturios asmenuotės. 
Guattuor coniugationes. 

Lotynų kalboj keturios asmenuotės. Vieną asmenuotę 
atskirti nuo kitos lengvas daiktas. Kuriai keturių asmenuočių 
veiksmažodis priklauso, parodo: 

Intinitivi praesentis activi galūnės: 


iai „| Praes. ind. act. kamienas | Inf. praes. act. galūnė 
nuotė 
| 
I laud — are 
II del — ere 
III leg — ėre 
IV aud — ire 


Lia R 


Keturių asmenuočių veiksmažodžių pagrindinės formos: 
Į || li] IV 


laudo deleo lego | (capio) audio 
laudavi delčvi lėgi (cepi) audivi 
laudatum delčium Iectum (captum) auditum 
laudare delčre legėre  (capėčre) audire 


Veiksmažodžio formų darymas. 


A. 
S 42. Formos padaromos iš kamieno praesentis indicativi 
activi 1-ae persOnae Singulūris yra šios: 
1) Praesens indicativi activi 
2) Praesens coniunctivi activi 
3) Praesens indicativi passivi 
4) Praesens coniunctivi passivi 
5) Imperiectum indicativi activi 
6) Imperiectum indicativi passivi 
7) Futūrum I indicativi activi 
8) Futūrum I indičativi passivi 
0) Participium praesentis activi 
10) Gerundivum. 


Lotynų kalboje veiksmažodžio formos daromos šia tvarka 
Visupirma pasidarome tos pagrindinės veiksmažodžio formos ka- 
mieną. Juo susitariame vadinti žodžio dalį, kurią gauname nu- 
metant 1-jo asmens galūnę, pav: laud-o, del-e0, ag-o, cap-io, 
aud-io. Taigi čia imtųjų 5 veiksmažodžių kamienai praes. ind. act- 
formoje bus: laud—, del—, ag—, cap—, aud—. Prie jų ir yra 
dedami atatinkamų laikų sufiksai su asmeninėmis galūnėmis, pav.: 


Genus activum: 


laud-0 del-e0  |ag-0 cap-io aud-io Praes ind. 
laud-em  |del-eam |ag-am  |cap-:iam  |aud-iam  |Praes con 
laud abam |del-ėbam |ag-ebam |cap-iebam |aud -iėbam|Imp. indic.- 
laud-abo |del-ebo |ag-am |cap-iam  |aud-iam  |Futūrum I 

laud-ans |delens |ag-ens |cap-iens |aud-iens |Part. praes. 
laud-andus del-endusjag- endus|cap-iendusjaud-iendus|Gerundivu. 


Pa 


Genus Passivum: 


laud-or del-eor |ag-0r  |cap-ior aud-įor Praes. Ind. 
laud-er de!-ear |ag-ar  |cap-iar aud-iar Praes. Con. 
laud-abar įdel-ebarjag-€bar |cap-iebar |aud-iebar |Imp. Ind. 
laud-abor [del-ebor|ag-Ar | cap-iar aud-iar Fut, I Ind. 


Pasistebėkime svarbesniąsias vietas bei smulkmenas. 


Praes. ind. pass. 2 persona Singularis III et IV coniu- 
gationis:. 


III con. IV con. 
1. agor capior audior 
2. agėris capėris audiris 
3. agitur capitur auditur 


Fut. I indic. pass. 2 persona Singularis;: 


1. laudabor delėbor agar capiar audiar 
2. laudabėris  delėbėris  agėris capičris audičris 
3. laudabitur = delėbitur agėtur capietur  audičtur. 


B. 


Formos padaromos iš kamieno perfecti indicativi activ 
1-ae personae Singularis yra šios: 


1) Periectum indicativi activi 

2) Perfectum coniunctivi activi 

3) Plusguamperiectum indicativi activi 
4) Plusguamperiectum coniunctivi activi 
5) Futūrum II indicativi activi 

6) Intinitivus perfecti activi. 


Kalbamosios formos padaromos šitaip. Pirmiausia pasida- 
rome perf. ind. act. kamieną. Tą kamieną gauname numesda- 
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mi 1-jo asmens peri. ind. act. galūnę. Pav.: laudav-i, delėv-i, 
eg-i, audiv-i, vetu-i, ded-i. 


Dabar prie kamieno, respective kamiengalio, yra dedami 
šie sufiksai su asmeninėmis galūnėmis: 


Kamienas Suf. su asm. : 
; Ss Padarytosios formos 
pert. ind. act. galūnėmis 
laudūv — i Perfectum indicativi activi 
delėv — ėrim Perfectum coniunctivi activi 
eg — čram Plusgąuampert. indicat activi 
audiv — issem Plusguamperf. coniunc. activi 
vetu — ėro Futūrum II indicativi activi 
ded — isse Infinitivus perfecti activi 
Cc. 


Iš supini kamieno yra padaromos šios veiksmažodžio 
formos.: 


1) Participium pert. passivi 

2) Pertectum indic. passivi 

3) Periectum coniunct. passivi 

4) Plusguampert. indic. passivi 

5) Plusguamperti. coniunct. passivi 
6) Futurum II indic. passivi 

7) Intinitivus peri. passivi 

8) Participium fut. activi 

0) Infinitivus iut. activi 

10) Infinitivus fut. passivi. 


Minėtų formų darymas vyksta šitaip: 


Visupirma pasidarome supini kamieną. Tą kamieną gauna- 
me numesdami nuo supini formos galūnę — um. Pridėję prie 
supini kamieno galūnes -us, -a, -um gauname participium per- 
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Tecti passivi, iš kurio su padedamojo veiksmažodžio sum for- 
momis padarome daugumą ši supini kamieno kilusių veiksma- 
žodžio formų. 

Kitos suminėtos formos padaromos pridedant prie supini 
kamieno tam tikras galūnės ir vartojant veiksmažodžio sum int, 
praesentis lytį esse. 

Pav.: imkime veiksmažodžių supinus: deletum, captum, da- 
tum, adiūtum, scriptum, factum, actum, auditum, praestitum, 
laudatum. 

Mūsų imamųjų veiksmažodžių supinų kamienai bus: delėt-, 
capt-, dat-, adiūt-, script-, tact-, audit-, praestit-, laudat-. 


Veiksmažodžio iormų iš kamieno supini padarytų lentelė: 


Kamienas | Galūnės ir veiksm. A 
B Padarytosios formos 
supini sum formos 


-— 


delėčt — | us, a, um Participium perfecti passivi 
capt — | us, a, um sum Pertectum indicativi “ 
dat — us, a, um sim Perfectum coniunctivi š 
adiūt -— | US, a, Um eram Plusąuampert. indicativi „ 
script — | us, a, um essem | Plusguampert. coniunct. „ 

| fact — us, a, um ero Futūrum II indicativi 5 
act — um, am, um, esse| Iniinitivus perfecti - 
audit — į ūrus, ra, rum Participium futūri activi 
praestit —| ūrum, ūram, Infinitivus futūri p 

[ūrum esse 
| laudat — | um iri!) Infinitivus futūri passivi 
D. 


Formos, padaromos iš kamieno intinitivi praesentis activi. 


Iš kamieno intinitivi praesentis activi padaromos šios 
veiksmažodžio formos: 
1) Infinitivus praesentis activi 
2) Imperiectum coniunctivi activi 


1 ir — veiksm. ire forma. 


Lotynų k. gram., 6. 


83 — 


3) Imperiectum coniunctivi passivi 
4) Infinitivus praesentis passivi 
5) Imperativus. 


Šių formų darymo būdas toks. Visupirma išskiriame iniini- 
tivi praes. act. kamieną. Jį gauname numesdami nuo minėtos 
infinitivi formos galūnę -re, 

Pridėję prie taip gauto kamieno atatinkamas galūnes 
gausime čia mūsų suminėtas 5 veiksmažodžio formas. Impera- 
tivui padaryti nereikia jokios galūnės. Čia grynas kamienga- 
lis atstoja galūnę. 

Pav.: imkime intinitivus šių veiksmažodžių: laudare, delčre 
capčre, agėre, audire, dormire. 

Imamųjų veiksmažodžių infinitivų kamienai bus: lauda-, de- 
16- čapė-, agė-, audi-, dormi-. 


Veiksmažodžio formų iš kamieno infinitivi praes. act. 
padarytų lentelė. 


Kamienas Ei 
S A Galunės Gaunamos formos 
infinitivi 
| 
lauda -—- re Infinitivus praesentis activi 
delė — rem Imperfectum coniunctivi activi 
capė — rer Impertectum coniunctivi passivi 
cap (ė) i i 
S „All Infinitivus praesentis passivi 

ag(ė) — | I 

asm. 
audi — |ri:1, Ilir IV Infinitivus praesentis passivi 

asm. 
dormi — Imperativus 


Asmenuočių lentelė. 
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$ 43. Asmenavimas veiksmažodžio s u m. 
Indicativus Coniunctivus Indicativus  Coniunctivus 
Praesens Imperiectum 
sum sim eram essem 
es sis eras €esses 
est sit erat esset 
sumus simus eramus essemus 
estis sitis eratis essėtis 
sunt sint erant essent 
"į 
Perfectum Plusąuamperiectum 
iui fuėrim iučram fuissem 
iuisti fučris fuėras inisses 
fuit iučrit fučrat iuisset 
fuimus iuerimus iueramus fuissemus 
fuistis fueritis fueratis fuissetis 
iuerunt fučrint fuėrant fuissent 
Futūrum I Futūrum II 
ero fuėro 
eris fuėris 
erit fučrit 
erimus iuerimus 
eritis fueritis 
“ erunt fuėrint 
Imperativus Intinitivus 

“" 

5 Sing. 2. es £ Sing. 2. esto Praes. esse 

= š 3. esto Peri. fuisse 

s Plur. 2. este 4 Plur. Z. estote Fut. futūrum, am, um esse 

B [12 3. sunto arba fore. 

Participium 


Futūri: — futūrus, a, um. 


Keturių taisyklingųjų . asmenuočių lentelė. 
$ 44. Activum 1 Passivum 
icativus GRID LI i Siašiakjtai? 7 TT TS i iai is SDA ai 
Indic Indicativus 
laudo dele-6 leg-0 į audi-0 | 1 ; 
k. aš gišių 2 šičiių aš skaitau | aš klausau 4 S audo-r || dele-o-r||| |legoro audi-0-r 
2| laudž-s | delė-s leg-i-s Ads £. „aš esu giriamas | aš esu naikina-| aš esu skaitomas | aš esu klausomas| 
£| laudat dėlės Ieg-1-t audi 3 lauda-ris ; delė-ris [mas | leg-č-ris audi-ris 
Ž landa ės delž akis Ieg-i-mus Adis 2; laudū-tur ; delč-tur leg-i-tur audi-tur 
Ž. laudadis dele-tis | legsiotis ABS d; lauda-mur | delė-mur leg-i-mur audi-mur 
aa delod | leg-u-nt audi-u-nt ;. lauda-mini | delč-mini | leg-i-mini audi-mini 
| 4 i lauda-ntur | dele-ntur | lėg-u-ntur audi-u-ntur 
T | ————————— 2 EE L E6gĘbDWDŪŪDyŪDo 
|| | 
lauda-ba-m delė-ba-m | Ieg-6-ba-m , audi-€-ba-m lauda delč 5 (5 
= aš gyriau aš naikinau aš skaičiau | aš klausiau g) lauda-ba-r || elė-ba-r | leg-6-ba-r audi-e-ba-r 
2! tauda-bū-s delė-bž-s leg-6-ba-s audi-G-bū-s =, „aš buvau giria-  ašb. naikinamas, aš b. skaitomas | aš b. klausomas 
3 lamdacbai delė-ba-t | 1eg-č-ba-t audi-6-ba-t 3 | lauda-ba-ris [mas | delė-ba-ris Ieg-6-ba-ris audi-č-ba-ris 
š | laudž-bū-mus delš bianias Ieg-6-b3-mus | audi-6-b3-mus E lauda-ba-tur , delč-ba-tur | Ieg-6-ba-tur audi-t-ba-tur 
g; lauda-ba-tis | dele-ba-tis | leg-6-ba-tis | audi-€-ba-tis a, lauda-ba-mur delė-ba-mur leg-e-ba-mur audi-e-ba-mur 
i Neko | delė-ba-nt | leg-6-ba-nt | audi-ė-ba-nt 5, lauda-ba-mini delč-ba-mini | leg-t-ba-mini audi-€-ba-mini 
| lauda-ba-ntur delč-ba-ntur | leg-e-ba-ntur audi-e-ba-ntur 
| kad ika o k as a ai i OS | | 
, lauda-bo dele-bo : leg-a-m i | audi-a-m | ži : 
6 a gs aš naikinsiu | aš skaitysiu | aš klausysiu „| lauda-bo-r | | delė-bo-r leg-a-r audi-a-r 
£| lauda-bi-s | delč-bi-s leg-8-s | audi-8-s =, „aš būsiu giriamas aš. b. nakinamas | aš b. skaitomas, aš b. klausomas 
Š| lauda.bit | delč-bi-t | leg-e-t audi-e-t s lauda-bė-ris dele-bė-ris leg-6-ris audi-6-ris 
iš | lauda-bi-mus | delš-biinis | 1eg-6-mus | audi-6-mus š| lauda-bi-tur dele-bi-tur leg-6-tur audi-e-tur 
Ž | lauda-bi-tis delč-bi-tis Ieg-6-tis audi-6-tis Ž lauda-bi-mur delė-bi-mur Ieg-€-mur audi-e-mur 
šaudo bė-at delš-buctit | Ieg-e-nt audi-e-nt lauda-bi-mini delč-bi-mini leg-č-mini audi-e-mini 
! lauda-bu-ntur delč-bu-ntur leg-e-ntur audi-e-ntur 
! ! | 
| TTTTTT-—————————————— "= 
laudav-i delčv-i | Ieg-i audiv-i | sum | sum sum sum 
= aš pagyriau aš sunaikinau | aš perskaičiau; aš paklausiau E Iiautzirauos | delčt-us, les Ičct-us, les audit-us, k 
2! laudav-isti delčv-isti į Ieg-isti | audiv-isti Žo Ar mest 1 B AESŲ AAB A est 
3) laudav-it delčv-it Ieg-it | audiv-it eo a IPS | 
| laudūv-imus delčv-imus Ieg-imus | audiv-imus = | laudat-i, |SUTIUS delčt-i, |ĮSUMUS | Įzct-į, | |SUmus audit-i, |Suumus 
2) laudav-istis delev-istis Ieg-istis audiv-istis | ae, a |9Stis ae, a |9Stis ae, a |€Stis ae, ą |9SUS 
, laudav-erunt delev-€runt IEg-erunt audiv-erunt | Bus sunt sunt sunt 
aš esu pagirtas aš e. sunaikintas| aš e. perskaitytas jaš e. (pa)klausyta 
B Į —————————————————————— 
S laudav-čra-m delev-čra-m | Ieg-čra-m | audiv-ėra-m “ Ei eram b eram |eram eram 
2. aš buvau pagy-| aš buvau sunai-| aš b. perskaitęs | aš b. paklausęs 3 |laudat-us, cras delčt-us,  eras Iect-us, Ieida audit-us, eras 
8. | laudav-črū-s [ręs | delčv-čra-s [kinęs| Ieg-ėrū-s audiv-ėra-s 5 a, UM |erat a, UN (erat a, um (erat a, UN erat 
E | laudav-ėra-t , delev-ėra-t | 1Eg-ėra-t audiv-ėra-t a "AAS Ž a 5 
Ž| laudav-ėrū-mus delčv-čra-mus | Ieg-čra-mus audiv-ėra-mus E, laudat-i, |€ramus | delčt-i, Įeramus | Išct4, |erūmus | audit-į, |erūmus 
Ž | laudav-čra-tis delčv-čra-tis Ieg-čra-tis | audiv-ėrū-tis £| aka ME pet ae, a |eratis 26, 2, | SEZB5 
2 | laudav-čra-nt delčv-šra-nt ||| I6g-čra-nt | audiv-čra-nt Ž ka ra sis jo 
[P | £ aš buvau pagirtas | aš b. sunaikintas | aš b, perskaitytas, aš b. (pa)klausytas 
1 l | 
Ei ————— 0 00 
= | laudav-čro | delšv-čro Ieg-6ro | audiv-ėro p “ ero ero ero ero 
| aš pagirsiu aš sunaikinsiu < aš perskaitysiu! aš paklausysiu ji laudat-usiėrts delčt-us, eris Iect-us, |eris audit-us, erįs 
š ks | Ua ob a 2 a, UM lerit a, UI |erit a, UM |erit a, UM |erjt 
audav-ėri-t elev-ėri- >OE- 2 = a lari = žis "i 2 i a i 
Š | laudav-ėri-mus delčv-čri-mus Ieg-šri-mus audiv-čri-mus =, laudat-i, |erimus delčt-i, Įeina | Iect-i, |SEIMUS | audit-i, |erlmus 
| Landau Šeiaija delev-čri-tis | Ig-čri-tis audiv-čri-tis [= ae, ą „€titis ae, a |eritis ae, a |eritis ae, a |eritis 
laudav-ėri-nt delev-ėri-nt | Ieg-ėri-nt audiv-ėri-nt Š . erunt lerunt erunt erunt 
| | aš būsiu pagirtas, aš b. sunaikintas | aš b. perskaitytas, aš b. (pa)klausytas 


Activum Passivum. 
—————— ——— S TTT IATA IS IS IIS EET 


Coniunctivus 


—————————— 


LM ———— 2 — S ——————— DNS SIT LLTI TE 


Coniunctivus 


. | 
laude-m dele-a-m | 1eg-a-m audi-a-m 2 laude-r | dele-a-r | Ieg-a-r Audioas 
4 laudė-s dele-a-s 1eg-3-s audi-a-s 9 laudė-ris | dele-a-ris | leg-a-ris | audi-a-ris 
2 | laude-t dele-a-t 1eg-a-t audi-a-t $ | laudė-tur | dele-3-tur : leg-2-tur | audi-2-tur 
$ | laudč-mus | dele-3-mus 1eg-3-mus audi-3-mus Š laude-mur | dele-4-mur 1eg-3-mur audi-2-mur 
“| laudč-tis , dele-a-tis leg-3-tis audi-a-tis laudė-mini | dele-a-mini leg-3-mini | audi-2-mini 
R | laude-nt , dele-a-nt | leg-a-nt audi-a-nt | laude-ntur | dele-a-ntur leg-a-ntur | audi-a-ntur 
| — TT - -  ———————————————— 
e ap Lai BA ABO LS : . 
lauda-re-m dele-re-m leg-ė-re-m audi-re-m E | lauda-re-r , dele-re-r | leg-č-re-r audi-re-r 
E lauda-re-s dele-re-s Ieg-ė-re-s audi-re-s 2 | lauda-re-ris | dele-re-ris leg-ė-r6-ris audi-r6-ris 
3. lauda-re-t delč-re-t 1eg-č-re-t audi-re-t £ lauda-re-tur | dele-re-tur , 1eg-ė-re-tur | audi-re-tur 
£, lauda-rė-mus ! dele-re-mus Ieg-ė-re-mus audi-re-mus * 2 lauda-re-mur | delė-re-mur leg-ė-re-mur | audi-re-mur 
9 | lauda-rė-tis delč-re-tis Ieg-ė-re-tis audi-re-tis z. lauda-re-mini | dele-re-mini leg-ė-re-mini audi-re-mini 
=, lauda-re-nt delč-re-nt Ieg-č-re-nt audi-re-nt = | lauda-re-ntur | delč-re-ntur Ieg-ė-re-ntur audi-re-ntur 
[i moi as AL A A, a 
iais as SCSI Tie ET NTA SE) T | ( Ž į ' | 
os A aaa es £ | Sim | | sim | sim | sim 
Bl S sk Akių EEE 2 Z audat-us, sis | delčt-us,| sis Ičct-us, | sis audit-us, sis 
= laudav-ėri-s delčv-ėri-s Ieg-čri-s audiv-ėri-s Š9| a um) sit IA Wi Vor Edi Ee ra 
2. laudav-ėri-t delev-čri-t k g ž| KAS A 2: , i 
2 | laudav-čri-mus delev-ėri-mus Ieg-ėri-mus audiv-ėri-mus £ | laudat-i, | sImUS | delstų, | STS Ss simus ais simus 
5 i šg-šri iv-čri-ti | siti EE5 EMS sek, | 2 
S | laudav-čri-tis delčv-6ri-tis Ieg-čri-tis audiv-čri-tis ae, a | Sitis e MA B sitis | i | sitis 
"| laudav-čri-nt delev-ėri-nt Ieg-čėri-nt audiv-ėri-nt | | sint šiai | Ė sint | , sini 
| -—— 2 i LS 
1 | | 
A = |essem | |essem | lessem e 
= 4 = Gg-isse- mudiv-isse- = ben 2 | ssem 
= | laudav-isse-m| delev-isse-m Ieg-isse-m audiv-isse-m g laudat-us, esses delet-us, |essės | Išct-us, |€Ssės audit-us,|ess€s 
2 laudav-issė-s | delev-isse-s Ieg-isse-s audiv-isse-s =! a, um lesset 2 una | > aksni 2 , š 
E; laudav-isse-t | delev-isse-t | 1eg-isse-t | audiv-isse-t ž. R A | 2 * a, um „ um|esse 
S | laudav-isse-mus | delev-isse-mus | I€g-isse-mus , audiv-isse-mus Ž | laudat-i, SSSĖMUS | dejgį į, „€SSĖmuS | Išct į, "€SSĖMUS | audit į, |€SSėIMUS 
2! laudav-isse-tis delčv-isse-tis Ieg-isse-tis audiv-isse-tis ž ae, ą |€SSčtis | ae, 4 |9Ssetis | SL Jessčtis Tt, lessatis 
Š laudav-isse-nt delčv-isse-nt Ieg-isse-nt audiv-isse-nt essent | |essent | , essent , Eaoa i 
—————— is 
7——2—2———— — 


Imperativus Imperativus 


LŽ —————————————————— 

. Gas aa INS “r | 

8 | lauda delė Ieg-e audi š 2 | ų: 4. Šą 
ks | lauda-te delt-te leg-i-te | audi-te Ė | 

s| lauda-to | delė-t6 leg-i-t0 audi-t0 5 | 

| lauda-to dele-to leg-i-to audi-to iš — | 24 r 2 
IZ | lauda-tote dele-tote leg-i-tote audi-tote = . 
Ž | lauda-nto | dele-nto leg-u-nto audi-u-nto - 

Infinitivus Infinitivus 

r | | Š -ri 

Šš lauda-re delč-re leg-ė-re audi-re ks lauda-ri delč-ri lėg-i audi-ri 
2 


—————————————————————— 


« p HOT 
£ = | laudat-um, am delčt-um, am Iect i 
Z 1 + 3 £ „A 5 5 , $ > ect-Um, am audit-um, am 
Š laudav-isse delčv-isse Ieg-isse audiv-isse [V um, esse um, esse um, 656 um, esse | 
|| ————————————————————————— 
—-—>—————————-—————-— 1 EZė 7 T 
. p 4 = 1 | = 7 Im 
| laudat-ūrum, am, | delčt-ūirum, am, lect-ūrum, am, audit-ūrum, am, ž laudat-um iri delet-um iri Iect-um iri audit-um iri 
E um esse um esse um esse um esse | 
>——————————————————7 7572 S I II IT I ITA, 


Participium Participium 


lauda-ns, antis dele-ns, entis leg-€-ns, entis audi-€-ns, entis 


Praes, 
| 
| 
| 
| 


laudat-us, a, um delčt-us, a, um | Iect-us, a, um audit-us, a, um 


Peri. 


audit-ūirus, a, UI 


| J š 
lauda -ndus, a, um | dele -ndus, a, um | leg-e-ndus, a, um) audi-e-ndus, a, um 


Fut. 


laudat-ūrus, a, wm delet-ūrus, a, um lect-ūrus, a, um 


= 2 


Gerundium. 


Dai] Iaudamdo | delecndo | Las |lžudatum (pa)- delėtum -(su) 

Acc. | lauda-ndum, dele-ndum girti, girtų MS 
Abl. | lauda-ndo | dele-ndo 2-as | laudat-ū -girti| delšt-ū -naikinti 
: 2 — 1 

Gen | esse | audresndi | pas | Ietam, „skai-|| audikum klau 
Acc. | Ieg-e-ndum | audi-e-ndum tyti, [skaitytų NS 
Abl. | Ieg-e-nd6 | audi-e-ndo | 228 | Iect-ū-skaityti audii-ū -Kansyė 
bal ka A ao L EA i 


$ 45. Asmenavimas veiksmažodžo III linksniuotės su 
galūne -i0: capio, cepi, captum, capėre— imti. 


Activum Passivum 
Indicativus Coniunctivus Indicativus  Coniunctivus 
į | | | 
capi-0 capi-am capior | capiar 
£| capi-s capi-as , Capė-ris ; capi-aris 
2 | capi-t capi-at capi-tur | capi-atur 
$ | capi-mus capi-amus capi-mur | capi-amur 
| capi-tis - capi-atis capi-mini | capi-amini 
capi-unt capi-ant capi-untur | capi-antur 
l 
: == 
Infinitivus: capčre capi 
Imperativus: capė, capite 
Participium:  capiendi ir t.t, Gerundivus: capi-endus, a, um 
Gerundium: = capiens, ėntis 
T = 
o Eu s | k. 
g capi-ebam | capė-rem capi-ebar capė-rer 
-— 4 
ji - 
z Imperativus; 
z| capi-am capi-to capi-ar 
5 | capi-€s ir t.t. capi-unto capi-čris ir t.t. 
-— || 
Č | 


S 


Svarbesnieji lotynų kalbos veiksmažodžiai ir jų pagrin- 
dinės formos. 


I asmenuotė. 


S 46. A. Peri. su galūne -avi 
Daugumas I asm. veiksmažodžių turi perf. galūnę — avi. 
1. laudo, laudavi, laudatum, laudare girti 
excito, avi, atum, are sužadinti, sukelti 
poto, avi, potum (potatum), are gerti 


(potus ir potūtus atsigėręs) 


B. Peri. su gal. -ui 


crepo, crepui, crepitum, crepare girgždėti 
discrėpo, ui, itum, are skirtis, nesusiderinti 
incrėpo, ui, itum (ir —avi, atum), are plūsti 
cubo, cubui, cubitum, cubare gulėti 
incūbo, ui, itum, are gulėti ant ko 
recūbo, ui, itum, are gulėti, ilsėtis 
10. domo, domui, domitum, domare malšinti 
sono, sonui, —sonare (part.fut. sonatūrus) skambėti 
resėno, avi, — are skambėti, atsiliepti 
tono, tonui, — tonare griausti 
veto, vetui, vetitum, vetare drausti 
mico, micui, — micare mirgėti 
emico, ui, — are žvilgėti 
dimico, avi, atum, are kautis, kovoti 
applico, avi, atum (ui, itum), are pritaikyti 
implico, avi, atum (ui, itum), are supainioti 
20. explico, avi, atum (ui, itum), are išskleisti, išdėstyti 
frico, fricui (fricavi), fricatum (frictum), | 
fricare gremžti, trinti 
Seco, secui, sectum, secare, (p. f. seca- 
tūrus) kirsti 


C. Pert. su pailgintu kamieno balsiu galūne -i 


iuvo, iūvi, iūtum, iuvare, (p. f. iuvatūrus) gelbėti 


195 — 


adiūvo, iūvi, iūtum, iuvare, (p. f. adiutū- 


rus ir adiuvatūrus) padėti 
lavo, lavi, lautum (lavatum, lotum), 
lavare mazgoti 


D. Perf. su padvigubintu kamieno skiemeniu (reduplikacija) 


dė, dėdi, džtum, darę duoti 
circumdo!), circūmdėdi, circūimdžtum,cir- 

cūmdžre apsupti, apsiausti 
sto, stėti, (statūrus), stare stovėti 


praesto, praestiti,praestatūrus,praestare prašokti, viršyti 
30. consto, constiti,(constatūrus), constare kainuoti. 


II asmenuotė. 


A. Perf. su gal. -vi 


deleo, delevi, delėtum, delčre naikinti 
tleo, ilevi, fletum, flere verkti 
compleo, complčvi, complčtum, čre pripildyti 
cieo, civi, citum, cičrė judinti 
aboleo, abolčvi, abolitum, abolėre panaikinti 


B. Perf. su pailgintu kamieno balsiu galūne -i 


caveo, cavi, cautum, cavere saugotis 
faveo, favi, fautum, favėre prijausti 
foveo, fovi, fotum, fovčre slaugyti, šildyti 
moveo, movi, motum, movėre judinti 

40. sedeo, sėdi, sessum, sedėre sėdėti 
assideo, sedi, sessum, čre sėsti greta 
obsideo, sėdi, sessum, čre apgulti 
possideo, sedi, sessum, ere turėti, įgyti 
video, vidi, visum, vidčre matyti 
invideo, vidi, visum, vidčre pavydėti 
voveo, vovi, votum, vovere įsižadėti 
paveo, pavi, — pavėre bijoti 


1) Kiti sudėtiniai veiksm. su —do yra III asm. žiūr. 101 psl. 


=- 83 = 


C. Peri. gal. -ui 


habeo, habui, habitum, čre 
adhibeo, adhibui, adhibitum, ere 


50. prohibeo, prohibui, prohibitum, ere 


debeo, debui, dėbitum, ere 
praebeo, praebui, praebitum, čre 
mereo, ui, itum, ere 
noceo, ui, itum, ere 
placeo, ui, itum, čre 
displiceo, ui, — €re 
taceo, ui, itum, €re 
terreo, terrui, territum, ere 
deterreo, ui, itum, ere 


60. perterreo, ui, itum, čre 


doceo, docui, doctum, docčre 

teneo, tenui, (tentum), tenčre 

retineo, ui, retentum, čre 

misceo, miscui, mixtum (mistum), 
miscčre 

censėo, censui, censum, censčre 


recenseo, recensui, recensum, čre 


suscenseo, Ui, — €re 
langueo, langui, — langučre 
ligueo, licui (ligui), — ligučre 


70. arceo, arcui, — arcere 


coėrceo, cočrcui, cočrcitum, ere 
exerceo, exercui, exercitum, €re 
torreo, torrui, tostum, ere 
moneo, monui, monitum, re 
admoneo, monui, monitum, ere 
valeo, valui, valitūrus, €re 

caleo, calui, — čre 
careo, carui, caritūrus, 6re 
doleo, dolui, dolitūrus, €re 


80. pareo, parui, paritūrus, ere 


appareo, ui, itūrus, €re 
calleo, ui, — €re 


turėti 

pritaikyti 

kliudyti, sulaikyti 
skolingam būti, priva- 
duoti, suteikti [lėt: 
užsitarnauti 

kenkti 

patikti 

nepatikti 

tylėti 

gązdinti, baidyti 
atbaidyti, sulaikyti 
labai išgąsdinti 
mokyti 

laikyti 

sulaikyti 


maišyti 2 

spręsti, skaičiuoti 
patikrinti, suskaičiuoti 
pykti 

silpnėti 

aiškiam, šviesiam būti 
šalinti, sulaikyti 
sudrausti 

lavinti, mankštinti 
džiūti 

raginti 

perspėti 

sveikam būti 

šiltam būti 

stokoti, šalintis 
skaudėti 

klausyti 

pasirodyti 

išmanyti 


90. 


100. 


110. 


sad 


egeo, Ui, — čre 
emineo, ui, — čre 
floreo, ui, — €re 
horreo, ui, — €re 
lateo, ui, — €re 
liceo, licui, — €re 
candeo, ui, — 6re 
indigeo, ui, — ere 
palleo, ui, — čre 
rigeo, ui, — €re 
madeo, ui, — €re 
niteo, ui, — ėre 
pateo, ui, — ėre 
rubeo, ui, — ėre 
sileo, ui, — €re 
sorbeo, ui, — €re 
sordeo, ui, — čre 
splendeo, ui, — čre 
studeo, ui, — čre 
stupeo, ti, — €re 
timeo, Ui, — €re 
vigeo, Ui, -— čre 
vireo, ui, — čre 


D. Perf. gal. -si 


ardeo, arsi, arsum, ardčre 
haereo, haesi, haesum, čre 
mulceo, mulsi, mulsum, ėre 
iubeo, iussi, iussum, iubčre 
maneo, mansi, mansum, mančre 
rideo, risi, risum, ridėre 
suadeo, suasi, suasum, suadėre 
persuadeo, suasi, suasum, €re 
tergeo, tersi, tersum, tergere 
tergo, tersi, tersum, tergere 
fulgeo, ftulsi, — fulgėre 

algeo, alsi, — algčre 

urgeo, ursi, — urgere 


pavargusiam būti, sto- 
pranokti, viršyti [koti 
žydėti 

baisėtis 

slėptis 
parduotam,pigiambūti 
žibėti 

reikalingam buti 
išbalusiam būti 
sustingti, priešintis 
šlapti 

spindėti 

atviram būti, trauktis 
rausti 

tylėti 

įtraukti, įsiurbti 
purvinam būti 


blizgėti 

stengtis, atsidėjusiam 
nustebti [būti 
bijoti 


stipriam, sveikam būti 
žaliuoti 


degti 

įstrikti 

glostyti, minkštinti 
liepti 

likti 

juoktis 

patarti 

įtikinti 

šluostyti, (ir III asm. 
šluostyti) 

žaibuoti 

šalti kęsti, šalti 
versti, spausti 


120. 


130. 


140. 


=— 05 2 


indulgeo, indulsi, indultum, indulgere 
torgueo, torsi, tortum, torguere 
augeo, auxi, auctum, augėre 

lūceo, lūxi, — lūcėre 

lūgeo, lūxi, — lūgėre 


atleisti, dovanoti 
sukti, kankinti 
dauginti, augti 
šviesti 

gėdėti, nusiminti 


E. Perf. be kamieno atmainos su galūne -i 


prandeo, prandi, pransum, čre 
partic. pransus — pietavęs 
ferveo, fervi (ierbui), — re 


F,. Pert. su reduplikacija 


mordeo, momėrdi, morsum, mordere 

pendeo, pependi, pensum, pendere 
impendeo, — čre 

spondeo, spopondi, sponsum, spondėre 

tondeo, totondi, tonsum, tondėre 
detondeo, detondi, detonsum, deton- 
dere 

respondeo, respondi, responsum, ere 


G. Be pert. ir supino 


calveo, — calvėre 
hebeo, — hbebėre 
(h)umeo, — (h)umėre 
caneo, — Cančre 
foeteo, — foetere 
immineo, — imminčre 
polleo, — pollčre 
scateo, — scatėre 
trigeo, — frigėre 
maereo, — maerčre 
aveo, —- avėre 


pietauti 


virti 


kąsti 

kaboti 

grąsinti 

laiduoti, prižadėti 
kirpti 


nukirpti 
atsakyti 


plikti 

šipti 

drėgti 

žilti 

dvokti 

grėsti 
sugebėti 
ištrykšti 

šalti, šaltam būti 
liūdėti 

norėti, trokšti 


150. 


160. 


170. 


00. 


III asmenuotė. 
A, Peri. su gal. - si 
carpo, carpsi, carptum, ėre 
nūbo, nūpsi, nūptum, nūbėre 
scribo, scripsi, scriptum, scribėre 
sculpo, sculpsi, sculptum, sculpėre 
contemno, contempsi, contemptum, 
contemnėre 
dėmo, dėmpsi, dėmptum, dėmėre 
sūmo, sūmpsi, simptum, sūmėre 
consūmo, sūmpsi, simptum, čre 
gero, gessi, gestum, gerėre 
ūro, ussi, ustum, ūrėre 
combūro, combussi, combustum, čre 
cingo, cinxi, cinctum, cingėre 
coguo, coxi, coctum, cogučre 
dico, dixi, dictum, dicėre 
interdico, dixi, dictum, ėčre 
dūco, dūxi, ductuni, čre 
aifligo, ailixi, afilictum, atiligėre 
serpo, serpsi, — čre 
repo, rėpsi, — čre 
exstinguo, exstinxi, exstinctum, ėre 
concutio, concussi, concussum, ėre 
iungo, iunxi, iunctum, iungėre 
plango, planxi, planctum, plangėre 
rego, rčxi, rėctum, regėre 
corrigo, correxi, correctum, corrigėre 
dirigo, direxi, directum, ėre 
erigo, erexi, erečtum, ėre 
pergo, perrexi, perrectum, ėre 
surgo, surrexi, surrectum, surgėrė 
struo, strūxi, strūctum, stručre 
tego, texi, tectum, tegėre 
unguo, ūnxi, ūnctum, unguėre 
traho, traxi, tractum, trahėre 
veho, včxi, vectum, vehčre 
vivo, vixi, (victūrus), vivėre 


skinti 

už vyro tekėti 
rašyti 

drožti, kalti 


niekinti 
atimti 

imti 
sunaudoti 
vesti, nešti 
deginti 
sudeginti 
apjuosti 

virti 

sakyti 
uždrausti 
vesti 

mušti, prispausti 
šliaužti 
rėplioti, šliaužti 
užgesinti 
kratyti 
jungti 
raudoti 
tiesti, valdyti 
pataisyti 
tvarkyti 
ištiesti, įkurti 
tęsti 

keltis 

statyti 
dengti 

tepti 

traukti 

vežti 

gyventi 


NA Ža 


tingo, finxi, fictum, čre 
180. pingo, pinxi, pictum, pingėre 


stringo, strinxi, strictum, stringėre 


tingo, tinxi, tinctum, tingėre 
lūdo, lūsi, lūsum, lūdėre 
figo, tixi, fixum, figėre 


(de)mergo, (de)mersi, (de)mersum, ėre 


claudo, clausi, clausum, čre 
inclūdo, clūsi, clūsum, ėre 
conclūdo, clūsi, clūsum, ėre 
excliūūdo, clūsi, clūsum, ėre 
190. divido, divisi, divisum, dividėre 
elido, elisi, elisum, ėre 
laedo, laesi, laesum, laedčre | 
plaudo, plausi, plausum, plaudėre 
rado, rasi, rasum, radėre 
vado, — vadėre 
evado, evasi, evasum, čre 
invado, invasi, invasum, čre 
cedo, cessi, cessum, cedėre 
concedo, cessi, cessum, čre 
200. accedo, cessi, cessum, čre 
prėmo, pressi, pressum, premėre 
comprimo, pressi, pressum, čre 
exprimo, pressi, pressum, ėre 
imprimo, pressi, pressum, ėre 
opprimo, pressi, pressum, ėre 
mitto, misi, missum, mittėre 
amitto, misi, missum, mittčre 
omitto, misi, miss um, ėre 
permitto, misi, missum, ėre 
210. promitto, misi, missum, ėre 
spargo, sparsi, sparsum, ėre 
aspergo, aspersi, aspersum, ėre 
flecto, flexi, flexum, flectėre 
fluo, fHuxi, iluxum, flučre 


Lotynų k. gram., 7. 


kuiti, sudaryti 
paišyti 

veržti Ti. 
dažyti 

žaisti 2 
prismeigti, pritvirtinti 
panerti, skęsti 
uždaryti 

paimti į vidų, uždaryti 
nutarti 

išskirti 

dalyti 

išstumti 

įžeisti, užgauti 
delnais ploti 

skusti 

eiti 

ištrūkti 

įeiti, užpulti 
pasitraukti 

leisti, suteikti 
prisiartinti, prisidėti 
spausti 

suspausti 

išspausti 

įspausti, atspausti 
prispausti 

siųsti 

netekti 

apleisti 

leisti - 

žadėti 

barstyti, šlakstyti, sėti 
šlakstyti 

lenkti 

plaukti, tekėti 


0 


B. Perf. gal. — ui 


alo, alui, altum (alitum), alčre maitinti 
colo, colui, cultum, colčre dirbti, gerbti 
incėlo, colui, cultum, čre apgyventi 


consūlo, consului, consultųm, consu- 
ĮIėre tartis 
accumbo, accubui, accubitum, accum- 
Įbėre prie stalo sėsti 


220. sero, serui, sertum, serčre sudėti, sugretinti 
desėro, deserui, desertum, čre apleisti 
gigno, genui, genitum, gignėre gimdyti 
pono, posui, positum, ponėre dėti 
rapio, rapui, raptum, rapėre grobti 
abripio, abripui, abrepium, čre pagrobti, atimti 
sapio, sapivi (sapui), — sapėre skonį jausti, suprasti, 
texo, texui, textum, texčre austi [mėgti 
tremo, tremui, — tremėre drebėti 
molo, molui, molitum, ėre malti 
230. vomo, vomui, (vomitum), čre vemti, spiauti 
occulo, occului, occultum, čre slėpti 
gemo, gemui, — ėčre dejuoti 
fremo, fremui, — čre murmėti 
strepo, strepui, — čre triukšmauti 
C. Pert. gal. — vi 
cresco, crėvi, (cretum), crescčre augti 
adolesco, čvi, — adolescčre užaugti 
nosco, novi, notum, noscėre žinoti 
ignosco, Ovi, otum, čre dovanoti 
cognosco, ovi, cognitum, čre pažinti 
240. pasco, pavi, pastum, pascėre ganyti 


guiesco, guičvi, guietum, guiescėre ilsėtis 
consuesco, sučvi, sučtum, šuescėre priprasti 


sino, sivi, situm, sinčre leisti, nedraustiį 
sperno, sprčvi, spretum, spernėre niekinti, mesti 
sterno, stravi, stratum, čre kloti 

sėro, sevi, satum, serčre sėti 


tėro, trivi, tritum, terėre trinti 


a O 


lino, Ievi (livi),litum, linčre 
guaero, guaesivi, guaesitum, guaerėre 
250. acguiro, acguisivi, acguisitum, čre 
inguiro, inguisivi, inguisitum, čre 
arcesso, ssivi, ssitum, arcessčėre 
capesso, ssivi, ssitum, ėre 
lacesso, ssivi, ssitum, čre 
peto, tivi, titum, ėre 
appčto, tivi, titum, čre 
repėto, tivi, titum, ėre 
cerno, (crevi), — cernčre 
decerno, decrevi, decrėtum, ėre 
260. discerno, discrevi, discretum, čre 
secerno, secrčvi, sėcretum, ėre 


tepti 

ieškoti, klausti 
įgyti 

ieškoti, tardyti 
pašaukti, atvesti 
pagriebti 

erzinti 

prašyti, ieškoti 
norėti 

pakartoti 


matyti, žiūrėti, suprasti 


nutarti 
skirti, atskirti 
keisti, skirti 


D. Perf. su nepakeistu praes. kamienu 


exuo, exui, exūtum, exučre 
induo, indui, ūtum, ėre 
abluo, ui, ūtum, ėre 
polluo, ui, ūtum, čre 
minuo, minui, minūtum, čre 
annuo, annui, -- ėre 
abnuo, abnui, — čre 
renuo, renui, — ėčre 
270. ruo, rui, ruitūrus, ručre 
diruo, dirui, dirūtum, čre 
obruo, obrui, 6brūtum, čre 
corruo, corrui, — Corručre 
irruo, irrui, — irručre 
spuo, spui, spūtum, spučre 
respuo, ui, ūtum, ėre 
statuo, statui, statūtum, statučre 
constituo, ui, ūtum, čre 
restituo, ui, ūtum, čre 
280. instituo, ui, ūtum, ėre 
suo, sui, sūtum, sučre 
tribuo, tribui, tribūtum, čre 


nusivilkti 
apvilkti 
numazgoti 
sutepti 

mažinti 

sutikti, leisti 
nesutikti, neleisti 


prieštarauti, atsisakyti 


griūti, griauti 
išgriauti 
užgriūti 

sugriūti 

užpulti 

spiauti 

atmesti, atgręžti 
statyti, pasiryžti 
pastatyti, nutarti 
grąžinti, atiduoti 
įsteigti 

siūti 

teikti, duoti 


200. 
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arguo, argui, — ėre 
imbuo, imbui, imbūtum, čre 
acuo, acui, acūtum, čre“ 
volvo, volvi, volūtum, volvėre 
metuo, metui, — metučre 
pluo, plui, — plučre 
(paprastai impers. pluit — lyja) 
accendo, accendi, accensum, accendėre 
cūdo, cūdi, cūsum, cūdčre 
defendo, defendi, defensum, deiendėre 
offendo, offendi, offensum, otfendėre 
pando, pandi, passum (pansum), pan- 
[dėre 
scando, scandi, (scansum), scandėre 
ascendo, ascendi, ascensum, ėre 
verto, verti, versum, vertšre 
averto, averti, aversum, avertėre 
lambo, lambi, — lambėre 
viso, visi, — visčre 


300. psallo, psalli, — psallėre 


E. Perf. su pailgintu kam. 


emo, €mi, Emptum, emėčre 

4dimo, adėmi, adėmptum, adimėre 
dirimo, dirėmi, dirėmptum, čre 
edo, €di, €sum, edčre 

cėmėdo, comėdi, comčėsum (comes- 

[tum), ėre 

lego, Ičgi, Iectum, Iegėre 

cėlligo, collėgi, collčctum, colligėre 
diligo, dilexi, dilectum, diligėre 
neglėgo,neglčxi, neglėctum, neglegėre 


310. intellėgo, Iexi, Isctum, ėre 


fundo, fūdi, fūsum, fundčre 
relinguo, religui, relictum, ėre 
delinguo, deligui, delictum, čre 
rumpo rūpi, ruptum, rumpėre 


kaltinti 
primirkyti 
aštrinti 
sukti . 
bijoti 

lyti 


padegti 

kalti, nukalti 
ginti 

pulti, įžeisti 


atidaryti 

lipti, kilti, įžengti 
užlipti, aukštyn kilti 
kreipti 

nukreipti 

laižyti 

apžiūrėti, lankyti 
groti, giedoti 


balsiu 


pirkti 

atimti 
atskirti 

ėsti, valgyti 


suėsti, suvalgyti 
rinkti, skaityti 
surinkti 

gerbti, mylėti 
niekais laikyti, nežiūrėti 
suprasti 
pilti, blaškyti 
palikti 
nusikalsti 
laužti, ardyti 


= Ū— 


corrumpo, rūpi, ruptum, čre +. . + „sugadinti, pražudyti 
vinco, vici, victum, vincėre “| | | pergalėti 
ago, €gi, actum,: agėre š „r Azreyeikti, daryti. A 
rėdigo, redėgi, redactum, redigžre:: tvarkyti, grąžinti: 
cogo, cočgi, cožctum, cogčre | priversti 

320. frango, frėgi, fractum, frangėre |; * laužti 


F. Peri. su reduplikacija 


dedo, dedidi, deditum, dedčre "< atiduoti, perleisti 

trado, tradidi, traditum, ėre perduoti, išduoti 

credo, credidi, creditum, ėre “ Alike L 

perdo, perdidi, perditum, ėre pražudyti, pasmerkti 

vendo, vendidi, venditum, ėre parduoti 

condo, condidi, conditum, ėre steigti 

abscondo, condidi, conditum, ėre paslėpti 

bibo, bibi, potum, čre gerti 

sisto, stiti (sfeti), (statum), sistėre' pastatyti, stovėti 
330. resisto, restiti, restitum, resistčie priešintis 

desisto, destiti, destitum, desistėre trauktis 

exsisto, exstiti, —- exsistėre tapti, gyvuoti 

cado, cėcidi, (casum), cadėre kristi, žūti 

incido, incidi, — incidėre .  įkristi 

occido, occidi, — occidėre leistis, pražūti 

accido, accidi, — accidėre atsitikti 

concido, concidi, — concidčre sugriūti 

caedo, cecidi, caesum, caedėre kirsti, skelti, mušti 


abscido, abscidi, abscisum, abscidėre nukirsti 
340. occido, occidi, occisum, occidėre nukauti 


cano, cecini, (cantatum), čre giedoti 
concino, concinui, (concentum), ėre sutariant giedoti 
curro, cucūrri, cursum, currčre bėgti 


succurro, succurri, succursum, ėre  pagalbon bėgti 
accurro, accyrri (accucurri), acecursum, 
Įšre atbėgti 


disco, didici, — discėre mokytis 
iallo, fefėlli, (ialsus), fallėre apgauti 
pango, pepigi, pūctum, pangėre diegus į žemę sodinti; 


kurti, giedoti, sutarti 
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parco, pepėrci, (parsum, parcitum, 
Įtemperatum), parcėre 
350. pungo, pupūgi, punctum, čre 
pendo, pepėndi, pensum, čre 
tundo, (tutūdi), tūsum, ėre 
pario, pepčri, partum, parčre (partic. 
[fut. paritūrus) 
pello, pepūli, pulsum, pellėre 
posco, popėsci, -- poscėre 
tango, tetigi, tacilum, tangėre 
attingo, attigi, attactum, čre 
tendo, tetėndi, tentum (tensum:), ten- 
[dėre 
tollo, sustūli, sublatum, tollėre 


pasigailėti 
durti 

kalbėti, sverti 
stumti 


gimdyti, perėti 
vyti, varyti 
reikalauti 
lytėti, liesti 
paliesti 


tempti, traukti 
pakelti 


G. Grupė praes. galūne — io 


360. facio, teci, factum, facėre 


arefacio, arefčci, aretactum, arefacėre 
assuefacio J 

calefacio “ 

liguefacio > 

madefacio :- 

patefacio Ž 

stupefacio > 

satisfacio 


L 
cupio, cupivi, cupitum, cupčėre 
370. capio, cepi, captum, capėre 
accipio, accepi, acceptum, accipšre 
incipio, incepi, inceptum, incipėre 
iacio, ičci, iactum, iacėre 
deicio, deičci, deiectum, deicėre 
reicio, reičci, reiectum, reicėre 
fodio, todi, fossum, fodėre 
fugio, fūgi, (itugitum), fugčre 
adspicio, adspexi, adspectum, ėre 
perspicio, spexi, spectum, čre 
380. respicio, spexi, spectum, ėre 
conspicio, spexi, spectum, čre 


daryti 
džiovinti 
pratinti 
šildyti 
tirpdyti 
vilgyti 
atidaryti 
stebinti 
tenkinti 
geisti 

griebti, stverti 
gauti 

pradėti 

mesti, sviesti 
numesti 

atgal mesti 
kasti 

bėgti 
pamatyti 
permatyti 
dėmesį kreipti 
pažiūrėti, pamatyti 
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Verba incohativa. 


Incohativa verbalia. 


aresco, (areo), arui, — arescėre 


contremisco, (tremo), contremui, — šre 


delitesco, (lateo), delitui, — čre 
expavesco, (paveo), expavi, — čre 
extimesco, (timeo), extimui, — čre 
etiloresco, (floreo), florui, — ėre 
ingemisco, (gemo), ingemui, — čre 
senesco, (šeneo), senui, — čre 


300, inveterūsco, (invetčro), ravi, — ėre 


400. 


scisco, (scio), scivi, scitum, čre 
tabesco, (tabeo), tabui, — čre 
tepesco, (tepeo), tepui, — ėčre 
adolesco, adolčvi, adultum, ado- 
lescėre 
coalesco, coalui, coalitum, coalescėre 
concupisco, (cupio), concupivi, con- 
cupitum, ėčre 
convalesco (valeo), convalui, (conva- 
litum), ėre 
obdormisco (dormio), ivi, itum, čre 
revivisco, revixi, revictūrus, šre 


Incohativa nominalia. 


evanesco, (vanus), evanui, — ėre 
rubesco, (ruber), rubui, — ėre 
ditesco, (divęs), — — ėre 
percrebresco (creber), — — ėrę 
iuvenesco, (iuvėnis), — — čre 
maturesco, (matūrus), — — ėre 
obmutesco (mutus), — — ėčre 
mitesco, (mitis), — — čre 
mollesco, (mollis), — — čre 


IV asmenuotė. 
A. Perf. gal. — vi 


sepelio, sepelivi, sepultum, sepelire 


imt džiūti 

sudrebėti 

slapstytis 

išsigąsti 

pabūgti 

pražydėti 

sudejuoti 

senti, silpnėti 

senti, užsitęsti 

nutarti, patvirtinti, pa- 
tirpti, gesti, pūti įsiryžti 
atšilti 


užaugti * 
sugyti 


geisti, trokšti 


sveikti 
užmigti 
iš naujo gyventi 


nykti 
parausti 
lobti 
dažnam būti 


jaunėti 


pribrendusiam būti 
nutilti 

minkštėti, švelnėti 
minkštėti, gležti 


laidoti 
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B. Peri. gal. — ui 


410. aperio, aperui, apertum, aperire atidaryti 
operio, operui, opertum, ire uždengti 
comperio, compėri, compertum, ire sužinoti 

salio, sąlui, saltum, salire šokti 


C. Peri. su pailgintu kamieno balsiu 


venio, veni, ventum, venirę ateiti, artintis 
advenio, advėni, adventum, ire atvykti, prisiartinti 
convenio, conveni, ntum, ire sueiti,susitikti, suderėti 
evenio, evėni, ntum, ire išeiti, pasitaikyti 
invenio, invėni, ntum, ire rasti, išrasti 
obvenio, obvėni, ntum, ire susitikti 
420. subvenio, subvėni, ntum, ire pagelbėti 


D. Perf. gal. — si 


haurio, hausi, haustum, haurire semti 
sancio, sanxi, sanctum (sancitum), ire nutarti 
fylcio, fųlsi, iultum, fulcire paremti 
sentio, sensi, sensum, sentire jausti 
saepio (sepio), saepsi, saeptum, ire  užtverti 
vincio, vinxi, vinctum, vincire rišti 


E. Be peri. ir supino 


superbio, — — superbire išdidžiam būti 
ferio, — — ferire mušti, žeisti 
$ 47. Verba deponentia. 


Verba deponentia yra tokie lotynų kalbos veiksmažodžiai, 
kurie turi neveikiamosios rūšies formą, o veikiamosios rūšies 
reikšmę. 

Iš veikiamosios rūšies verba deponentia skolina šias 
formas: 


1) Infinitivum iutūri: hortatūrum esse 

2) Participium praesentis et futūri: hortans ir hortatūrus 
3) Gerundium: hortandi 

4) Supinum: hortatum, hortatu. 
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Coniugatio verborum deponentium. 


Verba deponentia, išskyrus jau mūsų minėtas 4 formas skoli- 
inamas iš activi, yra asmenuojami kaip taisyklingieji veiksmažo- 
džiai savo passivi rūšyje. Laikų darymas vyksta jau mums ži- 
nomomis taisyklingųjų veiksmažodžių taisyklėmis. Žemiau deda- 
mosios tų veiksmažodžių asmenavimo tabelės geriausiai tai parodo- 


Verba deponentia I coniugatiūnis. 
Imkime asmenuoti veiksmažodį: hortor, hortatus sum, hor- 
tari — patarimais mokyti, prie gero lenkti. Kamienas: praes. ind. 
bus — hort—; infinitivi — horta—: 


Indicativųs | Coniunctivus 


pėra 
Sing. hortor | horter 
5 hortaris | hortėris 
o | hortatur | hortetur 
| Plur. hortamur :  hortemur * 
hortamini | | hortemini 

| hortantur hortentur 
7 hortabar hortarer 
£ hortabaris hortarčris 
Ž etc. etc. 


Ž | hortabor | 

| hortabėris Nėra 
= hortabitur 

L etc. 


5 
£ hortatus, a, um sum etc. hortatus, a, um sim etc. 
L 
B | 
= 
i £- | hortatus, a, um eram etc. | hortatus, a, um essem etc. 
= 


— 106 — 


pėra Indicativus Coniunctivus 
= hortatus, a, um ero etc. Nėra 
m 


Imperativus 


| Sing. -horta-re 
Plur. -horta-mini 


Infinitivus 


Praes., hortari 
Pert. | hortatum, am, um esse 
Futūri, hortatūrum, am, um esse 


Participium 
Praes.. hortans, antis 


Perf, hortatus, a, um 
Futūri | hortatūrus, a, um 


hortandus, a, um 


Gerundium 


Nom. | nėra; jei reikia, tai — hortari — prie gero lenkti 
Gen. | hortandi 
Dat. | hortando 
Acc. | ad hortandum 


Supinum 
———————————————————rrrr-r 


Acc. hortatum (supinum I) 
| Abi. hortatū  (supinum II) 
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Verba deponentia II et III coniugatiūnis. 


Imkime asmenuoti veiksmažodžius: vėreor, veritus sum, 
verčri — bijoti; pėrsėguor, persecūtus sum, pėrsėgui — persekio- 
ti. Tų veiksmažodžių kamienai bus: praes. ind. — vere—, per- 
segu —; ininitivi — vere—, persegu—. 


Tempė- 
ra 


Praesens 


Perfect. 


Plus- 
gupri. 


Fut. II 


2-0 r ————5—————-——2—————-7 5 gg, 


Indicativus Coniunctivus 


vėreor verear 
verėris verearis 
verčtur etc. vereatur etc. 
pėrsėguor pėrsėguar 
persėgučris perseguaris 


persėguitur etc, | perseguatur etc. 


verebar etc vererer etc. 


persegučbar etc. persėgučrer etc. 


verebor etc. 


3 k Nėra 
persėguar etc. 
veritus, a, um sum veritus, a, um sim 
persecūtus, a, um sum | persecūtus, a, um sim 


veritus, a, um eram veritus, a, um essem 


persecūtus, a, um eram persecūtus, a, um essem 


veritus ero 


persecūtus ero 


verčri pėrsėgui 
veritum, am, um esse persecūtum, am, um esse 
veritūrum, am, um esse persečutūrum,ani, um ess 
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į Tempė- "LC kd 
L ma Indicativus Coniunetivus 
verens, entis persėguens, entis 
veritus, a, um persecūtus, a, um 
veritūrus, a, um persecutūrus, a, um 
verendus perseguendus 
verendi perseguendi 
veritum persecūtum 
veritu persecitu | 


giri — duosniai duoti, 
praes. ind. — largi— 


Verba deponentia IV coniugatiūnis. 
Imkime asmenuoti veiksmažodį: largior, largitus sum, lar- 


dovanoti. 


, 


Veiksmažodžio kamienas bus: 
infinitivi — largi—. 


gi Indicativus, Coniunctivus 
largior largiar 
Praes. | largiris largiaris Infin 
etc j || etc. || „paes. | largiri 
largiebar | Jargirer | „peri. | largitum, am, um 
etc. | etc, esse 
largiar „ut largitūrum, am, 
largičris Nėra um ess € 
etc. | 
Ažealius largitus sim |Partic. 
su | g pras: | Vargiens, enilis 
largitus | largitus „pert. | largitus, a, um 
eram essem ||» Iut. largitūrus a, um 


. . | 
Indicativus, Coniunctivus | 


largitus k |Gerun- i 
S 0 Nėra | aids largiendus 
į Gerun- Kiošašdi 
Impe- |largire Lrodiuas| S 
rativus | largimini | largitum 
| Isupinu largitui 


Svarbesnieji verba deponentia ir jų pagrindinės formos. 


Verba deponentia I coniugationis. 
hortor, hortatus sum, hortari patarimais mokyti, prie 


[gero lenkti 


arbitror, arbitratus sum, arbitrari manyti, prileisti 
consolor, consolatus sum, consolari  guosti, paguosti 
suspicor, suspicatus sum, suspicari įtarti 


admiror, admiratus sum, admirari stebėtis 
imitor, imitatus sum, imitari sekti, pamegdžioti 
miror, miratus sim, mirari stebėtis 
aemūlor, aemulatus sum, aemulari lenktiniuoti 
glorior, gloriatus sum, gloriari džiaugtis 

10. opinor, opinatus sum, opinari manyti, prileisti 


Verba deponentia II coniugationis. 
polliceor, pollicitus sum, pollicčri žadėti 


mereor, meritus sum (arba merui), 


merčri pelnyti, vertam būti 


misereor, miseritus sum, miserčri gailėtis 
vereor, veritus sum, verčri bijoti 
contiteor, confessus sum, confiteri išpažinti 
medeor, — — medėri gydyti 


trūkst. form. nuo sano, sanūre) 


20. 


30. 


40, 
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tueor,— — tučri 
(trūkst. form. nuo tutor, 1) 
intueor, —- — intučri 


(trūkst. form. nuo aspicio, 3) 
reor, ratus šum, reri 


ginti 


į ką nors žiūrėti 


manyti 


Verba deponentia III coniugationis. 


tungor, fūnctus sum, fungi 

loguor, locūtus sum, logui 

seguor, secūtus sum, segui 

gueror, guestus sum, gueri 

nitor, nixus (nisus) sum, niti 

ūtor, ūsus sum, ūti 

patior, passus sum, pati 

perpetior, perpessus sum, pėrpėti 

morior, Mmortuus sum, mori (partic. 
fut. moritūrus), 

nascor, natus sum, nasci 

obliviscor, oblitus sum, oblivisci 

proficiscor, profectus sum, proficisci 

irascor, (iratus — piktas), irasci (vietoj 
iratus sum vartojama suscensui) 

amplector, amplexus sum, amplecti 

fruor, (fruitus sum, fructus sum), frui 

gradior, gressus sum, gradi 

aggredior, aggressus sum, 4ggrėdi 

labor, lapsus sum, labi 

adipiscor, adeptus sum, adipisci 

reminiscor, (recordatus sum), reminisci 

ulciscor, ultus sum, ulcisci 

nanciscor, nactus (nanctus) stim, nan- 
cisci 

vescor, — — vesci 


pareigas eiti 
kalbėti 

sekti 

skųstis 

remtis 

vartoti, naudoti 
kentėti, kęsti 
iškęsti 


mirti 
gimti 
užmiršti 
iškeliauti 


pykti 

apkabinti 

naudotis 

žengti, eiti 

užpulti 

slysti, kristi, griūti 
įgyti 

atsiminti 

keršyti 


gauti 
maitintis 


Verba deponentia IV coniugationis. 


blandior, blanditus sum, blandiri 
largior, largitus sum, Jargiri 
mentior, mentitus sum, mentiri 


vilioti, melagingai girti 
duosniai duoti, dova- 
meluoti Įnoti 
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metior, mensus sum, metiri matuoti 
partior, partitus sum, partiri dalyti 
sortior, sortitųs sum, sortiri burtą mesti 
ordior, orsus sum, ordiri pradėti 

50. potior, potitus sum, potiri paimti, užvaldyti 
experior, expertus sum, experiri ištirti 


orior, ortus sum, oriri (partic. fut.—ori- 
tūrus) kilti, tekėti (saulė) 


Pastaba: orior ir sudėtiniai su juo veiksmažodžiai išsky- 
rus: inf, praes. — oriri ir imperi. — orirer yra asmenuojami 
pagal III asmenuotės taisykles. 


Verba semideponentia. 
$ 48. Verba semideponentia, kaip pats jų vardas sako, yra 
tokie veiksmažodžiai, kurie tik dalį savo formų sudaro kaip 
verba deponentia. 


Sakysim: 

audeo, ausus sum, audčre drįsti 
gaudeo, gavisus sum, gaudėre džiaugtis 
(con)fido, (con)fisus sum, (con)fidėre pasitikėti 


Coniugatio semideponentium. 

1. Visos formos, padaromos iš kamieno praesentis indi- 
cativi activi ir iš kamieno infinitivi, yra asmenuojamos pagal tai- 
syklingųjų veiksmažodžių taisykles. 

2. Formų, padaromų iš kamieno pertecti indicativi ac- 
tivi, semideponentia visai neturi, kadangi ir šitos pagrindinės for- 
mos jie neturi. Tie jų, kurie 44 formą turi, turi ir iš jos padaromąsias. 

3. Likusios formos turi formą neveikiamojo veiksmažo- 
džio, o reikšmę veikiamojo veiksmažodžio pagal verba depo- 
nentia taisykles. 


Svarbesnieji semideponentia ir jų pagrindinės formos. 


audeo, ausus sum, audčre drįsti 

gaudeo, gavisus sum, gaudčre džiaugtis 

soleo, solitus sum, solčre papratusiam būti 
fido, fisus sum, fidėre tikėti, pasitikėti 


confido, confisus sum, confidėre pasitikėti, įsitikinųsiam 
Įbūti 
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diffido, diffisus sum, diffidėre nepasitikėti 
revertor, (perf. ind. act. reverti, part. peri. 
reversus), reverti grįžti 


Coniugatio periphrastica. 

$ 49. Coniugatio periphrastica, arba vadinamas sudėtinis 
asmenavimas yra toks, kuriame griebiamės padedamojo veiksma- 
žodžio esse formų ir: 

1) Participium iutūri activi (galūne -ūrus), arba 

2) Gerundivum (galūne -ndus). 

Pirmasis sudėtinio asmenavimo būdas reiškia mūsų norą 
ir pasirengimą. 

Antrasis — reiškia mūsų veiksmo būtinumą neveikiamo- 
sios rūšies pavidalu. 

Pavyzdžiui: 

laudatūrus sum (sim, eram, essem, ero) — aš rengiuos pa- 
girti, aš pasirengęs pagirti, aš noriu pagirti. 

laudandus sum (sim, eram, essem, ero) — aš turiu būti 
pagirtas. 


$ 50. Kai kurios lotynų asmenavimo ypatybės. 

Pagrindinius veiksmažodžių asmenavimo dėsnius mes jau 
matėme. Šalia to, kas apie asmenuotes iki šiol buvo pasakyta, 
reikia dar pridėti, kad kai kurie veiksmažodžiai kartais nuo tų 
bendrų asmenavimo taisyklių daugiau ar mažiau nukrypsta, ir 
turi tam tikrų savotiškumų, kurių paaiškinimo veltui ieškotume 
asmenuočių lentelėse. Čia pažymėsime bent pačias svarbesnią- 
sias kai kurių dažniau pasitaikomų veiksmažodžių asmenavimo 
ypatybes. Štai jos: 


1. 


Formose padarytose iš perfectum indicativi activi veiks- 
mažodžių su perf. galūnėmis: -avi, -evi, -ivi labai dažnai išmeta- 
mas priebalsis v ir suplakami du balsiai (išskyrus tik ie) į vieną 
ilgąjį balsį prieš galūnes su r ir s. Pav.: 

laudasti, laudastis, laudassem, laudasse; delčsti, delčstis, 
delėssem, delčsse; audisti, audistis, audissem, audisse; laudarunt, 


'. 
M ias Li. sūksedi, | 
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laudarim, laudaram, laudaro; delėrunt, delerim, delėram, delčro 
bet: audičrunt, audiėrim, audiėram, audiėro. 


2. 


Imperativi ypalybės: 
a) Iš veiksmažodžių dico, duco, facio ir fero imperativus 
praes. Sing bus: dic, duc, iac, fer t. y. be e imperativi galūnėje. 
b) Iš veiksmažodžio scio nėra imperativi praesentis, o tik 
imperativus iutūri būtent: scito, scitote. 
3. 
Kai kurių veiksmažodžių taisyklingai padarytas participium 
peri. pass. (galūnėmis -tus arba -sus) turi betgi veikiamosios rū- 
:šies reikšmę, pav.: 


coniuratus, a sąmokslininkas, susimokėlis 
praeteritus, a užmirštasis, išmestasis* 
assučtus, a įpratėlis 

dimensus, a matuotojas (bet ir: išmatuotas) 


Trūkstamieji veiksmažodžiai. 
Verba detectiva. 
$ 51. Trūkstamieji veiksmažodžiai, arba lotyniškai verba 
defectiva, yra vadinami tokie veiksmažodžiai, kurie neturi kai ku- 
rių veiksmažodžiams privalomų formų. Tokių veiksmažodžių 
lotynų kalboje yra nemaža. Mums pravartu pasižymėti pačius rei- 
kalingiausius. Štai jie ir jų turimos formos: 


14 
fatur, fatus sum, fari kalbėti 
affatur, affatus sum, affari kreiptis į ką nors kalboje 
praefatur, praefatus sum, praefari iš anksto pranešti 
2: 
memini (meministi ir t. t.) atmenu 
memini, meminčrim, meminčram, meminissem, meminčro, 
meminisse; 
memento, mementote atmink, atminkite 


* Pav.: Praeteriti senatores — iš senato išmestieji senatoriai. 


Lotynų k. gram., 8. 
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3. 
Odi (odisti ir t. t.) nekenčiu 
odi, odėrim, odėram, odissem, odšro, odisse. 
Vartojama kartais yra: 
osūrus norįs nekęsti; osūrus sum buvau norįs nekęsti. 


4, 
coepi (coepisti) — pradėjau. Praesentis iormos padaromos iš 
incipio, incepi, inceptum, incipėre — pradėti; Pertecti formos: 
coepi, coepėrim, coepčėram, coepissem, coepčro, coepisse, coeptus. 
sum. (Urbs oppugnari coepta est — miesto apgulimą pradėjo, miesto. 
apgulimas buvo pradėtas). 


- 


5. 

guaeso — prašau, guaesūmus — prašome; vartojamas daž- 

niausiai su imperativu, dedamu po jo, k. a: legite, guaeso: 
hunc librum — prašau skaityti šią knygą. 


6. 
salve, salvėte, salvčre sveiki gyvi 
vale, valčte, valčre sudiev 
(h)ave, (h)javete, (h)avėre sveiki gyvi, sudiev 
7. 
inguam aš sakau, aš pasakiau 
inguit jis sako, jis pasakė 


Veiksmažodis inguam lotynų kalboje dedamas po pirmo, 
arba po antro oratiūnis rectae žodžio k. a: Centurio „segui- 
mini me“ inguit, „commilitones!“ — Eikite paskui manęs, drau- 
gai!“ — sako šimtininkas. 

Praesentis yra vartojamos tik šios formos: inguam, inguit, 
inguiunt. Futūri — inguies, inguiet. 

8. 
aio — aš sakau, aš tvirtinu, ait — jis sako, jis teigia. 


Vartojamos yra tik šios formos: 
Praesens — aio, ais, ait, aiunt. 
Impertectum — aicbam, aičbas ir t. t. 
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Beasmeniniai veiksmažodžiai. 
Verba impersonalia. 
S 52. Verba impersonalia — beasmeniniai veiksmažodžiai — 
yra tokie lotynų kalbos veiksmažodžiai, kurie vartojami tik tre- 
čiajame asmenyje bevardės giminės ir infinitivo formoje: 


Pav.: 

1; 
decet, decuit, decčre pritinka, padoru 
dedėcet, dedecuit, dedecere nepritinka 
licet, licuit, licere galima, leista 
ning(ujit, (ninxit) sniegti 
fulminat žaibuoja 
dilucescit, dilūxit, dilųcescėre švinta 
illucescit - 
paenitet, paenituit, paenitčre gaila, širdį skauda 
advesperascit, advesperavit, čre temsta, artėja vakaras 
oportet, oportuit, oportere reikia, tenka 
pudet, puduit, pudėre gėda 
taedet, pertaesum est, taedėre liūdna 
tonat, tonuit, tonare griaustinis griauna 
pluit, pliūit, plučre lietus lyja 
libet, libuit, libere patinka, malonu 
piget, piguit, pigere pikta, pyktis ima 
misėret, miseritum est, miserčre gaila 

2 


Yra lotynų kalboje veiksmažodžių, kurie tam tikrais atvė- 
jais vartojami asmeninėse kartais beasmenėse iormose. Pav.: 


accidit, accidit, accidėre atsitinka, pasitaiko 

fit, factum est, fičri A 

apparet, apparuit, apparėre aišku, be abejonės 

constat, constitit, constare žinoma, suprantama 

contingit, cėntigit, contingėre pavyksta, pasiseka, 
įklojasi 

evėnit atsitinka 

patet matyti, aišku 

interest (mea) reikia, svarbu 


iuvat padeda, prisideda 


— 116 — 


delectat smagu, malonu 
praestat geriau yra 

expėdit naudinga, gera 
convėnit pritinka 

placet tinka, pritariama 
sutficit gana, užtenka 

vacat lieka laiko, laisva 
fallit me man nežinoma 

fugit me L 

praetčrit me “ 

liguet aišku, suprantama 
dicunt, putant, gratulantur sako, mano, sveikina 
tempus est laikas 

nefas est nuodėmė 

laus est girtina 

verum est tiesa 

verisimile est gali būti, reikia spėti 
aeguum est teisinga 

necesse est reikia, reikalinga 


Netaisyklingi veiksmažodžiai. 
Verba anomala. 
S 53. Netaisyklingųjų veiksmažodžių lotynų kalboje, kaip 
ir kitose kalbose, yra nemaža. Visus svarbesniuosius netaisyk- 
lingus lotynų kalbos veiksmažodžius šioje vietoje ir peržvelgsime. 


i. 
Veiksmažodis — sum, iui, esse. 

Pirmon vieton netaisyklingųjų veiksmažodžių grupėn reikia 
dėti vadinamąjį padedamąjį veiksmažodį sum, fui, esse. To 
veiksmažodžio asmenuotės lentelę jau matėme kiek pirmiau (žiū- 
rėk 85 pusl.). 

2 


Sudėtiniai su esse. 
Composita cum esse. 
Veiksmažodžių padarytų iš pretikso ir padedamojo veiks- 
mažodžio sum, tui, esse yra ištisa eilė. Visi jie plačiai vartojami, 
Pasižymėkime sau šiuos sudėtinius su esse veiksmažodžius: 
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absum, afui, abėsse nedalyvauti, čia nebūti 
(absens, absentis, nedalyvaująs, nesąs) 
adsum, adiui, (afiui), adesse dalyvauti, čia būti 
(praesens, praesentis — dalyvaująs, esąs, dalyvis) 
desum, detui, deesse trūkti, nebūti 
intersuin, interfui, interesse drauge būti, dalyvauti 
obsum, obifui (offui), obesse kenkti, priešais būti 
prosum, profui, prodesse padėti, gera linkėti 
praesum, praefui, praeesse vadovauti 
supersum, superiui, superesse išlikti, paskutiniam bū- 
insum, — inesse viduje būti [ti 
possum, potui, posse pajėgti, galėti 


Sudėtinių su esse asmenavimas. 
Coniugatio compositorum cum esse. 


1. Asmenuojant sudėtinį veiksmažodį prosum, jei po 
pro-seka balsis, tai pro- išlaiko savo seną formą prod -. 

Pav.: prosum, pro(d)es, pro(d)est [vietoje proes, proest|,pro- 
simus, pro(d)estis, prosunt. 


- Arba: pro(d)ėram, pro(d)ėras, pro(d)črat ir t t. 
pro(d)ėro, pro(d)ėris, pro(d)črit ir t. t. 
pro(d)essem, pro(d)esses, pro(d)esset ir t. t. 
pro(d)esse. 


2. Asmenuojant sudėlinį veiksmažodį possum reikia at- 
siminti, kad jis yra sudėtas iš padedamojo veiksmažodžio sum 
ir prefikso pot- (pot -- sum), o ne pos- (pos Ą—- sum), kaip lyg 
reikėtų laukti. Tas pot- o ne pos- išeina aikštėn veiksmažodžio 
possum asmenuotėje. Asmenuojant tą veiksmažodį reikia atsi- 
minti, kad: 


a) tas pot- prieš s virsta pos, 
b) po pot- priebalsis £ išleidžiamas, 
c) vietoje pot - esse, pot Ą- essem vartojami sutrumpini- 
mai, būtent: posse, possem, posses, posset ir t. t. 
Šiaipjau tie veiksmažodžiai asmenuojami kaip sum, fui, esse, 
tik žinoma, kiekvienas su skirtingais savais kamienais. 
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Sudėtinių veiksmažodžių su esse asmenuotės lentelė, 


Imkime charakteringą veiksmažodį: 


— galėti, 


possum, potui, posse 


Tempora 


Praesens 


Imperfectum 


Indicativus 


pos-sum 
pot-es 
pot-est 
pos-sūmus 
pot-ėstis 
pos-sunt | 


pot-čram 
pot-čras | 
pot-črat | 
pot-eramus 

pot-eratis 
pot-črant 


pot-čro 
etc. 


pot-ui 
etc, 


pot-uėram 
etc, 


pot-uėro 
etc. 


Coniunctivus 


pos-sim 
pos-sis 
pos-sit 
pos-simus 
pos-sitis 
pos-sint 


pos-sem 
pos-ses 
pos-set 
pos-sėmus 
pos-sčtis 
pos-sent 


Nėra 


pot-učrim 
etc. 


pot-uissem 
etc. 


Nėra 
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Infinitivus. 
Praesentis — pos-se 
Parfecti — pot-uisse. 
Kitų formų nėra, 


3. 
tero, tuli, latum, terre — nešti 
Praes. indicativi 


Imperf. coniunct. 


Taip asmenuojami ir 


fero feror ferrem ferrer 
fers ierris ferres ferreris 
fert fertur etc. etc. 
ferimus ferimur 
žertis  ferimini 
ferunt  feruntur 

Imperativus activi 

fer ferto ferto 

ierte  fertote ferunto 

Iniinitivus praesentis activi  — ferre, 


Infinitivus praesentis passivi — ferri. 


Visos kitos veiksmažodžio formos daromos taisyklingai. 
sudėtiniai su /ero veiksmažodžiai: 


aifėro, offėro, refėro etc. 


4, 


edo, €di, ėsum, edėre — valgyti 


Tas veiksmažodis, apskritai kalbant, taisyklingas. Jis pri- 
skaitomas netaisyklingųjų veiksmažodžių grupei dėlto, kad jis 
turi šalutinės formas, kurios panašios į veiksmažodžio sum, iui, 
esse formas tais atsitikimais, kada veiksmažodžio esse formos 


prasideda skiemeniu es-, 


Balsis e šiais atsitikimais yra ilgas. 


Pavyzdžiui: ės edis 
est edit 
estis editis 
€ssem edėrem 
€sses edėres 


esse  — edėre 

ės — ede 

este — edite 
5. 


volo, volui, velle norėti 
nolo, nolui, nolle nenorėti 
malo, malui, malle bevelyti, labiau norėti 


Praesens indicativi 
volo, vis, vult, volūmus, vultis, volunt. 
nolo, non vis, non vūult, nolūmus, non vultis, nolunt. 
malo, mavis, mavult, malūmus, mavūltis, malunt. 


Praesens coniunctivi 
velim, velis, velit, velimus, velitis, velint. 
nolim, nolis, nolit, nolimus, nolitis, nolint. 
malim, malis, malit, malimus, malitis, malint. 


Imperiectum 
Ind: volebam, nolebam, malebam etc. 
Con: vellem, nollem, mallem etc. 


Futūrum 
volam, nolam, malam (volės, nolės, malės) etc. 
Perfecti formos — volui, nolui, malui: uėrim, uėram, uissem, učro 
[etc. tai yra visai taisyklingai 


Imperativus 
noli, nolite, nolito, nolitote. 


Infinitivus 
Praesentis Pertecti 
velle voluisse 
nolle L noluisse 
malle maluisse 


Kitų formų nėra. 
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6. 
e0, ii, itum, ire — eiti 
Praesens 
Ind.: eo, is, it, imus, itis, eunt. 
Con.: eam, eas, eat, eamus, eatis, eant. 


Imperfectum 
Ind.: ibam, etc. Con.: irem, etc. 


Futūrum 
ibo, ibis, ibit, etc. 


Periectum 
Ind.: ii, isti, iit, iimus, istis, ičrunt. 
Kitos veiksmažodžio eo, ii, itum, ire formos taisyklingos, 
pav.: iėrim, iėram, issem, ičro. 


Imperatiyvus 
Praesentis: i, ite. Futūri: ito, ito, itote, eunto. 
Infinitivus Participium 
ire iens (gen. euntls) 
isse itūrus, a, um 


itūirum, am, um esse 


Gerundium Supinum 
eundi, eundo, eundum. itum, itu. 


Veiksmažodžiai sudėtiniai sų e0 asmenuojami kaip e0, pav.: 


abeo, abii, abitum, abire išeiti 
exeo0, exii, exitum, exire apleisti, išeiti 


NB. Išimtį sudaro tik veiksmažodis ambio, ambivi, ambi- 
tum, ambire — su prašymu lankytis, vietos prašyti. Tas veiks- 
mažodis asmenuojamas kaip audio t. y. pagal IV asmenuotės 
taisykles. 


* * 
* 


Šioje vietoje pravartu taip pat paminėti asmenavimo dės- 
nius šių veiksmažodžių. 

gueo, guii (guivi), guitum, guire galėti, pajėgti 

negueo, neguivi, neguitum, neguire negalėti, nepajėgti. 
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Šių dviejų veiksmažodžių visos iormos, padaromos iš ka- 
mienų praes, ind. act. ir ini. praes. act, asmenuojamos taip, 
kaip veiksmažodis eo, ii, itum, ire. Formos, padaromos iš ka- 
mieno pert. ind. act., yra taisyklingos. Pav.: 


(ne)gueo, (ne)guis, (ne)guit, (ne)guimus, (ne)guitis, (ne)gueunt; 
(ne)gueam, (ne)gueas, (ne)gueat, (ne)gueamus, etc. 

(ne)guibam, (ne)guibas, etc. 

(ne)guibo, (ne)guibis, etc. 

(ne)guirem, (ne)guires, etc. 


Ik 
fio, factus sum, fieri — darytis, dėtis, tapti. 

(Šis veiksmažodis yra ne kas kita, tik passivi iorma iš ia- 
cio, fčci, factum, facėre). 

Praesens ind, fio, fis, fit, fimus, fitis, fiunt; 

con. žiam, fiūs, fiat etc. 

Imperft. ind. fiebam, fiebas etc. 

con. fiėrem, fiėres etc. 

Futūrum I.  fiam, ties, fiet etc. 

Perfect. ind. factus sum, es, est etc. 

con, iactus sim, sis, sit etc. 

Plusgpi. ind. factus eram etc. 

con. factus essem etc. 

Futurum II. factus ero, eris etc. 

Infinfinitivus  fieri; factum, am, um esse; 

facium iri. 

Imperativus fi, fite. 

Partic. perfect. factus, a, um. 

Gerundivum  faciendus, a, um. 

Sudėtiniai su facio veiksmažodžiai tiktai tada turi gauna- 
mojoje rūšyje tio, kada sudėti su facio išlaiko savo kamiene a, 
nepakeistą į i. Pav.: assuefacio, assuefeci etc. passivum turi as- 
suefio; bet interficio, interfeci etc. passivum turi: interticior. 


Prielinksnis. 
Praepositio. 


- $ 54, Prielinksniais vadiname tokius žodžius, kurie pride- 
dami prie linksnių daiktų santykiui reikšti. 
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Lotynų kalboje prielinksniai esti tik su dviem linksniais: 
Accusativi ir Ablativi. Daugiausia jų yra cum Ačcusativo, ma- 
žiau cum Ablativo, o tiktai 3 (in, sub, super) cum Accusativo 


ir Ablativo. 


ante 

apud 

ad 

adversus (-sum) 
circum, circa 
cis ir citra 
contra 

erga 

extra 

intra 

infra 

inter 

iuxta 


Pastaba I.: 


balsius (ir kartai 


Prielinksniai cum Accusativo. 
ante, apud, ad, adversus, 
circum, circa, citra, cis, 
contra, erga, extra, intra, 
infra, inter, iuxta, ob, 
penes, post ir praeter, 
prope, propter, per, secundum, 
supra, versus, ultra, trans. 


prieš, iš anksto ob prieš, dėliai 
pas, prie penes pas, valdžioje 
prie, pas, ligi post po, paskui 
prieš praeter be, šalia 
aplinkui prope arti 

šiapus propter dėl, dėliai 

prieš per per 

pas, prie, už secundum sekant, paliai, pagal 
už, be supra aukščiau 

viduj versus link 

žemiau ultra anapus, Už, virš 
tarp trans anapus. 

paliai 


Prielinksniai cum Ablativo. 
a, ab, abs, cum, dč 
coram, clam, ex, 6 
tenus, sine, pro, prae. 


a — prieš priebalsius išskyrys h; ab — prieš 
s prieš b, p, i, m); abs — tik susijungus su te 


ir prieš c ir t, pav: abscedo, abstuli; a te, abs te, bet ne—ab te, 
Pastaba II. e — prieš priebalsį; ex — prieš visus garsus. 
a (ab, abs) iš, nuo 
clan slapta, slaptai 


— 124 — 


coram prieš, akivaizdoje 
cum su 

de apie, dėl, iš, nuo 

e ir ex iš 

prae prieš, nuo, dėl, dėliai 
pro dėl, prieš, vieton 
sine be 

tenus iki, ligi. 


Prielinksniai cum Accusativo et Ablativo. 


in, sub, (super, subter). 


in į subter po 
sub po super ties, viršum 
sub ir in 


Accusativus su sub ir in esti klausiman kur? Ablativus — 
klausiman kame? 


Pav: sub iugum mittėre varyti po jungu 
sub terra habitūre gyventi po žeme 
in urbem venire eiti į miestą 


in urbe habito gyvenu mieste. 
super 
super—su ablativu vartojamas retai, tada jo reikšmė —de 
— apie. 
Pav. disputare super aligua re — ginčytis apie kokį nors 
dalyką. 


Super su Accusativus atsako klausiman kur? ir kame? 

Pav: super eguum sedėre — sėdėti ant arklio; super Su- 
nium navigas — plauki ties Suniumu (už S-mo); vulnus super vul- 
nus — žaizda po (ant) žaizdos. 


subter 
subter — cum Accusativo vartojamas retai ir atsako klau- 
siman kur? Pav.: Plato cupiditatem subter praecordia locavit — 
Platonas geismą paslėpė po paširdžiais. 
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Jungtukas. 
Coniunctio. 
$ 55. Jungtukais vadiname tokius žodžius ir žodelius, kurie 
jungia sakinio dalis arba pačius sakinius. Lotynų kalba jungtu- 
kais ypač yra turtinga. Kad geriau lotynų kalbos jungtukus įsi- 
dėmėtume, suskirstysime juos į 6 rūšis, būtent: 


1) sudedamuosius coniunctiones copulativae 
2) skiriamuosius coniunctiones disiunctivae 
3) priešpriešinius coniunctiones adversativae 
4) priežasties coniunctiones causales 
5) išeities coniunctiOnes conciusivae 
ir 6) santykinius coniunctiones correlativae, 
do 


Sudedamieji jungtukai. 
Coniunctiones copulativae. 


Sudedamieji jungtukai lotynų kalboje yra šie; 


et, atgue, ac, -gue 

etiam, guogue, negue 

nec, ne — guidem. 
et, atgue, ac, — gue ir (bei, 0) 
etiam, guogue taipgi, (ir), dargi 
negue, nec ir ne, taipgi ne 
ne — guidem net ne 


Pastaba: atgue ir ac — dedamas tik prieš priebalsį; -gue 
— dedamas prie galo žodžių, kurie vienas kitą papildo; et — 
jungia žodžius ir sakinio dalis, kurie gali neturėti jokio vidinio 
sąryšio, i 
2. 
Skiriamieji jungtukai. 
Coniunctiones disiunctivae. 
Skiriamieji jungtukai yra šie: 
alt, vel, sive, seu, -ve — arba, ar. 
Pastaba: -ve — visada prikergiamas prie žodžio galo. 
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3, 
Priešpriešiniai jungtukai, 
Coniunctiones adversativae. 
Priešpriešiniai jungtukai yra šie: 
sed, (vėrum), autem, tamen 
včro, at, atgui. 
Sed, (verumj bet, tačiau, 0 


autem bet, gi, o 

tamen betgi, tačiau, nors 

vero o, jau, gi 

at bet, priešingai, atvirkščiai 
atgui tačiau gi, betgi. 


Pastaba: autem, vero — dedama antroje vietoje; 
at — yra griežčiausias priešpriešinis jungtukas; 
atgui — naikina visa, kas buvo pirmiau pasakyta; 
(at, atgui dedama sakinio pirmuoju žodžiu). 


4, 
Priežasties jungtukai. 
Coniunctiones causales. 
Priežasties jungtukai yra šie: nam, namgue, enim, etenim 
negue enim, non enim — nes, ne. 
Pastaba: nam, namgue — dedamas pirmuoju sakinio žodžiu 
enim, etenim — visada po pirmojo sakinio žodžio. 


5. 
Išeities jungtukai. 
ConiunctiOnes conclusivae. 
Svarbiausieji išeities jungtukai yra šie: 
itague, igitur, ergo, proinde. 
itūgue taigi, todėl, dėlto 
igitur taigi, tat gi 
ergo taigi, todėl gi 
proinde todėl 
Pastaba: itague, ergo, proinde — dedami sakinio pra- 
džioje; 
igitur — antroje vietoje. 
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6, 
Santykiniai jungtukai. 
Coniunctiones correlativae. 

Santykiniai jungtukai, kaip pats jų vardas sako, palaiko ryšio 
santykį tarp dviejų savitarpy surištų sakinių ir jais reiškiamojo 
veiksmo. Iš dažniau vartojamų santykinių jungtukų pasižymėtini 
yra šie: 


el. €6L- ir... ir 
negue... negue... nei... nei 
Nece NEC nei... nei 
Velu, Veles arba... arba 
aut... aut... arba... arba 
cum... tum... kadangi... tai 
non tam... guam... ne taip... kaip, kiek 
non minus... guam... lygiai taip, ne mažiau... kaip 
non magis... guam... lygiai taip, ne daugiau... kaip 
non modo... sed etiam... ne tik... dargi 
non solum... sed etiam (verum etiam) ne tiktai... bet dargi 
non modo non... sed etiam.., ne tiktai ne... bet priešingai 
tum... tum, modo... modo tai (ai 

Jaustukas. 

Interiectio. 


$ 56. Jaustukais vadiname tokius žodžius, žodelius arba 
dažniausiai paprastus garsus, kurie dėl didelio kalbėtojo susijau- 
dinimo patys savaime išsprunka iš jo burnos ir kurie trumpai 
bei vaizdžiai reiškia jo vidaus jausmus. Iotynų kalba ir jaustu- 
kais yra turtingesnė už daugelį kitų kalbų. Lotynų kalboje buvo 
ir tebėra vartojami tokie jaustukai: 


iš 
Tikrieji jaustukai: 
a) džiaugsmui reikšti: io, euax, iu, ha, he, hahahe — va- 
lio, a, aa. 
b) skausmui reikšti: heu, eheu, pro (proh), vae, au, hei, 
ohe — oi, ai, deja, vargas! 
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c) nusistebėjimui reikšti: o, eu, ecce, ehem, hem — aha, še, 
še tau, štai, va, štai kur, aure. 

d) pasišlykštėjimui reikšti: phui, iue — tfiu, šalin! 

e) šauksmui reikšti: heus, o, eho, ehėdum — is, šen, ištiesu, 
klausyk! 

f) meilinimui ir pagyrimui reikšti: eia, euge — gražu, g€e- 
rai, puiku! 


2. 


Jaustukų vietoje 
buvo ir yra kartais vartojami daiktavardžiai, būdvardžiai 


ir veiksmažodžiai: 


a) 
daiktavardžiai ir būdvardžiai: 
pax — nutilk! indignum — ar negėda! 
malum — kad tave galas! iniandum — biaurybe! 
nefas — 0 nevydonas! misėrum — deja, gaila! 
macte — laime! 
b) 


veiksmažodžiai: 
guaeso, oro, precor prašau! 


obsčcro meldžiu! 

age, agite gerai! 

apige eik šalin! 
3. 


Jaustukų vietoje 
buvo ir yra taip pat tariami dievų bei herojų vardai: 
Pav.: meherciile, mehercūles, me- 
hercle, hercle 0 mano Herkuli! 


mecastor mano Kastorai, prisiekiu Kastoru! 
per Iovem per Jupiterį, prisiekiu Jupiteriu! 
per deum dievaži! 

per deos mano dievai! 


per deum tidem (per de- 
orum fidem), pro deum 
(deorum) fidem dėl dievo! 


Kai kurios lotynų kalbos 
sintaksės taisyklės. 


Sakinio dalių derinimas. 


I 
Veiksnys ir tarinys. 
Subiectum et praedicatum. 


14 


Veiksnys. 

S 57. Veiksnys (subiectum) lotynų kalboje dažniausiai esti 
daiktavardžio Nominativus. Bet juo gali būti ir kitos linksniuo- 
jamosios kalbos dalies Nominativus, k. a.: asmeninio įvardžio 
(jei ant jo dedamas ypatingas kirtis), pav.: ego studeo, tu laboras; 
būdvardžių ir dalyvių daiktavardžio prasme: 

a) dažniausiai vyriškosios giminės daugiskaitoje, k. a: dili- 
gentes, sapientes, docti, Lituani; 

b) arba bevardės giminės daugiskaitoje, k. a.: multa 
omnia, utilia, 


2 
Tarinys. 

Tariniu (praedicatum) lotynų kalboje gali būti veiksmažo- 
džio lytis sau viena, arba drauge su linksniuojamąja kalbos da- 
limi; iš čia grynasis ir sudėtinis tarinys. Veiksmažodis sum 
tokiais atsitikimais vartojamas kaip jungtis (copūla), kuri sujun- 
gia tarinį su veiksniu, 

Pav: Aurum splendet. Tempus iugit. Libri leguntur. 
Carthago delėta est. Castra capta sunt. Flos est cadūcus. 


a) 
Vardinė tarinio dalis (daiktavardis ar būdvardis) lotynų 
kalboje visada reiškiama Nominativu. Lietuvių kalbon ji kartais 


Lotynų k. gram., 9. 
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verčiama įnagininku; tai pravartu įsidėmėti ypač verčiant iš lie- 
tuvių kalbos į lotynų kalbą. 

Pav:  Croesus fuit rex Lydiae — Krėzas buvo Lydijos 
karalius (arba karaliumi). Cicėro consul creatus est — Ciceronas 
buvo išrinktas konsulu. 


b) 

Grynasis tarinys arba sudėtinio tarinio jungtis yra deri- 
nami su veiksniu asmenimi ir skaičiumi. Tarinio asmuo ir 
skaičius pareina iš to, kurio skaičiaus ir asmens yra pats veiks- 
nys, taip kaip ir lietuvių kalboje. 

Pav.: Varičtas delectat. Pisces natant. Animus humanus 
immortalis est. Prava conscientia numguam secūra est. Omne 
corpus mutabile est. Agri non omnes frugifėri sunt. 


e) 

Esant keliems veįksniams sakinyje, jeigu veiksniai yra 
asmenų vardai, o tarinys esti po jų, tai derinama šitaip: tari- 
nys pasakomas daugiskaita; jeigu visi veiksniai yra vienos 
giminės, tai tarinys priima jų giminę; jeigu giminės skirtin- 
gos — tai reiškiama vyriškąja gimine. Reikia taip pat atsimin- 
ti, kad pirmasis asmuo gauna viršų prieš antrąjį, antrasis — 
prieš trečiąjį. 

Pav.: Pompčius, Scipio, Afranius foede perierunt. Pater et 
filius mortui sunt. Mater et filia mortuae sunt. Pater et mater 
mortui sunt. Ego et tu una fuimus. Tu et pater in convivio 
eratis. 


d) 

Jeigu veiksniai yra negyvų daiktų vardai arba maišyti 
(asmenų ir negyvų daiktų vardai), tai tarinys dažniausia derina- 
mas su jam artimiausiu veiksniu. 

Pav.: Vultus et frons est animi ianua. Popūli provinciaegue 
liberatae sunt. Dubitare visus est Sulpicius et Cotta. 
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|| 
Pažyminys ir priedėlis. 
Attribūtum et appositio. 


1. 
Pažyminys. 
$ 58. Pažyminiu (attribūtum) lotynų kalboje dažniausiai eina 
būdvardis, kuris derinamas su savo daiktavardžiu gimine, 
skaičiumi ir linksniu. 
Pav.: Prava socičtas nocet. Fugit irreparabile tempus. 


a) 

Pažyminys būdvardis, jei jis nėra ypatingai kirčiuojamas, 
paprastai eina paskui daiktavardį. — Pav: Amicus certus in re 
ncerta cernitur. Miles telo mortifėro vulneratus est. Orandum 
est, ut sit mens sana in corpore sano. 


2 b) 
Pažyminiu gali eiti ir kitos kalbos dalys (k. a.: įvardis 
dalyvis, skaitvardis ir t. t), jei jos yra imamos būdvardžio 
reikšme. 
Pav.: Hic mundus pulcher est. Leo rugiens iugit. Ouingue 
viri venerunt ad me. 


€) 

Jei daiktavardžiai yra keli, tai pažyminys derinamas su 
artimiausiu daiktavardžiu arba, jei tas pažyminys visus juos lie- 
čia, galima jį dėti prie kiekvieno atskirai. 

Pav.: Hominis utilitati agri omnes maria et silvae parent. 

Arba: Hominis utilitati agri omnes, maria omnia, om- 
nesgue silvae, parent. 


2. 
Priedėlis. 
Priedėliu (appositio) lotynų kalboje eina daiktavardis, ku- 
ris paprastai yra derinamas su jo aiškinamuoju kitu daiktavar- 
džiu linksniu, o kur galima tai, net skaičiumi ir gimine. 
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Priedėlis dedamas po aiškinamojo žodžio, 0 ne prieš jį. 
Pav:  Aguila, avium  regina. Tempus stultorum  ma- 
gister. Athenae, omnium artium inventrices, 


Įvardžių derinimas. 
Congruentia pronominum, 


$ 59. Santykinis arba parodomasis įvardis lotynų kalboje vi- 
sada yra derinamas su daiktavardžiu, kuriam jis priklauso, gimine 
ir skaičiumi. Įvardžio linksnį nustato patsai sakinys, kuriame 
dedamas yra įvardis. 

Pav.: Nullus dolor est, guem longinguitas tempėris non 
minuat. Arbėres serit agricėla, guarum adspiciet baccam ipse 
numguam. Talis est guaegue res publica, gualis eius aut na- 
tūra, aut voluntas, gui illam regit. 


a) 

Jei santykinis arba parodomasis įvardis priklauso visam 
sakiniui, tai jis paprastai reiškiamas bevardės giminės viena- 
skaita (guod, id guod). 

Pav.: Lacedaemonii Agim regem, guod numguam antea 
apud eos accidėrat, necaverunt. Gloria invidiam vicisti, id guod 
difficillimum inter mortales est. 


b) 

Jei įvardis turi prie savęs kelius daiktavardžius, tai jis 
visada dedamas daugiskaitoje. Tokio įvardžio giminės su daik- 
tavardžiais derinimas vyksta pagal tas pačias taisykles, kaip ta- 
rinio su keliais veiksniais derinimas. 

Pav: Caesar Helvetios oppida vicosgue, guos incen- 
dėrant, restitučre iussitt Summa est doctoris auctoritas et ur- 
bis: guorum alter te scientia augčre potest, altėra exemplis. Eae 
fruges atgue fructus, guos terra gignit. 
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Accusativus cum infinitivo. 
1: 


S 60. Accusativus cum intinitivo yra toksai šalutinis loty- 
nų kalbos pasakymas, kuriame veiksnys eina accusativu, o ta- 
rinys — infinitivu. 


Pav.: Scio te Ilegėre — aš žinau, kad tu skaitai. 
Video te scribėre — matau, kad tu rašai. 
Legem brevem esse oportet. 

Nunc opus est te animo valčre. 


2. 


Į lietuvių kalbą Accusativus cum intinitivo yra verčiamas 
trejopai: 
arba visu šalutiniu sakiniu: 
Scio te seribėre — žinau, kad tu rašai; 
arba galininku su padalyviu: — matau tave rašant; 
arba kartais naudininku su bendratimi: 
Tempus est iam te abire —metas jau tau išeiti. 


3. 


Tame Accusativus cum infinitivo posakyje intinitivus gal 
eiti visų trijų laikų: praesentis, pertecti ir tutūri. 

Inf. praesentis reiškia esamąjį laiką. 

Inf. perfecti reiškia būtajį I. 

Inf. futūri reiškia būsimąjį I. 

Pav.: Scio te legėreę; scičbam te legisse; nosco te lectū- 
rum esse. 


4, 
Accusativus cum infinitivo yra vartojamas: 
a) prie daiktavardžių ir būdvardžių, sudurtų su veiksma- 
žodžiu esse (est). 
Pav.: tempus est, opus est, spes est, laus est, etc. 
b) prie bevardės giminės būdvardžių, sudėtų su veiksma- 
žodžiu esse (est). 
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Pav.: opertum est, iustum est, diificile est, aeguum est, etc. 
c) prie beasmenių veiksmažodžių ir šiaip beasmenių pa- 
sakymų: 
Pav.: apparet, constat, decet, dicendum est, traditum est, etc. 
d) prie verba dicendi et sentiendi: 
Pav.: video, audio, puto, credo, intellėgo, scio, spero, me- 
mini, dico, narro, nuntio, etc. 
e) prie verba aftectuum: 
Pav.: gaudeo, laetor, miror, doleo, glorior, etc. 
i) prie verba voluntatis: 
Pav.: volo, nolo, malo, cupio, desidėro, studeo, etc. 


Nominativus cum infinitivo. 


1. 

$ 61. Prie kai kurių lotynų kalbos veiksmažodžių, prie ku- 
rių reikia imti posakį Accusativus cum infinitivo, gali būti pa- 
vartota kitas pasakymas — Nominativus cum infinitivo. 

Šios rūšies posakyje šalutinio sakinio veiksnys yra reiškia- 
mas nominativu, o tarinys — infinitivu. Veiksmažodžiai šitame 
Nominativus cum infinitivo posakyje imami tik passivo formoje 
ir derinami su šalutinio sakinio veiksniu asmenimi ir skaičiumi. 

Pav.: 

Acc. cum ini: Dicunt Homerum caecum tuisse. 

Nom. cum inf.: Homčrus caecus fuisse dicitur. 

Tokiame sakinyje iniinitivus vartojamas dažniausiai: prae- 
sentis ir perfecti: pagal reikalą, kaip ir posakyje Acc. cum ini 

Pav.: Dii beati esse intelleguntur; hoc fecisse putaris. 


2. 


Nominativus cum intinitivo yra vartojamas: 
a) prie passiva iš verba dicendi et sentiendi, k. a: di- 
cor, iudicor, existimor, videor, vetor, sinor, prohibeor ir t. t. 
Šitie veiksmažodžiai gali eiti visuose vienaskaitos ir dau- 
giskaitos asmenyse, 
Pav: hoc iacėre iubeor 
hoc facėre iubėris 
hoc facėre iubetur 
hoc facėre iubėmur etc. 
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b) prie: fertur — feruntur; traditur — traduntur (t. y. tik 
3-čiame asmeny); 

c) prie kai kurių kitų veiksmažodžių, k. a: nuntiatur, me- 
moratur, auditur, reperitur, scribitur, demonstratur, cognoscitur, 
intellegitur, perspicitur (nors prie jų dažniau esti Acc. cum ini.). 


Ablativus absolutus. 


1. 


$ 62. Ablativus absolūtus yra toks lotynų kalbos posakis 
kuriame veiksnys ir tarinys reiškiami ablativu. Posakis Ablati- 
vus absolūtus yra vartojamas aplinkybės (laiko, priežasties, 
būdo) sakiniams trumpinti. Tas trumpinimas yra daromas šitaip: 


a) aplinkybės sakinio jungtis išmetama; 

b) tarinys keičiamas esamojo ar būtojo laiko dalyviu ir 
derinamas su veiksniu ablativo linksniu. 

Pav.: Cum Targuinius Superbus regnaret, Pythagėras in 
taliam venit. 

Pagal jau minėtas čia taisykles pakeitę šitą laiko aplinkybės 
sakinį ablativu absolutu gausime tokią jo išvaizdą: 


Targuinio Superbo regnante Pythagėras in ltaliam venit. 


— Kitas pavyzdys: Cum reges exacti essent, consūles cre- 
ati sunt, Abl. abs. bus: Regibus exactis consūles creati sunt. 


Lietuvių kalbon Jotynų ablativo absoluto posakis yra ver- 
čiamas trejopai: arba naudininku su padalyviu (pav. ut supra: Tar- 
kvinijui Išdidžiajam viešpataujant), arba šalutiniu aplinkybės sa- 
kiniu (pav. ut supra: kai karaliai buvo išvyti), arba tjesiog aplin- 
kybės sakiniu (pav. ut supra: išvijus karalius). 


2; 
Ablativo absoluto posakyje tarinys kartais gali būti reiš- 
kiamas daiktavardžiu ir būdvardžiu, nes, kaip žinome, veiksma- 
žodis sum neturi dalyvio. Taigi tokiuose šalutiniuose aplinkybės 
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sakiniuose, kurių tarinys yra sudėtas iš sum ir daiktavardžio arba 
būdvardžio, keičiant juos Abl. abs. posakiu, reikia tenkintis tik 
vienu daiktavardžio arba būdvardžio ablativu. Iš čia gauname 
tokias ablativo abšoluto formas: 


Pav.: Caesare duce castra cepimus. Invita Minerva, Patre 
comite. Natūra duce. Te adolescente. Sereno coelo. Pueris 
nobis (— myms dar tebėsant vaikais). 


3. 


Keičiant aplinkybės sakinį ablativu absolutu reikia atsi- 
minti du dalyku: 


a) kad aplinkybės sakinio veiksnys nebūtų bendras su pa- 
"grindinio sakinio veiksniu ir nebūtų jame minimas. Jei aplinky- 
bės sakinio veiksnys yra bendras su pagrindinio sakinio veiks- 
niu arba jame lyg paslėptas, tai ablativo absoluto posakio da- 
ryti negalima. 


Pav.: Caesar, cum Galli devicti essent, Romam rediit — 
Caesar Gallis devictis Romam rediit. Bet negalima daryti pakei- 
timo šitokiame atsitikime: Caesar Gallos, cum (Galli) devicti es- 
sent, obsides dare iussit. 


b) reikia atsiminti, kad šalutinis aplinkybės sakinys su par- 
ticipium pert. passivi labai dažnai turi bendrą veiksnį su pa 
grindinio sakinio; tokiais atvejais Abl. abs. daromas iš šalutinio- 
gaunamosios rūšies sakinio pakeičiant, kada tai galima, to sa- 
kinio veikiamąjį posakį gaunamuoju, su kitu veiksniu. 


Pav.: Imperator, postąuam urbs (ab e0) expugnata est, in 
castra rediit — Imperator, urbe expugnata, in castra rediit. 


Consecutio temporum. 

S 63. Tariamosios nuosakos laikai šalutiniame sakinyje pri- 
klauso nuo tarinio laiko, pavartoto pagrindiniam sakiny. 
Toji priklausomybė lotynų kalboje yra vadinama laikų derinimu 
— Consecutio tempėrum. Čia lotynų kalba turi tokių 
taisyklių: 
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Pagrindinio sakinio | Šalut, sakinio tariamosios nuosakos 


| laikai parodyti veiksmui kurs vyksta 


laikai 
Pagrindiniai laikai | Kartu su 
Praesens pagrindi- 
Futūrum I nio sak. 
Futūrum II veiksmu 
Praes. con. 
Istoriniai laikai Kartu su 
Perfectum pagrindi- 
Imperfectum nio sak. 
veiksmu. 


| Plusguamperfectum 


Pirma pa- | Po pagrin- 


grindinio 
sak. veiks- 
mo, 


Peri. con. 


Pirma pa- 
grindinio 
sak. veiks- 
mo, 


| dinio sak. 
veiksmo. 


- ūrus sim 


Po pagrin- 
dinio sak. 
veiksmo 


Impri. con. | Plusąuam. | — ūrus 
| con, essem 


— Pav: 1. Cupio scire 
cupiam scire 
2. Cupiebam scire 
cupivi scire 

cupivėram scire 


Ut ir ne finale, 


1. 


Gąuidagas, egėris, actūrus sis 


» „ 
guid agėres, egisses actūrus 


i [esses 


S 64. Lietuviškieji šalutiniai tikslo sakiniai, kurie reiškia tikslą 


ir prasideda 


jungtuku kad arba idant, 


lotynų kalboje ap- 


skritai taip pat reiškiami tikslo sakiniais, prasidedančiais jungtu- 
ne, kad ne), neve, neu 


kais: ut, uti (kad, 
(idant ne, ir kad ne). 


idant), ne (idant 


Šitie ut ir ne tikslo sakiniuose yra vadinami ut ir ne 


finale. 
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Pav: 1. Legum idcirco servi sumus, ut libėri esse 
possimus. 
2. Romani ab aratro adduxerunt Cincinnatum, 
ut dictūtor esset. 
3. Fortiter pugnėmus, ne vincamur. 


2, 

Po tokio ut ir ne šalutiniame sakinyje eina tiktai modus 
coniunctivus: 

a) Praesens coniunctivi, jei pagrindiniame sakinyje yra 
esamasis arba būsimasis laikas. 

Pav.: Legati mittuntur, ut pacem petant. 

b) Imperiectum coniunctivi, jei pagrindiniame sakinyje 
tempora historica. 

Pav.: Magister narrabat, ut discipūli scirent. Legati missi 
sunt, ut pacem petėčrent. 


3. 

Verčiant iš lietuvių į lotynų kalbą tikslo sakinius, reikia 
atsiminti du dalyku: 

a) Jeigu šalutinis tikslo sakinys sutrumpintas, t. y. išreikštas 
bendrątimi, tai norint jo vertimą lotynų kalbon palengvinti, rei- 
kia pirma lietuviškai galvoje sudaryti pilnas sakinys su jungtuku 
kąd (idant) ir su aiškiai pažymėtu jame veiksniu, tuomet ne- 
sunku bus posakis išversti lotyniškai. 


Pav: Aš prašau tave paskaityti — kad tu paskaitytum 
— Rogo te, ut legas. 
Tėvas davė sūnui pinigų knygai pirkti — kad jis 
knygą pirktų — Pater filio pecuniam dedit, ut lib- 
rum emėret. 

b) Jei lietuviškoji bendratis nesiduoda paverčiama pil- 


nu sakiniu su jungtukais kad arba kad ne, tai ir lotyniškai 
negalima jos versti jungtuku ut, ne, o tiktai bendratim. 


Pav.: Aš noriu gyventi — galima versti tiktai infinitivu 
t. y. volo vivėre, 
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Laiko sakiniai su cum. 
$ 65. Šalutiniai laiko sakiniai lotynų kalboje yra reiškiami 
su jungtukais: cum, postąuam, priusguam, dum, guod, guam- 
diu, antėguam. Dažniausiai betgi laiko sakiniai yra reiškiami 
su jungtuku cum. Tas laikui reikšti jungtukas cum gali būti 
įvairus. Sakysim: 


|| 


Cum temporale. 


Cum temporale yra vartojamas laikui tiksliai pažyrnėti. 
Tas cum tada reiškia — „tuo metu kada“. Cum temporale 
visada eina su indicativo laikais. 
Pav: Centum anni sunt, cum Aemilius dictator fuit, 
Cum Romam venėčro, scribam ad te. 


2. 


Cum iterativum. 


Cum iterativum yra vartojamas veiksmo pasikartojimui 
nusakyti. Tas cum yra verčiamas — „kas kartą kai“, „kiek 
kartų kai“. Cum iterativum visada eina su indicat. periecti 
veiksmui pasikartojančiam dabartyje reikšti (pagrindiniame saki- 
nyje praesens indic.) ir su indicat. plusąuamperfecti veiksmui 
pasikartojusiam praeityje reikšti (pagrind. sak. imperfect. indic.). 

Pav.: Cum in urbem veni, cognosco. Cum in urbem 
venėram, cognoscebam. Oraciūla vetčres consulč- 
bant, cum bella iničrant. 


3. 
Cum explicativum sive coincidens. 

Cum explicativum (arba coincidens) yra vartojamas šaluti- 
nio ir pagrindinio sakinio veiksmo laiko ir reikšmės sutapimui 
nusakyti. Tas cum yra verčiamas — „kai, tuo kad“. Cum ex- 
plicativum visada eina su indicativi laikais. Laikai pagrindinia- 
me ir šalutiniame sakinyje tie patys. 

Pav: De te, Catilina, cum guiescunt, probant; cum pati- 
untur, decernunt; cum tacent, clamant! — Apie tave, Katili- 
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na, jie kai tyli, teigia; kai kenčia, daro sprendimus; kai tyli, 
šaukia! 


4, 


Cum historicum (narrativum). 

Cum historicum yra vartojamas pasakojimuose apie būtuo- 
sius — istorinius atsitikimus. Tas cum yra verčiamas — „kada, 
kai“. Cum  historicum visada eina su coniunctivi laikais 
imperiectum ir plusąuamperfectum. 

a) Impert. coniunc., reikšti veiksmui, vykstančiam vie- 
nu laiku su pagrindinio sakinio veiksmu. 

Pav.: Alexander, cum pugnaret, mortuus est. 

b) Piusguamperi. coniunc., reikšti veiksmui, įvykusiam 
pirmiau, negu pagrindinio sakinio veiksmas. 

Pav.: Alexander, cum pugnavisset, mortuus est. 

Pastaba: Sakiniai su cum historicum, verčiant juos lietu- 
vių kalbon, beveik visuomet esti trumpinami: jie verčiami — 
dalyviais, pusdalyviais, padalyviais. Taigi verčiant iš lietuvių kal- 
bos į lotynų kalbą, norint gerai išversti, pirma reikia tokį su- 
trumpintą sakinį pakeisti pilnu sakiniu, kuris jau bus lengva 
išversti lotynų kalbon. 

Pav: Konsulas Flaminijus krito besikaudamas — kada 
jis kovėsi — Flaminius consul cecidit, cum pugnaret. 

Romėnai, paėmę Onusą, vyko į Kartaginą — kada Onusa 
buvo paimta — Romani, cum Onusam cepissent, Carthaginem 
petičrunt. 


Vertimo taisyklių rinkinėlis. 


| 
Daiktavardžiai ir būdvardžiai. 
a) 
$ 66. Vietininko lotynų kalboje nėra; jį pakeičia prielinksnis in 
su ablativu. 


Pav.: in patria tėvynėje 
in silva miške 
in agro lauke, dirvoje 
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in templo šventykloje 
in monte kalne. 


b) 
Prie veiksmažodžių, reiškiančių judėjimą prielinksnis in 
lotynų kalboje reikalauja galininko. 
Pav.: propėro in oppidum skubinuosi į miestą 
veniam in silvam eisiu į mišką 
avis volat in dėrem paukštis skrenda į orą. 


c) 
Lotynų kalboje vartojamas tik vienas neiginys (negacija), 
lietuvių kalboje, kaip žinome, jų gali būti du arba ir daugiau. 
Pav.: numguam noctu ambūlo — niekuomet nakčia ne- 
vaikščioju. 


d) 
Lotynų kalboje neigiamoji dalelė non neturi jokios įtakos 


linksniui, o lietuvių kalboje neigiamoji dalelė ne reikalauja kil- 
mininko. 


Pav.: amo patrem myliu tėvą 
non amo patrem nemyliu tėvo 
habeo potestatem turiu valdžią 


non habeo potestūtem neturiu valdžios. 


e) 
Lotynų kalbos kilmininkas po daiktavardžio lietuviškai kar- 
iais geriau versti kitu kuriuo nors linksnių arba su prielinksniu. 
Pav.: cura aegrorum rūpinimasis ligoniais 
memoria laborum atsiminimas apie darbus 
stimūlus studiorum paskatinimas prie mokslo. 


i) 
Miestų pavadinimai I ir II linksniuotėje (tik vienaskai- 
toje) į klausimą kame? vartojama genetive, III linksniuotėje 
(ir I, I! linksn. daugisk.) — ablative. 
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Pav.: Romae Romoje 
Corinthi Korinte 
Neapėli Neapoly 
Athėnis Atėnuose. 


Į klausimą kur? vartojama accusative. 
Pav.: Romam į Romą 

Corinthum į Korintą 

Neapėlim į Neapolį 

Athėnas į Atėnus. 


Į klausimą iš kur? vartojama ablative. 


Pav.: Roma iš Romos 
Corintho iš Karinto 
Neapėli iš Neapolio 
Athenis iš Atėnų. 

g) 


Daiktavardžiai ir būdvardžiai, vartojami kilmei reikšti, pa- 
prastai yra dedami po daiktavardžio. 
Pav.: Aristides Atheniensis  atėnietis Aristidas 
Dionysius Syracusanus Sirakūzų Dionyzas. 


h) 
Žodžiai, kurie žymi laiką (k. a. tempus, annus, aestas, hora 
ir t. t.) į klausimą kuomet? yra vartojami ablativo linksnyje 
be prielinksnio (ablat. temporis). 


Pav.: antiguis temporibus senovės laikais 


hac aestate šią vasarą 

frigida hiėme šaltą žiemą 

consučta hora priprastą valandą. 
i) 


Į klausimą: kiek laiko? kaip ilgai? (veiksmas trunka), lai- 
ko saikas reiškiama acčusativu; ta pati taisyklė su metų pažy- 
mėjimais prie dalyvio natus. 

Pav.; Alexander tredėcim annos rex fuit—- Aleksandras 13-ka 

[metų buvo karalium. 
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Caesar guinguaginia annos natus totam Galliam su- 
peravit — Cezaris 50 metų amžiaus visą Galiją užkariavo. 


k) 

Prie aukštesniojo būdvardžių laipsnio vietoje guam su 
nominativus arba accusativus dažnai yra vartojamas ablativus 
be guam (abl. comparatiūnis). 

Pav.: Nihil carius est, guam libertas -- nihil carius est 

libertate — nieko nėra meiliau už laisvę. 
Aėr levior est, guam agua — ačr levior est agua — 
oras yra lengvesnis už vandenį. 


1 
Prie aukščiausiojo būdvardžių laipsnio lotynų kalboje daž- 
nai dedama genetivus be prielinksnio (genet. partitivus). Lie- 
tuvių kalbon tas genetivus partitivus patogiausia versti kilmi- 
ninku su prielinksniu iš: 
Pav.: Gallorum omnium fortissimi erant Belgae — iš visų 
gallų smarkiausi buvo belgai. 
Unus servorum appellabatur Ursus — vienas iš ver- 
gų turėjo Urso vardą. 


m) 

Būdvardžių ir įvardžių bevardė giminė be daiktavardžio, 
vartojama daugiskaitoje, lotynų kalboje reiškia apibendrinimą. 
Lietuvių kalbon tokie sakiniai verčiami įvairiai. 

Pav.: Omnia praeclara rara sunt — viskas, kas puiku, reta; 

omnia amisi — visko netekau, viską praradau; 
plura desidėro — trokštu turėti daugiau; geidžiu 
daugiau. 


Veiksmažodžiai. 


a) 


S 67. Padedamasis arba jungiamasis veiksmažodis esse esa- 
majame laike lietuvių kalboje yra dažnai išleidžiamas, lotynų 
kalboje — neišleidžiamas (išskyrus sentencijas). 


Lotynų k. gram., 10 


— 146 — 


Pav.; Lituania est terra Europae—Lietuva— Europos kraštas. 
Roma est caput mundi catholici — Roma — katalikų pa- 
saulio sostinė (centras). 

b) 

Aptariąs veiksmažodis (verbum tinitum) lotynų kalboje 

paprastai dedama sakinio gale. 

Pav. Hostes urbem diruėrunt — priešai išgriovė miestą. 
Fortes fortūna iuvat — drąsiems laimė lemia. 


= c) 
Imperiectum pažymi veiksmą dar nebaigtą, arba dažnai pa- 
sikartojantį. 
Perfectum reiškia veiksmą jau baigtą, atliktą. 
Pav.: laudabam — aš gyriau, aš girdavau; laudavi — aš 
pagyriau, aš esi pagyręs. 
d) 


Piusąuampertectum reiškia veiksmą, kuris jau buvo baig- 
tas pirm įvykstant kitam būtajam laikui. 

Pav: Magister puellam laudavit, guod fabūlam bene nar- 
ravčrat — inokytojas mergaitę pagyrė, kad ji gerai pasaką papasakojo. 

Romūlus Remum necavit, nam Remus muros novi oppidi 
vituperavčrai — Romulas Remą nužudė, nes Remas išpeikė naujo 


miesto sienas. 


e) 

Futūrum II arba exactum vartojama norint pažymėti, kad 
būsimasis veiksmas bus jau įvykęs iki įvyks kitas būsimasis 
veiksmas. 

Pav.: Numguam ielix eris, nisi modestus žuėris — niekuo- 

met nebūsi laimingas, jeigu nebūsi kuklus. 
Oui agrum non aravėrit, fruges irustra exspectabit — 
kas dirvos nears, vaisių lauks veltui. 


L) 
Prie veiksmažodžių: 
appellare, vocare vadinti, šaukti 
putare manyti 
creare rinkti 
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ir kitų, lotynų kalboje vartojama du galininkai (duplex accu- 
sativus) — vienas į klausimą ką? antras į klausimą kuo? 

Pav: Deum appellimus dominum mundi — Dievą vadi- 
name pasaulio viešpačiu. 

Popilus Romanus Gracchum tribūnum crešvit — Romėnai 
išrinko Grakchą tribūnu. 


g) 

Veikiamasis asmuo prie neveikiamosios rūšies lotynų kal- 
boje reiškiamas įnagininku su prielinksniu a(ab); o daiktas, su 
kuriuo kas daroma ar veikiama, reiškiamas tiesiog įnagininku 
be prielinksnio. 

Pav.: Filius a patre amatur — sūnus yra tėvo mylimas; 

Urbs muris cingitur — miestas yra supamas sienomis. 


h) 

Imperativus praesentis reiškia paliepimą, kuris duodamas 
čia pat esančiam asmeniui ir kurs turi būti tuojau įvykintas, 

Pav.: Ora et labora — melskis ir dirbk. 

Imperativus iutūri rodo pareigą, kas ką privalo daryti ar 
kaip elgtis; gali būti kreipiamas į nesantį čia pat asmenį ir yra 
vartojamas dažniausiai įstatymams ir doros taisyklėms išreikšti. 

Pav.: Hominem mortuum in urbe ne sepelito neve urito— 
mirusio žmogaus lavono neturite teisės mieste nei laidoti nei 
deginti. 


Sutrumpinimai. 
Vardai: 
S68.A.  — Aulus L. — Lucius Ser. = Servius. 
App. = Appius M. — Marcus Sex. = Sextus 
1 — 16Aus M. = Manius Sp.  — Spurius 
Cn. = Gnaeus P. — Publius T. — Titus 
D. = Decimus O. = Ouintus Ti(b). — Tiberius. 


Sutrumpinti žodžiai ir išsireiškimai: Aed. — aedilis, Cos.=— 
consul, Tr. pl. — tribūnus plebis, P. C. — patres conscripti, 
S. P. O. R. — senatus populusgue Romanus, S. C. = senūtus con- 
sultum, K(al). — Kalendae, Id(us), Non(ae), a.u.c. — ab urbe con- 


dita, a. Chr. n. —ante Christum natum, p. Chr. n. — post Chris- 
tum natum. 


Matai, saikai, pinigai. 


Pes = (apytikriai) 30 cm. 

passus = 5 pedes = 1,5 m. (du žingsniai) 
mille passus = 1,5. km. 

iugėrum =>0,25 ha. 

modius — 8,75 litro 

as, ašsis = apie 10—15 centų 

sestercius,i (HS) = 2!/; asses 

denarius;i (X) — 10 asses 

aureus;i — 25 denarii 


talentum;i = apie 10.000 litų; 
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ile, illa, illud . - - - - 68 
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S 36. Santykiniai įvardžiai - - - - 60 
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Santykinių įvardžių ypatybės - - - 70 
S 37. Klausiamieji įvardžiai - - - 70 
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guis guid linksniavimas - - - - 70 
S 38. Nežymimieji įvardžiai - - = 
Nežymimųjų įvardžių linksniavimas - 72 
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$ 40. Įvardiniai prieveiksmiai - 2 
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žodžių galūnės - - - - - 76 
Pagrindinės veiksmažodžių iormos - - 76 
Pagrindinių formų ypatybės - Ė -T7 
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D. Pert. galūne -s: + -  - - 10 


E. Be perfekto ir supino - - - 104 


8 47. 


Vi 


Verba deponentia - - = S 2 


Coniugatio verborum deponentium: 
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„ acc. et abl. 
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Įvardžių derinimas - 


Cum temporale 
Cum iterativum - 


„ Accusativus cum infinitivo 
„ Nominativus cum infinitivo 
„ Ablativus absolutus - 
„ Consecutio temporum 
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